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 การวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพื่อจําแนกความหมายของคําวา ‘ออก’ วิเคราะหมโนทัศนของ
ความหมาย และอธิบายความสัมพันธระหวางความหมายเหลานั้น การวิจัยนี้ใชแนวคิดอรรถ
ศาสตรปริชาน ผูวิจัยใชแนวคิดภาพรางในการวิเคราะหมโนทัศนของความหมาย และใชแนวคิด 
อุปลักษณและนามนัยในการอธิบายความสัมพันธระหวางความหมาย 

ผลการวิจัยพบวาคําวา ‘ออก’ มี 10 ความหมาย ไดแก 1) การเคลื่อนที่จากภายในสูภาย
นอก 2) การเริ่มตนการกระทํา 3) การเลิกสมาคม 4) การพนสภาพ 5) การทําใหเกิดชีวิตใหม 6) 
การสรางใหเกิดขึ้น 7) การจาย 8) ความสําเร็จ 9) การประมาณวาคอนขาง และ 10) ความชัดเจน 

ภาพรางของความหมายของ ออก มีองคประกอบพื้นฐาน 3 สวน คือ ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และ
เสนทาง ส่ิงโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง 

ความหมายของคําวา ‘ออก’ มีความสัมพันธกันเปนเครือขาย โดยความหมายที่ 1 เปนความ
หมายพื้นฐาน และความหมายที่ 2-10 เปนความหมายที่ขยายจากความหมายพื้นฐาน ความ
สัมพันธระหวางความหมายเกิดจากกระบวนการปริชาน 2 กระบวนการ คือ อุปลักษณ และ  
นามนัย  
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 The purposes of this study are 1) to categorize the senses of /k/ 2) to 
analyze the concepts of those senses and 3) to explain the semantic relations among 
them. The study is based on the cognitive semantic approach. The writer used image 
schema in analyzing the concepts of the senses and used metaphor and metonymy in 
investigating the semantic relations. 

It is found that /k/ has 10 senses: 1) to move from the interior to the exterior  
2) to initiate actions 3) to disconnect from membership 4) to change status 5) to bear  
6) to create 7) to spend 8) successfully 9) nearly and 10) obviously. 

The image schemas of the senses of /k/ have 3 fundamental components: 
trajector, landmark and path. The trajector moves along the path from the interior to the 
exterior of the landmark. 

The senses of /k/ are related to one another, forming a network. Sense 1 is the 
basic sense and senses 2-10 are the senses that extend from the basic sense. The 
semantic relations are motivated by 2 cognitive processes, which are metaphor and 
metonymy. 
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ตัวเอียง แสดงรูปภาษาเชน คํา วลี เปนตน ที่ปรากฏในสวนเนื้อความ เชน ออก  
ตัวขีดเสนใต แสดงรูปภาษาที่กาํลังกลาวถึงในตวัอยางประโยค เชน ออก 
ตัวหนา แสดงรูปแทนของอุปลักษณ เชน ชวีิตคือการเดินทาง 

และนามนัย เชน ผูผลิตแทนผลิตภัณฑ 
*(รูปภาษา) แสดงวารูปภาษาผิดไวยากรณและ/ หรือมคีวามหมายไมเปนที่ยอมรับ  
 
 
 



บทที่ 1 
 

บทนํา 
 
 
1.1.  ความเปนมาของปญหา 

 
มโนทัศนปริภูมิ (space) เปนมโนทัศนพื้นฐานอยางหนึ่งในปริชานของมนุษย มนุษยเรียนรู

มโนทัศนนี้ตั้งแตวัยทารกจากการมีปฏิสัมพันธกับส่ิงของรอบตัวและการมองเห็นความสัมพันธเชิง
พื้นที่แบบตางๆ (Piaget, 1952 อางถึงใน Lee, 2001: 18) มโนทัศนปริภูมิมีความสําคัญในการ
ดํารงชีวิต เราใชคําแสดงพื้นที่เพื่อจุดประสงคตางๆ เชน เพื่อบอกวาสิ่งของอยูที่ไหน หรือจะไปถึง
สถานที่ไดอยางไร เปนตน (Peterson และคณะ, 1996: 553) ดังนั้นจึงนาสนใจที่จะศึกษาวาภาษา
สะทอนมโนทัศนปริภูมิอยางไรบาง 

ในภาษาไทย ออก เปนคําแสดงพื้นที่คําหนึ่งซึ่งมีความหลากหลายทางวากยสัมพันธและ
ความหมาย ในดานวากยสัมพันธ ออก เปนคําหลายชนิด ซึ่งปรากฏในตําแหนงตางกันในประโยค  
ออก อาจเปนคํากริยาหลักที่เปนอกรรมกริยา เชนในประโยค (1) หรือสกรรมกริยา เชนในประโยค 
(2) 
 
(1) เขาออกจากบาน  
(2) แมลงวันชนิดนี้ออกลูกเปนตัวหนอนได 
  

นอกจากเปนคํากริยาหลัก ออก อาจปรากฏตามหลังกริยาหลักในหนวยสรางกริยาเรียง1 
(serial verb construction) สุดา รังกุพันธุ (Rangkupan,1992: 3) เรียกคําตําแหนงนี้วา กริยารอง 
(subsidiary verb) ในตําแหนงนี้ ออก ปรากฏรวมกับคํากริยาหลักทั้งอกรรมกริยา เชน เดิน ใน
ประโยค (3) และสกรรมกริยา เชน นํา ในประโยค (4) 
 
 

                                                                 
1  หนวยสรางกริยาเรียง หมายถึง หนวยสรางที่ มีกริยาวลีมากกวาหนึ่ งวลีปรากฏเรียงตอกัน 

(Thepkarnjana, 1986: 1)  
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(3) มหาวิทยาลัยเที่ยงคืนกําลังเดินออกนอกกระแส 
(4) การปฏิรูปดังกลาวจะนําสังคมออกจากวิกฤตไดมากนอยเพียงใด 
  

ออก อาจเปนคํากริยาชวยที่ปรากฏหนาคํากริยาหลัก เชนในประโยค (5) ออก ปรากฏหนา
กริยา ตื่นเตน และในบางกรณี เราจะพบ ออก เปนวิเศษณตามหลังกริยา เชนในประโยค (6) ออก 
ตามหลังกริยา ดี 
 
(5) เธอออกจะตื่นเตน   
(6) แกดีออกอยางนั้น 

 
ในดานความหมาย ออก มีความหมายแตกตางกันไปตามบริบท เมื่อพิจารณาประโยคขาง

ตน ในประโยค (1) ออก แสดงการเคลื่อนที่จากภายในสิ่งปดลอมไปสูภายนอก ในประโยค (3)-(4) 
ออก แสดงการเคลื่อนที่เชนเดียวกับในประโยค (1) แตเปนการเคลื่อนที่นามธรรม ในประโยค (2) 
ออก แสดงการเกิดลูกของสัตว ในประโยค (5) ออก แสดงการประมาณคุณสมบัติในระดับคอนขาง 
และในประโยค (6) ออก แสดงความชัดเจนของคุณสมบัติ 

ถึงแม ออก มีความหมายหลายความหมายดังกลาว แตเราสามารถมองเห็นความสัมพันธ
ระหวางความหมายเหลานั้น เชน ความหมายการเกิดลูกของสัตวในประโยค (2) สัมพันธกับความ
หมายการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมในประโยค (1) เนื่องจากในการเกิดลูกของสตัว 
ลูกสัตวเคลื่อนที่จากภายในทองแมมาสูภายนอก ความหมายความชัดเจนในประโยค (6) ก็
สัมพันธกับความหมายการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม เนื่องจากความชัดเจนเปน
ผลของการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม 

ขอสังเกตเบื้องตนนี้นํามาสูเปาหมายของการศึกษาคือการอธิบายความสัมพันธระหวาง
ความหมายของ ออก อยางเปนระบบในฐานะคําหลายความหมาย (polysemy) การศึกษาคํา
หลายความหมายในอดีตยังไมมีวิธีการศึกษาความสัมพันธทางความหมายโดยตรง แตเปนการ
ศึกษาที่มุงกําหนดเกณฑตัดสินระหวางคําหลายความหมายและคําพองรูป (homonymy) คํา
หลายความหมาย คือ คําหนึ่งคําที่มีความหมายมากกวาหนึ่งความหมายที่สัมพันธกันอยางเปน
ระบบ แตคําพองรูป คือ คําหลายคําที่มีรูปเหมือนกันแตมีความหมายแตกตางและไมสัมพันธกัน  

แนวคิดที่ศึกษาคําหลายความหมายอยางกวางขวางคือ อรรถศาสตรปริชาน (cognitive 
semantics) แนวคิดนี้เนนการศึกษาระบบมโนทัศน (conceptual system) ของมนุษย เนื่องจาก
เชื่อวาความหมายเกิดจากการสรางมโนทัศน (conceptualization) จากประสบการณตางๆ ในโลก 
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ระบบมโนทัศนประกอบดวยโครงสรางมโนทัศนมากมาย มีทั้งโครงสรางพื้นฐานและโครงสรางที่ 
ซับซอน โครงสรางมโนทัศนเหลานี้เชื่อมโยงกันโดยกระบวนการทางปริชาน ดังนั้น แนวคิดอรรถ
ศาสตรปริชานจึงเชื่อวาความสัมพันธระหวางความหมายสามารถอธิบายไดโดยกระบวนการทาง
ปริชาน  

ตัวอยางของการศึกษาคําหลายความหมายที่สนับสนุนแนวคิดดังกลาวมีทั้งในภาษาไทย
และภาษาอังกฤษ ตัวอยางในภาษาไทย เชน การศึกษาความหมายของ ไป มา (Rangkupan, 
1992) ข้ึน ลง (โสภาวรรณ แสงไชย, 2537) และ เขา (ชัชวดี ศรลัมพ, 2538) เปนตน ตัวอยางใน
ภาษาอังกฤษ เชน การศึกษาความหมายของ out up (Lindner, 1981) และ over (Brugman, 
1981) 

ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยจะนําแนวคิดอรรถศาสตรปริชานมาศึกษาความสัมพันธทางความหมาย
ของ ออก ในฐานะเปนคําหลายความหมาย ในการศึกษานี้ ผูวิจัยจะใชแนวคิดภาพราง (image 
schema) ในการวิเคราะหมโนทัศนของความหมาย และใชแนวคิดเร่ืองกระบวนการปริชาน 2 
กระบวนการ คือ อุปลักษณ (metaphor) และนามนัย (metonymy) ในการอธิบายความสัมพันธ
ระหวางความหมาย แนวคิดเหลานี้จะไดกลาวถึงตอไปในบทที่ 2 
 
1.2.  วัตถุประสงคของการวิจัย 

 
1.2.1.  วิเคราะหความหมายของ ออก ในทุกบริบท 
1.2.2.  วิเคราะหมโนทัศนของความหมายของ ออก และแสดงโนทัศนดังกลาวโดยใช     

ภาพราง  
1.2.3.  แสดงความสัมพันธระหวางมโนทัศนของ ออก ในรูปเครือขายความหมาย 

 
1.3.  สมมติฐานของการวิจัย 

 
1.3.1.  ความหมายของ ออก สามารถจําแนกไดเปน 2 ประเภทใหญ ไดแก ความหมายที่

เกี่ยวกับการเคลื่อนที่ และความหมายที่ไมเกี่ยวกับการเคลื่อนที่ 
1.3.2.  มโนทัศนของ ออก สามารถแสดงโดยภาพรางที่มีองคประกอบสําคัญ 3 สวน คือ   

ส่ิงโคจร (trajector) ส่ิงอางอิง (landmark) และเสนทาง (path) 
1.3.3.  มโนทัศนของ ออก สัมพันธกันเปนเครือขายผานกระบวนการปริชาน 2 กระบวนการ 

ไดแก อุปลักษณ และนามนัย 
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1.4.  ขอบเขตของการวิจัย 
 
1.4.1.  ศึกษา ออก ในทุกตําแหนงการปรากฏ ยกเวน ออก ในคําประสม2 
1.4.2.  ศึกษาเฉพาะภาษาไทยกรุงเทพฯ ในสมัยปจจุบัน 

 
1.5.  วิธีดําเนินการวิจัย 

 
1.5.1.  ทบทวนวรรณกรรม  

ผูวิจัยรวบรวมและศึกษาวรรณกรรมที่เกี่ยวของดังนี้ 
1) การศึกษาในอดีตที่เกี่ยวกับ ออก  
2) การศึกษาคําหลายความหมายในอดีต 
3) แนวคิดสําคัญของอรรถศาสตรปริชาน 

 
                                                                 

2  ผูวิจัยแยก ออก ที่เปนสวนหนึ่งของคําประสมโดยอางอิงคําจํากัดความของนักภาษาศาสตรหลาย
ทาน ไดแก พระวรเวทยพิสิฐ (2505) พระยาอุปกิตศิลปสาร (2515) สุธิวงศ พงศไพบูลย (2516) บรรจบ พันธุ
เมธา (2520) วิจินตน ภาณุพงศ (Panupong, 1970) และ Noss (1971)  ซึ่งอางถึงใน อนงค เอียงอุบล (2525)  
ผูวิจัยสรุปไดดังนี้  

ในทางโครงสรางและหนาที่ คําประสมเปนคําที่เกิดจากการประกอบกันของคํามูลหรือคําเดี่ยวตั้งแต 2 
คําขึ้นไป มีคําหนึ่งเปนตัวตั้งหรือคําหลัก และคําที่เหลือเปนคําขยายคําหลัก  ในภาษาไทยคําหลักจะอยูตําแหนง
หนาสุดตามดวยคําขยาย ชนิดของคําประสมจะเปนไปตามคําหลัก ในดานความหมาย คําประสมจะมีความ
หมายใหมเปนความหมายเดียว แตยังมีเคาโครงของความหมายของคําหลักอยู 

คําประสมตางจากวลี กลาวคือ คําประสมจะไมสามารถแยกจากกันได เนื่องจากคําตางๆ ไดรวมกัน
และมีความหมายใหม  สวนวลีนั้นสามารถแยกจากกันไดและความหมายประจําคํายังคงอยู เกณฑหนึ่งที่
สามารถทดสอบคําประสมและวลีคือการขยายคํา คําที่เปนสวนของคําประสมจะไมสามารถถูกขยายโดยคําอื่น 
แตคําที่เปนสวนของวลีสามารถถูกขยายได เชน ในประโยค (7) ออกลูก เปนวลีเนื่องจาก ลูก สามารถขยายได
โดยสวนขยาย สีดํา แตในประโยค (8) ออกเรือน เปนคําประสม  สีชมพู ไมสามารถขยาย เรือน ไดเนื่องจาก เรือน 
ประสมกับ ออก เปนคําใหมที่มีความหมายเฉพาะ อยางไรก็ตาม ในประโยค (9) ปที่แลว สามารถขยายไดเนื่อง
จากขยาย ออกเรือน ทั้งหนวย ไมไดขยายสวนใดสวนหนึ่ง 
 
(7) แมวออกลูกสีดํา 
(8)  *เธอออกเรือนสีชมพู 
(9) เธอออกเรือนปที่แลว 
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1.5.2.  เก็บขอมูล  
1.5.2.1.  ประเภทของขอมูล 
ขอมูลไดจากคลังขอมูลอิเล็กทรอนิกสบนอินเทอรเน็ต 4 ประเภทคือ 
1) ขาว  จากสํานักขาวไทย ระหวางเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2535 - เดือนพฤษภาคม 

พ.ศ. 2537 และหนังสือพิมพไทยรัฐ ระหวางเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2543 - เดือนมิถุนายน พ.ศ. 
2544 

2) บทความทั่วไป  จากคอลัมนทั่วไปในหนังสือพิมพกรุงเทพธุรกิจ ระหวางเดือน
กรกฎาคม - เดือนกันยายน พ.ศ. 2542 และนิตยสารสารคดี ระหวางเดือนมกราคม พ.ศ. 2542 - 
เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2545 

3) บทความวิชาการ   เป นบทความและบทสนทนาวิชาการจาก เว็บ ไซต 
มหาวิทยาลัยเที่ยงคืน (http://www.geocities.com/midnightuniv) เมื่อวันที่ 20 มกราคม พ.ศ. 
2546 

4) นวนิ ย าย   เป น เรื่ อ ง ส้ั น จาก เว็ บ ไซต  Siam Story  (http://www.geocities. 
com/siamstory) เมื่อวันที่ 14 พฤษภาคม พ.ศ. 2545 และนวนิยายเรื่องคําพิพากษา 

1.5.2.2.  วิธีการเก็บขอมูล 
ผูวิจัยเก็บขอมูลโดยใชโปรแกรม Thai Concordance ซึ่งเปนโปรแกรมสําหรับคนหา

คําหรือวลีพรอมทั้งบริบทจากขอมูลอิเล็กทรอนิกส  โปรแกรมดังกลาวสามารถใชไดผานทาง
เว็บไซตของภาควิชาภาษาศาสตร คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย (http://www.arts. 
chula.ac.th/~ling)  

1.5.2.3.  ข้ันตอนการเก็บขอมูล 
1) ระบุคําสําคัญที่ตองการคนหา (ออก) และจํานวนตัวอยางที่ตองการใหโปรแกรม

แสดงผล รวมทั้งเลือกประเภทของคลังขอมูล  ผูวิจัยเลือกใหโปรแกรมคนหาจากคลังขอมูล 4 
ประเภทดังกลาวขางตน ประเภทละ 500 ตัวอยาง ดังนั้นจะไดตัวอยางขอมูลเบื้องตนรวมทั้งสิ้น 
2,000 ตัวอยาง 

2) โปรแกรมจะแสดงตัวอยางขอมูลตามจํานวนที่ระบุ ตัวอยางขอมูลจะเปนขอความ
ที่มีคําวา ออก ปรากฏอยูพรอมดวยบริบท  

3) คัดตัวอยางขอมูลที่ไมสามารถนํามาใชไดและที่ไมอยูในขอบเขตของการศึกษา
ออก  ตัวอยางเหลานี้ไดแก 1) ตัวอยางที่ไมเกี่ยวของ เชน คารบอนไดออกไซด  2) ตัวอยางที่มีใจ
ความไมสมบูรณ 3) ตัวอยางซ้ํา 4) ตัวอยางคําประสม เชน ออกปาก   
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4) จากตัวอยางขอมูลที่เหลือ สุมเลือกตัวอยางขอมูลจากแหลงขอมูลประเภทละ 
125 ตัวอยาง จะไดตัวอยางขอมูลรวมทั้งหมด 500 ตัวอยาง 

5) กําหนดหมายเลขแกตัวอยางขอมูลเพื่อใหงายตอการจัดการ โดยใหมหีมายเลขตัง้
แต 001-500 (ตัวอยางขอมูลจากขาวหมายเลข 001-125 จากบทความทั่วไปหมายเลข 126-250 
จากบทความวิชาการหมายเลข 251-375 และจากนวนิยายหมายเลข 376-500) 

1.5.3.  วิเคราะหขอมูล 
ผูวิจัยแบงการวิเคราะหขอมูลเปน 3 ข้ันตอน ดังนี้ 
1) การจําแนกความหมาย ผูวิจัยจําแนกความหมายของ ออก ตามบริบททางภาษา

และพรรณนาความหมายของ ออก ในบริบทตางๆ  
2) การวิเคราะหมโนทัศน ผูวิจัยศึกษาวาภาพรางของความหมายแตละความหมาย

ประกอบดวยองคประกอบอะไร และองคประกอบเหลานั้นสัมพันธกันอยางไร 
3) การอธิบายความสัมพันธระหวางความหมาย ผูวิจัยอธิบายวาความหมาย

สัมพันธกันอยางไร และความสัมพันธนั้นเกิดจากปจจัยอะไร 
1.5.4.  สรุปผลการวิจัย 

 
1.6.  ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

 
1.6.1.  เปนแนวทางในการศึกษามโนทัศนของคําหลายความหมาย 
1.6.2.  เปนพื้นฐานสําหรับการศึกษาทางปริชานศาสตร  
1.6.3.  สามารถนําไปประยุกตใชในการสอนภาษา การแปล และการทําพจนานุกรม 

 



บทที่ 2 
 

ทบทวนวรรณกรรม 
 
 

ในบทนี้ ผูวิจัยจะทบทวนวรรณกรรม โดยแบงเปน 2 สวนใหญ คือ 1) การศึกษาในอดีตที่
เกี่ยวของกับ ออก  และ 2) แนวคิดและกรอบการวิเคราะหที่ใชศึกษาความหมายของ ออก ใน
วิทยานิพนธนี้   
 
2.1.  การศึกษาในอดีตที่เกี่ยวของกับ ออก 

 
ออก เปนคําหลายความหมายที่ปรากฏในหลายตําแหนงและมีหลายความหมาย ดังที่ได

กลาวไปบางแลวในบทที่ 1 ในสวนนี้ ผูวิจัยจะกลาวถึงการศึกษาในอดีตที่อธิบายปรากฏการณเชน
นี้ โดยแบงเปน 1) การศึกษาทางวากยสัมพันธ และ 2) การศึกษาทางอรรถศาสตร  
 
2.1.1.  การศึกษาทางวากยสัมพันธ 

 
ในสวนนี้ ผูวิจัยจะแสดงวาการศึกษาที่ผานมาอธิบายคุณสมบัติทางวากยสัมพันธของ ออก 

อยางไร ผูวิจัยจะกลาวถึงการศึกษาของ วิจินตน ภาณุพงศ (2532) กิ่งกาญจน เทพกาญจนา 
(Thepkarnjana,1986) และ พีรพัฒน ยางกลาง (Yangklang, 2003)  

วิจินตน ภาณุพงศ (2532) จําแนกหมวดคําในภาษาไทยโดยอาศัยเกณฑตําแหนง ตําแหนง
นี้หมายถึง ตําแหนงที่คําแตละคําปรากฏในประโยค ซึ่งอาจอยูหนาหรือหลังกันก็ได วิจินตนสราง
กรอบประโยคทดสอบเพื่อจําแนกหมวดคํา โดยยึดหลักวาคําที่ปรากฏในตําแหนงเดียวกันจัดเปน
คําหมวดเดียวกัน ตัวอยางของกรอบประโยคทดสอบไดแก กรอบประโยคทดสอบ (1)  
 
(1)   นาม    _____    แลว   

 
ในกรอบนี้ คําที่สามารถปรากฏในชองวางจัดเปนคํากริยาอกรรม เชน ในประโยค ฝนตกแลว 

คําวา ตก จัดเปนกริยาอกรรม เนื่องจากปรากฏตามหลังคํานาม ฝน และตามดวยคําวา แลว 
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เมื่อพิจารณาจากกรอบประโยคทดสอบ (1) ออก จะจัดเปนคํากริยาอกรรมเชนเดียวกัน 
เนื่องจาก ออก สามารถปรากฏในตําแหนงนี้ เชน ในประโยค แดดออกแลว ออก ตามหลังคํานาม 
แดด และตามดวย แลว 

นอกจากนี้ ออก สามารถปรากฏในชองวางของกรอบประโยคทดสอบ (2) ดวย เชนใน
ประโยค แมวออกลูกแลว ออก ตามหลังคํานาม แมว และตามดวยคํานาม ลูก ในตําแหนงนี้ ออก 
จัดเปนคํากริยาสกรรม 
 
(2)   นาม    _____    นาม    แลว   
 

ออก ยังปรากฏในตําแหนงคําหลังกริยา คําหลังกริยาเปนคําที่ปรากฏในตําแหนงหลังคํา
กริยา และไมปรากฏลําพังโดยไมมีกริยาอยูดวย ในหมวดคํานี้ วิจินตนไมไดแสดงกรอบประโยค
ทดสอบ แตจัดให ออก เปนคําหมวดนี้ คําหมวดนี้ประกอบดวยคํา 11 คํา ไดแก ไป มา ข้ึน ลง เขา 
ออก เสีย ไว เอา ให และ ดู วิจินตน (2532: 61) กลาวถึง ออก ในตําแหนงนี้วามีความหมาย 
“แสดงการเคลื่อนที่จากจุดหนึ่งไปสูจุดหนึ่งโดยขยายขนาดขึ้น” 

ออก ยังจัดเปนคําชวยหนากริยา คําชวยกริยาเปนคําที่ปรากฏอยูหนาคํากริยา เชนใน
ประโยค เด็กออกจะแกแดด  ออก ปรากฏหนากริยา แกแดด   

นอกจากนี้ ออก จัดเปนคํากริยาวิเศษณ ซึ่งปรากฏในกรอบประโยคทดสอบ (3) เชนใน
ประโยค ขาวสวยออก ออก ปรากฏตามหลังคํากริยาอกรรม สวย  
 
(3)   นาม    กริยาอกรรม    _____     
 

โดยอาศัยเกณฑตําแหนงของวิจินตน ออก สามารถจําแนกไดเปน 5 หมวดคํา คือ 1) กริยา 
อกรรม 2) กริยาสกรรม 3) คําหลังกริยา 4) คําชวยหนากริยา และ 5) กริยาวิเศษณ 

ในขอมูลภาษา เราจะพบวา ออก สามารถตามหลังคํากริยาได และวิจินตนไดจัดให ออก 
เปนคําหลังกริยา อยางไรก็ตาม กิ่งกาญจน เทพกาญจนา (Thepkarnjana,1986) จัดให ออก ใน
ตําแหนงนี้เปนกริยาคําหนึ่งในหนวยสรางกริยาเรียง (serial verb construction)  

กิ่งกาญจนศึกษาหนวยสรางกริยาเรียงในภาษาไทย และใหคําจัดความของหนวยสรางกริยา
เรียงไววาเปนหนวยสรางที่ประกอบดวยคํากริยามากกวาหนึ่งคําเรียงตอกัน ในการศึกษานี้ กิ่ง
กาญจนไดจําแนกชนิดของหนวยสรางกริยาเรียงตามหนาที่ เชน แสดงสาเหตุ (causative) แสดง
ผล (resultative) แสดงทิศทาง (directional) เปนตน และศึกษาคุณสมบัติทางวากยสัมพันธและ
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อรรถศาสตรของหนวยสรางแตละชนิด ผูวิจัยจะไมกลาวถึงชนิดของหนวยสรางกริยาเรียงทั้งหมด 
แตจะกลาวถึงเฉพาะหนวยสรางที่มี ออก ปรากฏอยู 

ออก ปรากฏอยูในหนวยสรางกริยาเรียงบอกทิศทาง ในหนวยสรางชนิดนี้ อาจมีคํากริยา
เรียงกันไดมากที่สุดถึง 6 คํา ซึ่งมีลําดับการปรากฏดังแสดงในตารางที่ 1  

 
4 

ทิศทางที่สัมพันธกับโลกภายนอก 
2 

รูปรางของ
เสนทาง 

3 
ทิศทางของ
เสนทางที่
ผานมาแลว 

4a 
ทิศทางที่สัมพันธกับ
วัตถุในโลกภายนอก 

4b 
ทิศทางที่เกิดจากความ
สัมพันธระหวางเสน
ทางและโลกภายนอก 

5 
ทิศทางที่

สัมพันธกับผู
พูดผูฟง 

1 
 
 
 
 
 

กริยาคําแรก วน 
ตรง 
คด 
เฉ 

ยอน 
ถอย 

เลย 
ผาน 
กลับ 
ตาม 

เขา 
ออก 
ขึ้น 
ลง 

ไป 
มา 

      
ตารางที่ 1  ลําดับคํากริยาในหนวยสรางกริยาเรียงบอกทิศทาง (Thepkarnjana,1986: 136) 

 
ตารางนี้แสดงลําดับของคํากริยาในหนวยสรางกริยาบอกทิศทาง จากตาราง ออก ปรากฏใน

ตําแหนงที่ 4b ออก สามารถปรากฏตามหลังกริยาในตําแหนงที่ 1-4a และอาจมีกริยาในตําแหนงที ่
5 (ไป/ มา) ตามหลังได เชนในประโยค (4) ออก ปรากฏตามหลัง เดินทาง (กริยาตําแหนงที่ 1) 
ยอน (กริยาตําแหนงที่ 3) กลับ (กริยาตําแหนงที่ 4a) และตามดวย ไป (กริยาตําแหนงที่ 5)  
 
(4)   เขาเดินทางยอนกลับออกไป     
 

จากการวิเคราะหคุณสมบัติทางอรรถศาสตร ออก เปนกริยาบอกทิศทาง ซึ่งทําหนาที่ขยาย
กริยาคําแรกในเชิงทิศทาง ออก จัดเปนกริยาในกลุมเดียวกับ เขา ข้ึน  และ ลง กริยากลุมนี้แสดง
ทิศทางอันเกิดจากความสัมพันธของเสนทางและโลกภายนอก ออก มีความหมายแสดงทิศทาง
จากภายในพื้นที่ปดลอม (enclosed space) สูภายนอก 
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พีรพัฒน ยางกลาง (Yangklang, 2003) ศึกษาพัฒนาการของหนวยสรางกริยาเรียงในเรื่อง
เลาของเด็กไทย ในการศึกษานี้ พีรพัฒนจําแนกหนวยสรางกริยาเรียงตามหนาที่โดยใชกรอบการ
วิเคราะหของกิ่งกาญจน เขาจําแนกชนิดของกริยาเรียงแตกตางจากกิ่งกาญจนเพียงเล็กนอย ผู
วิจัยจะไมกลาวถึงรายละเดียดในที่นี้ อยางไรก็ตาม ออก ยังจัดเปนคํากริยาที่อยูในหนวยสราง
กริยาเรียงแสดงทิศทาง เชนเดียวกับในการศึกษาของกิ่งกาญจน 

นอกจากจําแนกหนวยสรางกริยาเรียงตามหนาที่แลว พีรพัฒนยังจําแนกหนวยสรางกริยา
เรียงเปนแบบพื้นฐานและแบบซับซอน หนวยสรางกริยาเรียงพื้นฐานแสดงเพียงหนาที่เดียว เชน 
แสดงสาเหตุ ทิศทาง เปนตน แตหนวยสรางกริยาเรียงซับซอนประกอบดวยหนวยสรางพื้นฐาน
หลายหนวยซอนกัน  

โดยการจําแนกนี้ ออก สามารถปรากฏในหนวยสรางกริยาเรียงซับซอนได เชนในประโยค 
(5) ออก ปรากฏในหนวยสรางแสดงทิศทาง และหนวยสรางนี้ซอนอยูในหนวยสรางชนิดอื่นๆ กลาว
คือ หนวยสรางแสดงจุดประสงค และหนวยสรางแสดงอาการ  
 
(5) เด็กผูชาย [รีบ [ [วิ่งออกไป]ทิศทาง หากบในปา]จุดประสงค ]อาการ 

 
จากที่ผูวิจัยไดทบทวนการศึกษาวากยสัมพันธที่เกี่ยวของกับ ออก พบวา ออก ปรากฏใน

ตําแหนงหลายตําแหนง โดยอาจปรากฏเปนคํากริยาและไมใชคํากริยา ในตําแหนงหลังคํากริยา มี
การวิเคราะหที่ตางกัน กลาวคือ วิจินตนจัดเปนคําหลังกริยา แตกิ่งกาญจนจัดใหเปนคํากริยาใน
หนวยสรางกริยาเรียง ในหนวยสรางกริยาเรียง ออก สามารถปรากฏกับคํากริยาไดหลายคํา ทั้งใน
หนวยสรางแบบพื้นฐานและซับซอน 
 
2.1.2.  การศึกษาทางอรรถศาสตร 
 

ในสวนนี้ ผูวิจัยจะกลาวถึงแนวทางการศึกษาคําหลายความหมายในอดีต ซึ่งก็ยังไมตรงกับ
จุดประสงคนัก จากนั้นจะทบทวนตัวอยางงานวิจัยที่ศึกษาคําหลายความหมายทั้งในภาษาไทย
และภาษาอังกฤษ 
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2.1.2.1.  แนวคิดที่ใชศึกษาคําหลายความหมายในอดีต 
 
ในอดีตยังไมมีแนวคิดใดที่สามารถอธิบายความสัมพันธระหวางความหมายของคําหลาย

ความหมาย การศึกษาที่เกี่ยวของมักเปนการกําหนดเกณฑการตัดสินระหวางคําพองรูปและคํา
หลายความหมาย ผูวิจัยยกการศึกษาของไลออนส (Lyons, 1977, 1995) มาดังนี้ 

 ไลออนสกําหนดเกณฑในการตัดสินคําพองรูปและคําหลายความหมาย 2 เกณฑ คือ 1) 
เกณฑตนกําเนิดคํา (etymology) และ 2) เกณฑความสัมพันธทางความหมาย (relatedness of 
meaning) หากคํามีตนกําเนิดตางกันและความหมายของคําไมเกี่ยวของกัน คํานั้นจัดเปนคําพอง
รูป เชนคําวา ear จัดวาเปนคําพองรูป เนื่องจากสืบมาจากแหลงตางกัน และความหมายทั้งสองไม
เกี่ยวของกัน กลาวคือ ear1 หมายถึง หู และ ear2 หมายถึง สวนหนึ่งของตนพืชเชนขาวสาลี  

แตหากคํามีตนกําเนิดเดียวกันและมีความหมายที่เกี่ยวของกัน คํานั้นจัดเปนคําหลายความ
หมาย เชน mouth จัดเปนคําหลายความหมาย เนื่องจากมีตนกําเนิดเดียวกันและความหมายเกีย่ว
ของกัน กลาวคือ อาจหมายถึงปากที่เปนอวัยวะสวนหนึ่งของรางกาย และหมายถึงสวนที่เปด ซึ่ง
ใชใน  mouth of the river หรือ mouth of the bottle ความหมายหลังนี้ เปรียบสวนที่ เปดเปน
เหมือนปาก 

อยางไรก็ตาม เกณฑเหลานี้ก็ประสบปญหาพอสมควร เนื่องจากบอยครั้งเจาของภาษาไม
สามารถจะสืบหาตนกําเนิดของคําที่แนนอนได และไมสามารถตัดสินไดวามีความสัมพันธกันจริง
หรือไม เชน ในกรณีคําวา ear ผูพูดภาษาอังกฤษบางคนอาจไมทราบตนกําเนิดของคํา แตอาจมอง
เห็นความสัมพันธระหวางความหมาย ดังนั้นจะตัดสินใหเปนคําหลายความหมาย 

จะเห็นวาวิธีการศึกษานี้ยังไมตรงกับจุดประสงคที่มุงศึกษาความสัมพันธระหวางความ
หมายของคําหลายความหมาย แมไลออนสใชเกณฑความสัมพันธทางความหมายเพื่อตัดสินคํา
หลายความหมาย แตก็ไมไดกลาวถึงวิธีการอธิบายวาความหมายของคําหลายความหมายนั้น
สัมพันธกันอยางไร 
 
2.1.2.2.  งานวิจัยที่ศึกษาคําหลายความหมาย 

 
ในอดีต ยังไมมีงานวิจัยใดที่ศึกษา ออก ในฐานะคําหลายความหมาย แตมีงานวิจัยที่ศึกษา

คําแสดงพื้นที่คําอื่นๆ มาแลว ในภาษาไทยมีการศึกษาความหมายของ ไป มา (Rangkupan, 
1992) ข้ึน ลง (โสภาวรรณ แสงไชย, 2537) และ เขา (ชัชวดี ศรลัมพ, 2538) ในภาษาอังกฤษมีการ
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ศึกษาความหมายของ up out (Lindner, 1981) และ over (Brugman, 1981) ผูวิจัยจะกลาวถึง
การศึกษาคําที่ใกลเคียงกับ ออก มากที่สุด 2 คํา คือ เขา ในภาษาไทย และ out ในภาษาอังกฤษ 

ชัชวดี ศรลัมพ (2538) วิเคราะหความหมายของ เขา ในทุกตําแหนงการปรากฏ โดยแบง
ความหมายเปน 2 ประเภท คือ ความหมายตามบริบท และความหมายมโนทัศน ความหมายตาม
บริบทเปนความหมายที่แปรไปตามบริบททางวากยสัมพันธ กลาวคือ การที่ เขา สามารถปรากฏได
หลายตําแหนงในประโยคทําใหความหมายแตกตางกันไป อยางไรก็ตาม ความหมายตามบริบทมี
ความสัมพันธเชื่อมโยงกับความหมายมโนทัศน ซึ่งเปนความหมายกลางที่ความหมายตามบริบทมี
รวมกัน  

ชัชวดีจําแนกความหมายตามบริบทของ เขา เปน 11 ความหมาย ไดแก 
 
1) การเคลื่อนที่ไปอยูในที่หมาย เชน จิลลาเขาหองน้ํา 
2) การรับรูทางประสาทสัมผัส เชน เสียงเขาหู  
3) การรวมกลุมกิจกรรม เชน เขาวงไพกับพวก 
4) ความนานโดยประมาณ เชน อายุแกจะเขาสองเดือน 
5) ความสัมพันธกับเร่ืองราวที่เกิดขึ้น เชน กวาจะเขาเร่ืองได 
6) การเคลื่อนที่ไปในที่หมายและวัตถุประสงคของการเคลื่อนที่นั้น เชน ผูนอยเขารับใช 
7) การเคลื่อนที่และทิศทางของการเคลื่อนที่ในมุมมองที่ตางกัน เชน ยายละมอมกระถด

เขากระตอบไป  
8) ทิศทางการเคลื่อนที่ เชน จิลลากาวเขาไปในหองนอน 
9) การเปลี่ยนสภาพจากสภาพหนึ่งไปสูอีกสภาพหนึ่ง เชน เวลาเคาเมาเขาทีไร  
10) การเพิ่มของสภาพใดสภาพหนึ่ง เชน อานมากๆ เขา คุณจะเขาใจเอง 
11) ผลสําเร็จของการกระทํา เชน ยิงไมเขา  
 
ความหมายมโนทัศนของ เขา  ประกอบดวยองคประกอบ  3 สวน  คือ  ส่ิงที่ เคลื่อนที่ 

(trajector) ที่หมาย (landmark) ที่มีบริเวณปดลอม และ การเคลื่อนที่ (motion) องคประกอบทั้ง
สามมีความสัมพันธกันโดยสิ่งที่เคลื่อนที่จะเคลื่อนที่โดยมีทิศทางมุงสูที่หมายและเคลื่อนไปอยูภาย
ในที่หมาย  

องคประกอบทั้งสามของความหมายมโนทัศนอาจมีคุณสมบัติหลากหลาย กลาวคือ ส่ิงที่
เคลื่อนที่อาจเปนสิ่งที่สามารถมองเห็นได เชน คน สัตว วัตถุส่ิงของ หรืออาจเปนสิ่งที่ไมสามารถ
มองเห็นได เชน กลิ่น เสียง  ที่หมายอาจเปนที่หมายที่สามารถมองเห็นการปดลอมไดอยางชัดเจน 
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เชน หอง ตูเย็น หรืออาจเปนที่หมายที่ไมสามารถมองเห็นขอบเขตไดชัดเจน เชน เมือง ชวงเวลา 
สภาพ การเคลื่อนที่ก็เชนเดียวกันอาจเปนการเคลื่อนที่รูปธรรมที่สามารถมองเห็นได หรืออาจเปน
การเคลื่อนที่นามธรรมที่ไมสามารถมองเห็นได 

ความหมายตามบริบททั้ง 11 ความหมายมีความสัมพันธกับความหมายมโนทัศน กลาวคือ 
ความหมายตามบริบททุกความหมายจะประกอบดวยองคประกอบทั้งสามองคประกอบของความ
หมายมโนทัศน แตละองคประกอบอาจมีคุณสมบัติที่แปรไปดังที่ไดกลาวมาแลว ในที่นี้ ผูวิจัยจะ
ยกตัวอยางความสัมพันธระหวางความหมายมโนทัศนและความหมายตามบริบทความหมายที่ 9    

ความหมายที่ 9 ซึ่งบอกการเปลี่ยนแปลงสภาพมีความสัมพันธกับความหมายมโนทัศน คือ 
มีองคประกอบของความหมายมโนทัศน ไดแก ส่ิงที่เคลื่อนที่ ที่หมาย และการเคลื่อนที่ ในความ
หมายที่ 9 ส่ิงที่เคลื่อนที่เปนสิ่งที่สามารถมองเห็นได ไดแก คน หรือ ส่ิงรูปธรรมอื่นๆ หรืออาจเปน
ส่ิงที่ไมสามารถมองเห็นได ไดแก ส่ิงนามธรรมตางๆ ที่หมายเปนที่หมายที่ไมสามารถมองเห็น
ลักษณะของการปดลอมได ตามความหมายนี้ที่หมายคือ สภาพใหม และการเคลื่อนที่เปนการ
เคลื่อนที่แบบนามธรรม การเปลี่ยนสภาพเปนการเคลื่อนแบบนามธรรมของสิ่งที่เคลื่อนที่ไปอยูในที่
หมายที่เปนสภาพใหม 

ในภาษาอังกฤษ คําที่ใกลเคียงกับ ออก มากที่สุดคือ out  ลินดเนอร (Lindner, 1981 อางถึง
ใน  Johnson, 1987: 32-37) ศึกษาความหมายของ out ที่ปรากฏในหนวยสราง กริยา + out 
ลินดเนอรพบวาความหมายของ out สามารถแสดงโดยภาพรางพื้นฐาน 3 ภาพรางดังแสดงในรูปที่ 
1-3  

 
TR LM  

 
 

รูปที่ 1  รูปแทนภาพราง OUT1  
 
 

LM  TR 
 
 

รูปที่ 2  รูปแทนภาพราง OUT2  
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 LM TR 
 
 รูปที่ 3  รูปแทนภาพราง OUT3 
 
ภาพราง OUT1 แสดงความหมายการเปลี่ยนตําแหนงของวัตถุจากภายในพื้นที่ปดลอม 

(Lindner,1983 อางถึงใน Morgan, 1997: 328) ในภาพรางนี้ ส่ิงโคจร (TR) และสิ่งอางอิง (LM) 
เปนองคประกอบของภาพราง ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่เปลี่ยนตําแหนง และสิ่งอางอิงเปนพื้นที่ปดลอม ส่ิง
โคจรเคลื่อนที่จากภายในสิ่งอางอิงสูภายนอกตามเสนทางที่แสดงโดยลูกศร ยกตัวอยางเชน ใน
ประโยค John went out of the room  John เปนสิ่งโคจรที่เคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก the 
room ซึ่งเปนสิ่งอางอิง 

ภาพราง OUT2 แสดงความหมายการเปลี่ยนแปลงรูปรางของวัตถุจากรูปรางเดิมสูรูปรางใหม
ที่มีพื้นที่มากกวาเดิม (Lindner,1983 อางถึงใน Morgan, 1997: 332) ในภาพรางนี้ ส่ิงโคจรเปน
วัตถุรูปรางใหมที่เปลี่ยนแปลงมาจากสิ่งอางอิงซึ่งเปนวัตถุรูปรางเดิม ยกตัวอยางเชน ในประโยค 
Roll out the red carpet  the carpet เปนสิ่งโคจรซึ่งเปลี่ยนรูปรางจากเดิม 

ภาพราง OUT3 แสดงความหมายการเคลื่อนที่ไปจากแหลงกําเนิด ศูนยกลาง หรือแหลงที่มา 
(Lindner,1983 อางถึงใน Morgan, 1997: 335) ในภาพรางนี้ ส่ิงโคจรเปนวัตถุที่เคลื่อนที่ และสิ่ง
อางอิงเปนแหลงกําเนิด ศูนยกลาง หรือแหลงที่มา ส่ิงโคจรเคลื่อนที่หางจากสิ่งอางอิงซึ่งเปนแหลง
ที่มา ยกตัวอยางเชน ในประโยค The train started out for Chicago  the train เปนสิ่งโคจรที่
เคลื่อนที่หางจากแหลงที่มาซึ่งเปนสิ่งอางอิง 

ความหมายเชิงพื้นที่ของ out สามารถขยายไปสูความหมายที่ไมใชเชิงพื้นที่โดยกระบวนการ
อุปลักษณ จอหนสัน (Johnson, 1987: 34) กลาววาอุปลักษณเปนกระบวนการที่ยอมใหส่ิงโคจร
และสิ่งอางอิงของภาพรางไมจํากัดอยูเฉพาะสิ่งกายภาพหรือส่ิงที่เกี่ยวของกับการเคลื่อนที่ ตัว
อยางการขยายความหมายนามธรรมจากความหมายพื้นที่ คือ ความหมายของ out ในประโยค (6) 
และ (7) 
 
(6)  I give up, I’m getting out of the race. 
(7)  Whenever I’m in trouble, she always bails me out. 

 
ในประโยค (6) out แสดงการออกจากเหตุการณ (the race) และ ในประโยค (7) out แสดง

การพนจากสภาพ (trouble) เราเขาใจความหมายเหลานี้ได เนื่องจากเหตุการณและสภาพถูก
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เปรียบเหมือนพื้นที่ปดลอมในภาพราง OUT1 ดังนั้น การออกจากเหตุการณหรือการพนจากสภาพ
จะเปรียบเหมือนการเปลี่ยนตําแหนงจากภายในพื้นที่ปดลอม ดังที่แสดงในภาพราง OUT1 
 
2.2.  แนวคิดและกรอบการวิเคราะหในงานวิจัย 

 
งานวิจัยที่ผูวิจัยไดกลาวมา (เขา  และ out) เปนงานที่ศึกษาตามแนวคิดอรรถศาสตรปริชาน 

การศึกษาเหลานี้สามารถอธิบายความสัมพันธทางความหมายได ชัชวดีใชแนวคิดตนแบบ 
(prototype) หาความหมายตนแบบซึ่งความหมายทุกความหมายมีรวมกันและโยงความหมาย
ตางๆ กับความหมายตนแบบ ลินดเนอรวิเคราะหภาพรางของ out และอธิบายความสัมพันธ
ระหวางความหมายโดยอุปลักษณ  

ในงานวิจัยนี้ผูวิจัยจะนําแนวคิดอรรถศาสตรปริชานมาใชเพื่ออธิบายความสัมพันธทาง
ความหมายของ ออก โดยผูวิจัยจะวิเคราะหภาพรางของความหมาย และอธิบายความสัมพันธ
ของความหมายโดยกระบวนการทางปริชาน ในสวนนี้ ผูวิจัยจะทบทวนแนวคิดอรรถศาสตรปริชาน  
และกรอบการวิเคราะห ไดแก ภาพราง อุปลักษณ และนามนัยตามลําดับ 
 
2.2.1.  อรรถศาสตรปริชาน 
 

กอนจะกลาวถึงอรรถศาสตรป ริชาน  เราควรทราบกอนวาปริชานคืออะไร ปริชาน 
(cognition) หมายถึง กิจกรรมทางจิตใจในเชิงการจัดการกับความรูหรือขอมูลตางๆ ไดแก การได
รับ การเก็บ การเรียก และการใชขอมูล ซึ่งตองอาศัยกระบวนการมากมาย เชน การรับรู การจดจํา 
และการใชเหตุผล เปนตน (Matlin, 1983: 2) ดังนั้นศาสตรตางๆ ที่เกี่ยวของกับปริชาน เชน ภาษา
ศาสตรปริชาน จึงเปนศาสตรที่นําปจจัยเรื่องจิตใจ และกระบวนการทางจิตมาศึกษา 

อรรถศาสตรปริชานเปนการศึกษาความหมายตามแนวภาษาศาสตรปริชาน ภาษาศาสตร
ปริชานมีแนวคิดสําคัญคือ ภาษาเปนสวนหนึ่งของระบบปริชานและมีความสัมพันธอยางใกลชิด
กับสวนอื่นๆ ในระบบ และโครงสรางภาษาไดรับอิทธิพลจากการทํางานของกระบวนการ    ปริชาน
ต า ง ๆ  ม าก ม าย  (Rudzka-Ostyn, 1993: 1; Geeraerts, 1995: 111-112; Gibbs, 1995: 27; 
Hilferty, 2001: 1, 2003: 3)   

เปาหมายที่สําคัญของภาษาศาสตรปริชานคือ การศึกษาภาษาโดยนําปจจัยทางปริชานมา
พิจารณา และการศึกษาความรูเชิงมโนทัศน (conceptual knowledge) ในปริชานของมนุษย 
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กลาวคือ ศึกษาวามนุษยมีความรูมโนทัศนอยางไร และไดความรูนั้นมาอยางไร (Gibbs, 1995: 
39-40) 

อรรถศาสตรปริชานมีแนวคิดสอดคลองกับภาษาศาสตรปริชาน อรรถศาสตรปริชานเชื่อวา
ความหมายเกี่ยวของกับจิตใจและประสบการณของมนุษย กลาวคือ ความหมายเชื่อมโยงกับโครง
สรางมโนทัศนซึ่งสรางจากประสบการณตางๆ ของมนุษย (Lakoff และ Johnson, 1980: 196-197; 
Rudzka-Ostyn, 1993: 1; Gärdenfors, 1999: 21-23; Tyler และ  Evans, 2003: 23-24) เราเขา
ใจความหมายของสิ่งตางๆ โดยอาศัยการสรางมโนทัศน แตมโนทัศนจะมีความหมายก็ตอเมื่อมัน
สัมพันธกับประสบการณ เนื่องจากประสบการณมีความหมายกับเราโดยตรง (Lakoff, 1987: 267-
268)  

คําวา ประสบการณ ตามแนวคิดนี้ไมไดหมายถึงเหตุการณที่เกิดขึ้นกับมนุษยคนใดคนหนึ่ง 
แตมีความหมายกวางกวานั้นคือ  ทุกสิ่งทุกอยางที่มนุษยเกี่ยวของ ซึ่งเกิดจากธรรมชาติของราง
กายมนุษยเอง เชน การรับรู การเคลื่อนไหว อารมณ เปนตน และเกิดจากการมีปฏิสัมพันธกับส่ิง
แวดลอมทางกายภาพและทางสังคม  (Johnson, 1987: xvi; Lakoff, 1987: xv)  เลคอฟ  และ 
จอหนสัน เรียกประสบการณดังกลาววา ประสบการณทางกาย (bodily experience) เนื่องจาก
ประสบการณทั้งหลายลวนมีแหลงกําเนิดมาจากรางกายมนุษยทั้งสิ้น 

ความสัมพันธระหวางความหมาย มโนทัศน และประสบการณ อาจแสดงไดโดยแผนภูมิขาง
ลางนี้ (ดัดแปลงจาก Dirven และ Verspoor, 1998: 15) แผนภูมิแสดงใหเห็นวาเมื่อมนุษยมี
ประสบการณตางๆ ในโลก มนุษยจะสรางมโนทัศนจากประสบการณเหลานั้น ทําใหส่ิงตางๆ มี
ความหมาย  

 
มโนทัศน ความหมาย ประสบการณ  

 
จากแผนภูมินี้ มโนทัศนถือวาเปนศูนยกลางของการศึกษาความหมาย เราเขาใจความหมาย

ของสิ่งตางๆ โดยการสรางมโนทัศน เลคอฟ (Lakoff, 1987: 280-281) กลาววามนุษยมีความ
สามารถในการสรางโครงสรางมโนทัศนที่สัมพันธกับประสบการณ โครงสรางมโนทัศนอยางหนึ่งที่
สําคัญในระบบมโนทัศนคือ ภาพราง ภาพรางเปนโครงสรางพื้นฐานที่สรางจากประสบการณทาง
กายโดยตรงและมีความหมาย โครงสรางพื้นฐานนี้สามารถเชื่อมโยงสูโครงสรางมโนทัศนอ่ืนโดย
กระบวนการปริชาน เชน อุปลักษณ และนามนัย ในสวนตอไป ผูวิจัยจะกลาวถึงภาพราง และ
กระบวนการอุปลักษณและนามนัย  
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2.2.2.  ภาพราง 
 
แนวคิดอรรถศาสตรปริชานเชื่อวาประสบการณทางกายของมนุษยเปนพื้นฐานสําคัญในการ

สรางมโนทัศน  ในชีวิตประจําวัน เรามีประสบการณทางรางกายมากมายซึ่งเกิดจากการเคลื่อน
ไหว การกระทําตอวัตถุรอบขาง และการรับรูส่ิงตางๆ ในระบบปริชานของเรา เราจัดเรียงและเชื่อม
โยงประสบการณทางกายแบบที่ เกิดขึ้นซ้ําๆ กันเปนโครงสรางมโนทัศนที่ เรียกวา ภาพราง 
(Johnson, 1987: xiv)  

เพื่อใหผูอานเขาใจภาพรางมากขึ้น ผูวิจัยจะยกตัวอยางภาพรางภาชนะ (container) 
(Johnson, 1987: 21-22) ภาพรางนี้เปนโครงสรางของประสบการณมากมายตอไปนี้  เราเริ่มรูจัก
ภาชนะจากรางกายของเราเอง เรารับรูวารางกายเปนภาชนะที่บางสิ่งสามารถเขาและออกได   
(เราหายใจเอาอากาศเขาและออกจากรางกาย เรากินอาหารเขาไปและถายของเสียออกมา) นอก
จากนี้ เรารับรูวาสิ่งแวดลอมที่เราเกี่ยวของ เชน อาคาร ยานพาหนะ เปนตน เปนภาชนะและตัวเรา
เปนสิ่งที่อยูในนั้น  ไมเพียงเทานี้ การกระทํากับวัตถุรอบตัวของเราหลายอยางในชวีติประจาํวนักย็งั
เกี่ยวของกับภาชนะ เชน เมื่อเราเอาหนังสือใสกระเปา เรารับรูวากระเปาเปนภาชนะ ในประสบ
การณเหลานี้ จะเห็นวาสิ่งตางๆ เชน รางกาย ยานพาหนะ หรือกระเปา มีลักษณะรวมกันคือ 
ประกอบดวยพื้นที่ภายใน พื้นที่ภายนอก และขอบเขต ลักษณะดังกลาวเปนสวนที่จําเปนในการ
สรางภาพรางภาชนะ ภาพรางนี้ทําใหเราสามารถเชื่อมโยงประสบการณอ่ืนที่มีลักษณะรวมกันนี้ได
อีกมากมาย 

เราอาจแสดงรูปแทนของภาพรางภาชนะในรูปที่ 4 ในรูปนี้ ใหส่ีเหลี่ยมแสดงภาชนะ ขอบเขต
ของสี่เหลี่ยมแสดงขอบเขตของภาชนะ และพื้นที่ภายในและภายนอกสี่เหลี่ยมแสดงพื้นที่ภายใน
และภายนอกภาชนะตามลําดับ  
  
 

 
 
  รูปที่ 4  รูปแทนภาพรางภาชนะ 
 

ภาพรางเปนโครงสรางที่พื้นฐานมากในระบบมโนทัศน จะเห็นไดจากการที่เราอาศัยภาพราง
ในการเขาใจมโนทัศนตางๆ โดยเฉพาะมโนทัศนนามธรรมและซับซอน เชน สภาพ เนื่องจากสภาพ
เปนมโนทัศนที่เขาใจไดยาก เราจึงเปรียบเทียบกับภาชนะซึ่งเปนภาพรางที่ไดจากประสบการณ
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โดยตรง ความเขาใจเชนนี้สะทอนใหเห็นในการใชภาษา เชนในประโยค I’m in love เราใชคํา    
บุพบท in กับสภาพความรักไดเชนเดียวกับภาชนะ แสดงใหเห็นวาเราเขาใจสภาพเปนเหมือน
ภาชนะ 

ภาพรางแตกตางจากภาพ (image) (Johnson, 1987: 23-26) ดวยเหตุผลดังนี้ เมื่อเปรียบ
เทียบระหวางภาพรางและภาพ ภาพเปนสิ่งที่เรารับรูโดยประสาทสัมผัส ไดแก การมองเห็น การ  
ไดยิน การดมกลิ่น และการสัมผัส (Lakoff, 1987: 444; Turner, 1993: 296) ดังนั้นภาพจะมีราย
ละเอียดของโลกตามความเปนจริง แตภาพรางเปนโครงสรางที่ยอรายละเอียดของภาพใหมีแต
ลักษณะทั่วไปที่ภาพตางๆ มีรวมกัน ยกตัวอยางเชน ภาพรางภาชนะมีเพียงสวนประกอบสําคัญคือ 
พื้นที่ภายใน พื้นที่ภายนอก และขอบเขต ซึ่งเปนโครงสรางของภาพสิ่งของ เชน อาคาร หรือกระเปา 
เปนตน  

คุณสมบัติที่สําคัญของภาพรางคือมีโครงสรางภายในที่ไมซับซอน โดยทั่วไปภาพรางจะมี
องคประกอบและความสัมพันธระหวางองคประกอบ (Johnson, 1987: 28) องคประกอบของภาพ
รางมีจํานวนนอย เปนองคประกอบพื้นฐานที่มีความสัมพันธกันแบบไมซับซอน ผูวิจัยจะยกตัว
อยางภาพรางเสนทาง (path) ภาพรางนี้ประกอบดวยองคประกอบ 3 สวน ไดแก จุดเริ่มตน 
(source point) จุดสิ้นสุด (terminal point) และทิศทาง (vector) ความสัมพันธขององคประกอบ
ทั้งสามสวนนี้ทําใหเกิดการเคลื่อนที่เปนเสนจากจุดเริ่มตนสูจุดสิ้นสุด ภาพรางเสนทางสามารถ
แสดงไดในรูปที่ 5 ในรูปนี้ จุด A แสดงจุดเริ่มตน จุด B แสดงจุดสิ้นสุด และลูกศรแสดงทิศทาง 
 
 

A B  
  รูปที่ 5  รูปแทนภาพรางเสนทาง
 

ถึงแมวาภาพรางประกอบดวยสวนประกอบตางๆ แตภาพรางมีโครงสรางแบบองครวม 
(gestalt) (Johnson, 1987: xix, 41; Lakoff, 1987: 284)  กลาวคือ องคประกอบทั้งหมดมีความ
สัมพันธกันและไมสามารถแยกกันเปนอิสระ การแยกองคประกอบออกจากกันหรือการขาดองค
ประกอบใดองคประกอบหนึ่งจะทําใหเอกภาพของโครงสรางเสียไป  เชน ภาพรางภาชนะประกอบ
ดวยองคประกอบพื้นที่ภายใน พื้นที่ภายนอก และขอบเขต หากขาดองคประกอบใดไป โครงสราง
ทั้งหมดก็ปราศจากความหมาย และไมใชภาพรางภาชนะอีกตอไป 

ในความสัมพันธระหวางองคประกอบของภาพราง องคประกอบบางองคประกอบอาจเดน
กวาองคประกอบอื่น แนวคิดเชนนี้ไดรับอิทธิพลมาจากแนวคิดเรื่องการแยกวัตถุและพื้น (figure/ 
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ground segregation) ในทางจิตวิทยา (Rubin อางถึงใน  Ungerer และ Schmid, 1996: 157)  
ยกตัวอยางเชน ในรูปที่ 6 เมื่อเรามองพื้นที่สีดําเดนกวาสีขาว จะเห็นแจกันสีดําอยูบนพื้นสีขาว แต
เมื่อมองพื้นที่สีขาวเดนกวาสีดํา จะเห็นหนาคนสีขาวอยูบนพื้นสีดํา แจกันหรือหนาคนที่เราเห็นตาง
เปนวัตถุที่เราเห็นแยกจากพื้น จากตัวอยางนี้ จะเห็นวาวัตถุ (figure) มีรูปรางชัดเจนและมีโครง
สรางตอเนื่อง แตพื้น (ground) ไมมีรูปรางและโครงสราง 

 
 
 
 
 
 รูปที่ 6  ภาพลวงตาหนาและแจกัน 
 
แนวคิดการแยกวัตถุและพื้นสามารถประยุกตใชกับความสัมพันธขององคประกอบภาพราง 

ในภาพราง องคประกอบหนึ่งอาจเดนกวาอีกองคประกอบหนึ่ง กลาวคือ องคประกอบหนึ่งเปน
วัตถุและอีกองคประกอบหนึ่งเปนพื้น อรรถศาสตรปริชานนําแนวคิดนี้มาใชกับภาพราง โดยเฉพาะ
ภาพรางของคําบุพบท เชน over, under, up, down เปนตน คําเหลานี้บอกความสัมพันธเชิงพื้นที่
ของสิ่งสองสิ่ง เชนในประโยค The balloon is flying over the house the balloon (บอลลูน) เปน
ส่ิงที่เคลื่อนที่อยูเหนือ the house (บาน) ซึ่งไมเคลื่อนที่ บอลลูนเปนสิ่งที่เดนในการรับรูมากกวา
บาน ดังนั้น ในความสัมพันธนี้ บอลลูนเปนวัตถุและบานเปนพื้น 

แลงแกกเกอร (Langacker, 1986 อางถึงใน Lakoff, 1987: 419; Ungerer และ Schmid, 
1996: 161) ไดกําหนดศัพทเฉพาะสําหรับเรียกองคประกอบของภาพรางแทนวัตถุและพื้น เนื่อง
จากวัตถุมักเปนสิ่งที่เคลื่อนที่ จึงเรียกวัตถุวา ส่ิงโคจร (trajector) และพื้นมักเปนสิ่งที่วัตถุอางถึง 
จึงเรียกพื้นวา ส่ิงอางอิง (landmark) ดังนั้น ในภาพราง ส่ิงโคจรเปนองคประกอบที่เดนซึ่งมีความ
สัมพันธกับส่ิงอางอิง และสิ่งอางอิงเปนองคประกอบที่ส่ิงโคจรอางถึงในความสัมพันธนั้น 

ผูวิจัยยกตัวอยางการวิเคราะหภาพรางความหมาย “เหนือและขาม” ของ over (Brugman, 
1981 อางถึงใน Lakoff, 1987: 419) ความหมายนี้ใชในประโยคเชน The plane is flying over 
the city ภาพรางของความหมายนี้ประกอบดวยองคประกอบ 3 สวน ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และเสน
ทาง องคประกอบทั้งสามสัมพันธกันโดยสิ่งโคจรเคลื่อนที่ไปตามเสนทางที่อยูเหนือและขามจาก
ดานหนึ่งสูอีกดานของสิ่งอางอิง จากประโยคตัวอยาง the plane (เครื่องบิน) เปนสิ่งโคจรและ the 
city (เมือง) เปนสิ่งอางอิง เครื่องบินเคลื่อนที่ตามเสนทางเหนือและขามจากดานหนึ่งสูอีกดานของ
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เมือง เราสามารถแสดงรูปแทนของภาพรางความหมายนี้โดยใชสัญลักษณตางๆ เชนในรูปที่ 7 ใน
รูปนี้ วงกลมแสดงสิ่งโคจร (สค) ส่ีเหลี่ยมแสดงสิ่งอางอิง (สอ) และลูกศรแสดงเสนทาง 

 
 สค

สอ 

 รูปที่ 7  รูปแทนภาพรางความหมายเหนือและขามของ over 

 
 
 
 
 
ตามสมมติฐาน ภาพรางของ ออก ประกอบดวยองคประกอบพื้นฐาน 3 สวน คือ ส่ิงโคจร ส่ิง

อางอิง และเสนทาง ในการวิเคราะหภาพรางของ ออก ผูวิจัยจะวิเคราะหวาในแตละความหมาย 
องคประกอบเหลานี้แทนสิ่งใด และมีความสัมพันธกันอยางไร ตามลักษณะการวิเคราะหขางตน 
 
2.2.3.  อุปลักษณ 

 
ตามแนวคิดอรรถศาสตรปริชาน อุปลักษณเปนกระบวนการทางปริชานที่เชื่อมโยงวง      

มโนทัศน (conceptual domain) สองวง  การเชื่อมโยงนี้มีจุดประสงคเพื่อเขาใจวงมโนทัศนหนึ่ง 
เรียกวา วงเปาหมาย (target domain) โดยอาศัยอีกวงมโนทัศนหนึ่ง เรียกวา วงตนเคา(source 
domain) (Lakoff แล ะ  Johnson, 1980: 5; Johnson, 1987: 15) ว ง เป าห ม ายมี ค ว าม เป น
นามธรรมและซับซอน เชน ความรูสึก สังคม เปนตน สวนวงตนเคามีความเปนรูปธรรมมากกวา
และซับซอนนอยกวา เชน รางกายของเรา พืช สัตว เปนตน ดังนั้นเราจึงเขาใจวงเปาหมายโดย
อาศัยวงตนเคา 

อุปลักษณเขียนแสดงดวยรูปแทน A IS B (A คือ B) โดยที่ A หมายถึงวงเปาหมาย และ B 
หมายถึงวงตนเคา เชนอุปลักษณ ARGUMENT IS WAR (การถกเกียงคือสงคราม) การถกเถียงเปน
วงเปาหมาย และสงครามเปนวงตนเคา อุปลักษณนี้แสดงใหเห็นวาเราเขาในการถกเถียงซึ่งเปน
นามธรรมโดยเปรียบเทียบกับสงครามซึ่งเปนรูปธรรมมากกวา 

ตามแนวคิดนี้ อุปลัษณไมใชเครื่องมือทางภาษาหรือรูปภาษาที่แสดงจินตนาการหรือวาท
ศิลป แตเปนกระบวนการทางปริชานที่มีอิทธิพลแผขยายไปสูการคิด การกระทํา และภาษาของ
มนุษย กลาวคือ ในการคิด การกระทํา และการใชภาษา เราอาศัยอุปลักษณทั้งสิ้น (Lakoff และ 
Johnson, 1980: 3-6)   ผูวิจัยยกตัวอยางอุปลักษณ  ARGUMENT IS WAR ซึ่งเปนอุปลักษณที่
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สะทอนอยูในภาษา เมื่อพูดถึงการถกเถียง ผูพูดภาษาอังกฤษจะใชคําที่เกี่ยวกับสงคราม เชน คําที่
ขีดเสนใตในประโยค He attacked every weak point in my argument  และ I’ve never won 
an argument with him เปนตน รูปภาษาเหลานี้ชี้วาเราเขาใจการถกเถียงโดยเปรียบกับสงคราม 

อุปลักษณอาศัยฐานประสบการณ (experiential basis) ที่ทําใหเกิดการเชื่อมโยงระหวางวง
ตนเคาและวงเปาหมายดังตอไปน้ี (Lakoff และ Johnson, 1980: 19; Kövecses, 2002: 69-75) 
ฐานประสบการณแรกคือสหสัมพันธของประสบการณ กลาวคือ เมื่อเรามีประสบการณเกี่ยวกับวง
ตนเคาที่เกิดควบคูกับประสบการณที่เกี่ยวกับวงเปาหมาย เรามักจะเชื่อมโยงวงมโนทัศนทั้งสอง 
เชน เมื่อเราเพิ่มปริมาณของเหลวในภาชนะ เราจะเห็นทิศทางขึ้นของระดับของเหลวเสมอ เราจึง
เปรียบวงเปาหมาย MORE (มากขึ้น) กับวงตนเคา UP (ข้ึน)โดยอุปลักษณ MORE IS UP  

นอกจากสหสัมพันธแลว อุปลักษณสวนใหญมีฐานจากความเหมือนกันทางโครงสรางของวง
ตนเคาและวงเปาหมาย เชน ในอุปลักษณ LIFE IS A JOURNEY (ชีวิตคือการเดินทาง) เรารับรูโครง
สรางที่สอดคลองกันระหวางชีวิตและการเดินทาง เชน ผูดําเนินชีวิตเปนเหมือนผูเดินทาง จุดหมาย
ของชีวิตเปนเหมือนจุดหมายของการเดินทาง เปนตน เราจึงเปรียบชีวิตกับการเดินทาง 

ฐานประสบการณอีกลักษณะหนึ่งคือประสบการณแบบเหตุและผล กลาวคือ เมื่อวงตนเคา
เปนสาเหตุของวงเปาหมาย เราจะเปรียบวงเปาหมายกับวงตนเคา เชนในอุปลักษณ AFFECTION IS 

CLOSENESS (ความรักคือความใกลชิด) ความใกลชิดเปนสาเหตุของความรัก เราจึงเขาใจความ
รักโดยเปรียบกับความใกลชิด 

 แนวคิดเรื่องอุปลักษณสามารถนํามาอธิบายความสัมพันธระหวางความหมายได ผูวจิยัจะ
ยกตัวอยางการศึกษาความหมายของ over (Brugman, 1981 อางถึงใน Lakoff, 1987) กรณีที่ยก
มานี้เปนความสัมพันธระหวางความหมาย “เหนือ” เชนในประโยค (8) และความหมาย “มีอํานาจ
เหนือ” เชนในประโยค (9) 
 
(8)   The painting is over the fireplace. 
(9)   She has a strange power over me. 

 
ในประโยค (9) over มีความหมายวา “มีอํานาจเหนือ” ในประโยคนี้ ส่ิงโคจร (she) มีอํานาจ

เหนือส่ิงอางอิง (me) ความหมายนี้มีความสัมพันธกับความหมาย “เหนือ” ในประโยค (8) โดย
อาศัยอุปลักษณ CONTROL IS UP (มีอํานาจคือขึ้น) ในอุปลักษณนี้ เราเขาใจอํานาจโดยเปรียบกับ
พื้นที่แนวตั้ง (ข้ึน-ลง)  
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อุปลักษณดังกลาวอาศัยสหสัมพันธของประสบการณระหวางพื้นที่แนวตั้งและอํานาจควบ
คุม กลาวคือ เมื่อเราอยูเหนือส่ิงใดสิ่งหนึ่ง เราสามารถควบคุมส่ิงนั้นไดงาย (Lakoff และ Johnson, 
1999: 53) ดังนั้นเราจึงเขาใจการมีอํานาจควบคุมเปนเหมือนการอยูในตําแหนงเหนือกวา 

โดยอาศัยอุปลักษณ CONTROL IS UP องคประกอบของความหมาย “มีอํานาจเหนือ” จะ
เปรียบไดกับองคประกอบของความหมาย “เหนือ” ดังนี้ ส่ิงที่มีอํานาจเหนือเปรียบเหมือนสิ่งที่มี
ตําแหนงเหนือ ส่ิงที่อยูใตอํานาจเปรียบเหมือนสิ่งที่อยูตําแหนงลาง และการมีอํานาจเหนือก็เปรียบ
เหมือนการอยูในตําแหนงเหนือกวา การเชื่อมโยงที่กลาวมานี้ทําใหความหมายทั้งสองมีความ
สัมพันธกัน 

ในความสัมพันธระหวางความหมายของ ออก ความหมายนามธรรมบางความหมายอาจเกิด
จากการเชื่อมโยงกับความหมายรูปธรรมโดยอุปลักษณ ดังนั้น ผูวิจัยนําเอาแนวคิดนี้มาอธิบาย
ความสัมพันธระหวางความหมายรูปธรรมและความหมายนามธรรม 
 
2.2.4.  นามนัย 

 
นามนัยเปนกระบวนการทางปริชานที่เชื่อมโยงสวนสองสวนที่อยูใกลชิดกันหรือเคียงคูกันใน

วงมโนทัศนเดียวกัน โดยสวนหนึ่งทําใหเรานึกถึงอีกสวนหนึ่งที่มีความสัมพันธกัน (Lakoff และ 
Johnson, 1980; Taylor, 1995; Kövecses, 2002) เชนนามนั ย  PRODUCER FOR PRODUCT (ผู
ผลิตแทนผลิตภัณฑ) แสดงการเชื่อมโยงระหวางผูผลิตและผลิตภัณฑซึ่งอยูในวงการผลิต ในวง
มโนทัศนนี้ ผูผลิตทําใหเรานึกถึงผลิตภัณฑ เชน Picasso ไมเพียงแตเปนศิลปนผูสรางงานศิลปะ 
แตยังทําใหเรานึกถึงผลงานของเขาดวย 

เชนเดียวกับอุปลักษณ นามนัยไมใชเครื่องมือทางภาษาและไมใชรูปภาษา แตเปนกระบวน
การทางปริชานที่มีอิทธิพลตอกิจกรรมทุกประเภทที่เราเกี่ยวของ ทั้งการคิดและการกระทํา (Lakoff 
และ Johnson, 1980: 37) และภาษาก็สะทอนกระบวนการนี้ไดเปนอยางดี ยกตัวอยางเชน นาม
นัย THE FACE FOR THE PERSON (หนาแทนบุคคล) สะทอนใหเห็นโดยคําที่ขีดเสนใตในประโยค
ตอไปนี้ She’s just a pretty face และ We need some new faces around there เปนตน ใน
ประโยคตัวอยาง face ไมไดหมายถึงหนาแตหมายถึงคน 

เนื่องจากนามนัยเชื่อมโยงสิ่งที่ใกลชิดกันในมโนทัศนเดียวกัน ฐานประสบการณของนามนัย
จะเกี่ยวของกับความสัมพันธทางกายภาพและความสัมพันธแบบเหตุและผล  (Lakoff และ 
Johnson, 1980: 39) เชน  นามนัย  OBJECT USED FOR USER (อุปกรณ แทนผู ใช ) เกิดจาก 



 23

ประสบการณของเราที่ รับรูความสัมพันธทางกายภาพระหวางผูใชและอุปกรณ และนามนัย 
PRODUCER FOR PRODUCT ขางตนมีฐานมาจากเหตุผลที่วาผูผลิตเปนสาเหตุของผลิตภัณฑ 

กระบวนการนามนัยสามารถอธิบายความสัมพันธระหวางความหมายได ผูวิจัยจะยก        
ตัวอยางการศึกษาความหมายของ over (Brugman, 1981 อางถึงใน Taylor, 1995: 127) กรณีที่
ยกมานี้เปนความสัมพันธระหวางความหมาย “เหนือและขาม” เชนในประโยค (10) และความ
หมาย “เหนือ” เชนในประโยค (11) 
   
(10)   The plane flew over the city. 
(11)   The helicopter hovered over the city. 
 

ความหมาย “เหนือและขาม” ในประโยค (10) แสดงเสนทางการเคลื่อนที่ของสิ่งโคจรจาก
ดานหนึ่งสูอีกดานหนึ่งเหนือส่ิงอางอิง แตความหมาย “เหนือ” ในประโยค (11) แสดงเพียงตาํแหนง
หนึ่งบนเสนทางของความหมายแรก ความสัมพันธระหวางสองความหมายนี้เกิดจากนามนัยที่
เชื่อมโยงเสนทางและตําแหนงบนเสนทาง เนื่องจากเมื่อส่ิงหนึ่งเคลื่อนที่ตามเสนทาง ส่ิงนั้นยอมมี
ตําแหนงอยูบนเสนทางนั้น เสนทางและตําแหนงบนเสนทางเปนสิ่งที่เกิดเคียงคูกันในวงมโนทัศน
การเคลื่อนที่ เราจึงเชื่อมโยงเสนทางและตําแหนงบนเสนทาง ซึ่งเปนปจจัยที่ทําใหความหมายทั้ง
สองสัมพันธกัน 

ในความสัมพันธระหวางความหมายของ ออก ความหมายอาจสัมพันธกันโดยนามนัยที่เชื่อม
โยงสิ่งที่มีความสัมพันธใกลชิดกันและมักจะเกิดเคียงคูกัน ผูวิจัยจึงนําแนวคิดนี้มาใชอธิบายความ
สัมพันธระหวางความหมายของ ออก ดวย 
 
2.3.  สรุป 
 

ออก เปนคําที่ปรากฏไดหลายตําแหนงในประโยคและมีความหมายหลายความหมาย การ
ศึกษาทางวากยสัมพันธที่ไดกลาวมาสามารถอธิบายตําแหนงการปรากฏของ ออก ได ถึงแมนัก
ภาษาศาสตรจะวิเคราะห ออก ในบางตําแหนงตางกันไป ในดานอรรถศาสตร ยังไมมีการศึกษา
ความหมายของ ออก ในฐานะคําหลายความหมายเลย การศึกษาคําหลายความหมายในอดีตมุง
จําแนกปรากฏการณคําพองรูปและคําหลายความหมาย แตไมไดศึกษาความสัมพันธระหวาง
ความหมายโดยตรง อยางไรก็ตาม แนวคิดอรรถศาสตรปริชานสามารถอธิบายความสัมพันธทาง
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ความหมายของคําหลายความหมายได ดังเชนในการศึกษาของ ชัชวดี (2538) และ ลินดเนอร 
(Lindner,1981) 

อรรถศาสตรปริชานเปนแนวคิดที่เชื่อวาความหมายเปนการสรางมโนทัศนจากประสบการณ
ทางกาย ความหมายอางถึงสิ่งที่อยูในระบบมโนทัศน ในการศึกษาความหมายของ ออก ผูวิจัย
ศึกษามโนทัศนโดยใชภาพราง ซึ่งเปนโครงสรางมโนทัศนที่เชื่อมโยงและจัดเรียงประสบการณทีเ่กดิ
ข้ึนซ้ําๆ กัน ในการอธิบายความสัมพันธระหวางความหมาย ผูวิจัยใชแนวคิดเรื่องกระบวนการ   
อุปลักษณและนามนัย ซึ่งเปนกระบวนการสําคัญที่ทําใหเกิดการขยายความหมาย 

 



บทที่ 3 
 

ความหมายของ ออก (1) 
 
 

ในบทนี้และบทที่ 4 ผูวิจัยจะแสดงผลการวิเคราะหความหมายของ ออก โดยจําแนกเปน
ความหมายตางๆ ในแตละความหมาย ผูวิจัยชี้แจงวา ออก ปรากฏในบริบททางภาษาอยางไร  
และ ความหมายนั้นมีภาพรางอยางไร (องคประกอบของภาพรางแทนสิ่งใด และองคประกอบมี
ความสัมพันธกันอยางไร)  

ในการวิเคราะหความหมายของ ออก ผูวิจัยกระทําตามขั้นตอนตอไปนี้ ในขั้นแรกผูวิจัย
จําแนกบริบททางภาษาของ ออก จากนั้นศึกษาวาเมื่อ ออก ปรากฏในบริบทตางๆ ออก มี         
ปฏิสัมพันธกับบริบทอยางไร และแสดงความหมายอะไร เมื่อไดความหมายของ ออก ผูวิจัยใชแนว
คิดภาพรางวิเคราะหวาความหมายแตละความหมายมีภาพรางอยางไร กลาวคือ วิเคราะหวาสิ่ง
โคจรและสิ่งอางอิงคืออะไร และเสนทางเปนอยางไร ในขั้นสุดทาย ผูวิจัยวิเคราะหความสัมพันธ
ระหวางความหมายโดยใชแนวคิดอุปลักษณและนามนัย 

กอนจะแสดงการวิเคราะหความหมาย ผูวิจัยจะกลาวถึงบริบททางภาษาที่ ออก ปรากฏ โดย
แยกตามหมวดคําของ ออก ดังนี้ 1) กริยาอกรรม และ 2) กริยาสกรรม 3) กริยารอง 4) คําชวยหนา
กริยา และ 5) กริยาวิเศษณ ในแตละหมวดคํา ออก ปรากฏรวมกับรูปภาษาตางกัน ดังรายละเอียด
ตอไปนี้ 

ออก ที่เปนกริยาอกรรมปรากฏหลังนามวลีประธาน อาจไมมีหนวยใดตามทาย หรืออาจตาม
ดวยกริยา ไป/ มา บุพบทวลี หรือกริยาวลี (กริยา ไป/ มา อาจปรากฏหนาบุพบทวลีหรือกริยาวลี) 
ดังแสดงในกระสวน (1) และตัวอยางประโยค (2)-(7)  
 
(1)  นามวลี   ออก   (ไป/ มา)   (บุพบทวลี/ กริยาวลี)1 
(2) แดดออก 
(3) งานก็จะออกมาดี 
(4) เขาออกจากบาน 

                                                                 
1  กระสวนการปรากฏของ ออก จะแสดงเฉพาะองคประกอบสําคัญที่ปรากฏรวมกับ ออก องคประกอบ

เชน คํากริยาชวย และวลีสวนขยายตางๆ จะละไว ไมแสดง 
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(5) ความคิดตั้งมหาวิทยาลัยเที่ยงคืนออกมาจากวงพูดคุยกัน 
(6) ผมออกเดินทางวันพรุงนี้ 
(7) ผูชายออกไปลาสัตว 
 

ออก ที่เปนกริยาสกรรมปรากฏหลังนามวลีประธาน และมีนามวลีกรรมตามทาย ดังแสดงใน
กระสวน (8) และตัวอยางประโยค (9)  
 
(8)  นามวลี   ออก   นามวลี 
(9) กระทรวงสาธารณสุขไดออกประกาศฉบับใหม 
 

ออก ที่เปนกริยารองปรากฏตามหลังกริยาหลัก ในกรณีกริยาหลักเปนกริยาอกรรม ออก 
ตามหลังนามวลีประธาน และกริยาอกรรม ตามลําดับ อาจไมมีหนวยใดตามทาย หรืออาจตาม
ดวยกริยา ไป/ มา บุพบทวลี หรือกริยาวลี (กริยา ไป/ มา อาจปรากฏหนาบุพบทวลีหรือกริยาวลี) 
ดังแสดงในกระสวน (10) และตัวอยางประโยค (11)-(16)  
 
(10) นามวลี   กริยา   ออก   (ไป/ มา)   (บุพบทวลี/ กริยาวลี) 
(11) เงาพระจันทรเร่ิมเคลื่อนออก 
(12) เครื่องดื่มในแกวถึงกับกระฉอกออกมา 
(13) ไอหมีพุงออกจากกรง 
(14) มันก็กระโดดผึงออกไปจากโถแกว 
(15) การผลิตปลาราแบงออกเปนสองแบบ 
(16) แจคสันเดินทางออกไปซ้ือของในหางสรรพสินคา 
 

ในกรณีกริยาหลักเปนกริยาสกรรม ออก ตามหลังนามวลีประธาน กริยาสกรรม และนามวลี
กรรม ตามลําดับ อาจไมมีหนวยใดตามทาย หรืออาจตามดวยกริยา ไป/ มา บุพบทวลี หรือกริยา
วลี (กริยา ไป/ มา อาจปรากฏหนาบุพบทวลีหรือกริยาวลี) ดังแสดงในกระสวน (17) และตัวอยาง
ประโยค (18)-(23)  
 
(17) นามวลี   กริยา   นามวลี   ออก   (ไป/ มา)   (บุพบทวลี/ กริยาวลี) 
(18) ชายหนุมปลดเนคไทออก 
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(19) เขาตัดรายจายที่ไมจําเปนออกไป 
(20) เขาหยิบนกหวีดออกจากปาก 
(21) ดิฉันจึงหยิบไฟฉายออกมาจากกระเปาถือ 
(22) เจาหนาที่หนวยกูภัยไดนําเฮลิคอปเตอรออกคนหาแลว 
(23) แดนดึงเอาบัตรประจําตัวออกมาแสดง 
 

ออก ที่เปนคําชวยหนากริยาปรากฏหลังนามวลีประธาน และปรากฏหนากริยาหลัก ดัง
แสดงโดยกระสวน (24) และตัวอยางประโยค (25)  
 
(24)  นามวลี   ออก   กริยาวลี 
(25) คุณนายออกจะกระดากอยูบาง 
 

ออก ที่เปนกริยาวิเศษณปรากฏหลังนามวลีประธาน และกริยาหลักตามลําดับ ดังแสดงใน
กระสวน (26) และตัวอยางประโยค (27) ถึงแม ออก ตามหลังกริยา แตไมจัดเปนกริยารอง เนื่อง
จาก ออก ที่เปนกริยาวิเศษณไมสามารถตามดวย ไป/ มา กริยาวลี หรือบุพบทวลีได เชน ใน
ประโยค (28)-(30) 
 
(26) นามวลี   กริยา   ออก    
(27) แกดีออกอยางนั้น 
(28) *แกดีออกไป  
(29) *แกดีออกจากบาน  
(30) *แกดีออกไปทํางาน    

  
ผูวิจัยจําแนกความหมายของ ออก ตามบริบททางภาษาไดทั้งหมด 10 ความหมาย ดังนี้ 
 
1) การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก 
2) การเริ่มตนการกระทํา 
3) การเลิกสมาคม 
4) การพนสภาพ 
5) การทําใหเกิดชีวิตใหม 
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6) การสรางใหเกิดขึ้น 
7) การจาย 
8) ความสําเร็จ 
9) การประมาณวาคอนขาง  
10) ความชัดเจน 
 
ความหมายที่ 1 เปนความหมายพื้นฐานที่สุดของ ออก และความหมายที่ 2-10 เปนความ

หมายที่ขยายจากความหมายแรก ความหมายที่ 1 ปรากฏในบริบทที่หลากหลาย มีรายละเอียด
มาก ผูวิจัยจึงแยกการแสดงผลการวิเคราะหเปน 2 บท โดยในบทนี้ จะกลาวถึงความหมายที่ 1 
และในบทที่ 4 จะกลาวถึงความหมายที่ 2-10  

 
3.1.  การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก 
 

ความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก” เปนความหมายพื้นฐานที่สุดของ ออก 
ความหมายนี้แสดงโดย ออก ที่เปนกริยาอกรรม โดยปรากฏหลังนามวลีแสดงสิ่งรูปธรรม และหลัง 
ออก (ในบุพบทวลีที่นําดวย จาก) มีนามวลีแสดงสิ่งปดลอมที่เปนแหลงที่มาของการเคลื่อนที่ เชน
ในประโยค (31)  
 
(31) นายปยะณัฐไดออกจากหองประชุม2 
 

ในประโยคตัวอยาง ออก ปรากฏหลังนามวลี นายปยะณัฐ  ซึ่งเปนสิ่งรูปธรรม และหลัง ออก 
มีนามวลีแสดงสิ่งปดลอม ไดแก หองประชุม ในประโยคนี้ ออก แสดงการเคลื่อนที่จากภายในสู
ภายนอกสิ่งปดลอม  

ในบางประโยค ส่ิงปดลอมอาจไมแสดงรูปภาษา เชนในประโยค (32) ออก ตามหลังนามวลี 
เหงื่อ แตไมมีนามวลีแสดงสิ่งปดลอมแหลงที่มา ในกรณีเชนนี้ เราเขาใจโดยความรูทั่วไปวา เหงื่อมี
แหลงที่มาจากภายในรางกาย  
 
(32) เหงื่อออก 

                                                                 
2  ผูอานสามารถดูตัวอยางประโยคของแตละความหมายเพิ่มเติมไดในภาคผนวก ข 
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ในบางประโยค ไมมีรูปภาษาแสดงแหลงที่มา แตมีรูปภาษาแสดงจุดหมายของการเคลื่อนที่ 
เชนในประโยค (33) นามวลี ตลาด แสดงจุดหมายของการเคลื่อนที่ สําหรับในประโยคนี้ เรา        
ตีความไดวาแหลงที่มาของทุเรียนคือสวนทุเรียน  
 
(33) ทุเรียนออกสูตลาด 

 
ในกรณีที่นามวลีประธานเปนสิ่งที่ถูกผลิตเปนสินคาเพื่อการจําหนาย เชนในประโยค (33) 

นามวลีจะชวยเพิ่มแงมุมความหมายเกี่ยวกับการสามารถเขาถึงได (accessibility) แก ออก กลาว
คือ เมื่อสินคาออกสูตลาด ผูบริโภคสามารถซื้อและใชประโยชนสินคานั้นได 

นามวลีประธานที่อยูหนา ออก อาจเปนสิ่งนามธรรม เชน ขาว ในประโยค (34) ในประโยคนี้ 
เนื่องจากประธานเปนสิ่งนามธรรม ออก จึงแสดงการเคลื่อนที่นามธรรมจากภายในสูภายนอกสิ่ง
นามธรรม ในที่นี้เราเขาใจวาขาวเคลื่อนที่นามธรรมจากแหลงขาวซึ่งเปนสิ่งปดลอมนามธรรม 
 
(34) ขาวที่ออกมาไมเปนความจริง 
 

จะสังเกตไดวา เมื่อนามวลีประธานเปนสิ่งนามธรรม เชนในประโยคขางตน ออก จะมีแงมุม
ความหมายเกี่ยวกับการเปนที่รับรูไดเพิ่มข้ึนดวย เชน เมื่อขาวออกมา ขาวนั้นจะเปนทีรั่บรูแกคนทัว่
ไป  

ความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก” นอกจากจะเกิดในบริบทที่ ออก เปน
กริยาอกรรม ยังเกิดในบริบทที่ ออก เปนกริยารองตามหลังกริยาแสดงการเคลื่อนที่ โดยกริยาหนา 
ออก อาจเปนกริยาอกรรม เชน เดิน ในประโยค (35) หรือเปนกริยาสกรรม เชน ดึง ในประโยค (36) 
 
(35) ฟกเดินออกจากกระตอบ 
(36) เขาดึงปนพก .38 ออกจากกระเปากางเกง 
 

กริยาแสดงการเคลื่อนที่ที่ปรากฏรวมกับ ออก มีดังนี้ กริยาอกรรม เชน กระฉอก กระโดด 
เคลื่อน เดิน เดินทาง พุง มุงหนา ลอย ล้ีภัย หนี หลบหนี หลั่งไหล หายใจ ไหล อพยพ อาเจียน 
เปนตน และกริยาสกรรม เชน กระชาก ขยอน ขับ ขุด คลอด คุย ชัก ดึง นํา ปลอย โผล พน พา 
ฟาด ยาย ยื่น โยน สง หยิบ อพยพ เอา เปนตน 
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ในตัวอยางประโยค (35)-(36) ออก ปรากฏในบริบทการเคลื่อนที่รูปธรรม อยางไรก็ตาม ออก 
อาจปรากฏในบริบทการเคลื่อนที่นามธรรม กริยาแสดงการเคลื่อนที่หนา ออก อาจปรากฏรวมกับ
นามที่เปนสิ่งนามธรรม ทําใหประโยคนั้นแสดงการเคลื่อนที่นามธรรม เชนในประโยค (37)-(38)  
 
(37) มหาวิทยาลัยเที่ยงคืนกําลังเดินออกนอกกระแส  
(38) ที่แหงนี้จะชวยแบงเบาเอาความรูสึกเหนื่อยลา สับสน และทอออกไปไดบาง 
 

ในประโยค (37) นามวลีประธาน มหาวิทยาลัย ในที่นี้ไมไดมีความหมายเปนสถานทีรู่ปธรรม 
แตเปนองคกรนามธรรม ในประโยค (38) นามวลีกรรมแสดงความรูสึกซึ่งเปนสิ่งนามธรรม ใน
ประโยคเหลานี้ ออก แสดงความหมายการเคลื่อนที่นามธรรมจากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม
นามธรรม  

ภาพรางของความหมายนี้ประกอบดวยองคประกอบ 3 สวน คือ ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และ  
เสนทาง แตละองคประกอบมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่เคลื่อนที่ ซึ่งอาจเปนสิ่งรูปธรรมหรือส่ิงนามธรรม เมื่อเปนสิ่งรูปธรรม ส่ิง
โคจรอาจเปนสิ่งที่มีรูปรางแนนอน แบงไดเปนสิ่งมีชีวิตและสิ่งไมมีชีวิต ส่ิงมีชีวิตไดแก คน เชน นัก
เรียน ในประโยค (39) และสัตว เชน ผีเสื้อ ในประโยค (40) ส่ิงไมมีชีวิตไดแกส่ิงของตางๆ เชน     
ไฟฉาย ในประโยค (41) เปนตน 
 
(39) นักเรียนตางทยอยกันออกจากหอง 
(40) ผีเสื้อออกจากดักแด 
(41) ดิฉันจึงหยิบไฟฉายออกมาจากกระเปาถือ 

 
ส่ิงโคจรอาจเปนสิ่งที่มีรูปรางไมแนนอน กลาวคือ เปนสารสถานะของเหลว เชน เหงื่อ ใน

ประโยค (42) และสารสถานะกาซ เชน ควัน ในประโยค (43)  
 
(42) เหงื่อไหลโซมออกมาไมขาดสาย 
(43) ควันลอยออกมา 
 

ส่ิงโคจรอาจเปนพลังงานที่มองเห็นได แตไมเห็นการเคลื่อนที่ ไดแก แสง ในประโยค (44) 
หรือเปนพลังงานที่มองไมเห็น ไดแก เสียง ในประโยค (45) กลิ่น ในประโยค (46) และอากาศหรือ
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ลม ในประโยค (47) (เราตีความไดวาสิ่งโคจรคือ ลมหายใจ) ถึงแมเราจะมองไมเห็นการเคลื่อนที่
ของพลังงานรูปแบบดังกลาว แตเรารับรูวาพลังงานเหลานี้เคลื่อนที่โดยประสาทสัมผัสอ่ืน (เรารับรู
เสียงโดยหู รับรูกลิ่นโดยจมูก และรับรูอากาศโดยผิวหนัง) นอกจากนี้ ในทางวิทยาศาสตร ส่ิงเหลา
นี้เปนสิ่งที่เคลื่อนที่ได 
 
(44) แสงสวางของฟาแลบออกมา 
(45) [มายสมทรง] สงเสียงกรนครืดๆ ออกมา 
(46) กลิ่นเหม็นฉุนก็โชยออกมา 
(47)  เขาพยายามหายใจพรูออกมาทางปากและจมูก 

 
ส่ิงโคจรอาจเปนสิ่งนามธรรมเชน ผลลัพธ ในประโยค (48) และ เร่ืองราว ในประโยค (49) 

เปนตน 
 
(48) ผลออกมาเชนนั้น 
(49)  เร่ืองราวชีวิตในอดีตของชาวนาสะทอนออกมาจากเรื่องเลาของเขา 
 

ส่ิงโคจรแสดงเปนรูปภาษาโดยหนวยตอไปนี้ 1) ประธานของ ออก ที่เปนกริยาอกรรม เชน 
คุณโหนกศักดิ์ ในประโยค (50)  2) ประธานของกริยาที่มี ออก เปนกริยารอง เชน ฉัน (ซึ่งเปน
ประธานของ เดิน) ในประโยค (51) และ 3) กรรมของกริยาที่มี ออก เปนกริยารอง เชน น้ําแข็ง (ซึ่ง
เปนกรรมของ เอา) ในประโยค (52)  

 
(50)   คุณโหนกศักดิ์ออกจากราน 
(51) ฉันเดินออกมาจากโรงภาพยนตร 
(52) ฉันก็จะเอาน้ําแข็งออกจากชองแข็ง 

 
ส่ิงโคจรอาจไมถูกแสดงในประโยค เนื่องจากรวมอยูในความหมายของคํากริยา เชนใน

ประโยค (53) เราตีความจากกริยา อาเจียน ไดวาอาหารเปนสิ่งที่เคลื่อนที่จากภายในทองสูภาย
นอก  
 
(53)  เขาอาเจียนออกมาครั้งหนึ่ง 
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ส่ิงอางอิงในความหมายนี้เปนสิ่งปดลอมที่เปนแหลงที่มาของการเคลื่อนที่ ส่ิงปดลอมหมาย
ถึงสิ่งที่มีขอบเขตแบงภายในและภายนอก ตนแบบของสิ่งปดลอมคือส่ิงปดลอมสามมิติ อาจเปน 
ส่ิงกอสรางหรืออาคาร เชน หอง ในประโยค (54) ยานพาหนะ เชน ยานอวกาศ ในประโยค (55) ส่ิง
ของเครื่องใช เชน กระเปา ในประโยค (56) หรือรางกายและอวัยวะของรางกาย เชน ดวงตา ใน
ประโยค (57)  
 
(54)   ทุกคนเดินออกจากหองไป 
(55) ดาวเทียมไมสามารถเคลื่อนออกจากยานแอตแลนติส 
(56) เขาดึงเอาธูปออกมาจากกระเปาเสื้อผา 
(57) หยดน้ําตาไหลรินออกมาจากดวงตา 
 

ส่ิงปดลอมอีกแบบที่อาจมีความเปนตนแบบนอยกวาแบบแรกคือสิ่งปดลอมสองมิติ ซึ่งแบง
ไดเปน พื้นที่ที่มีขอบเขต เชน สนาม ในประโยค (58) และ เขตการปกครอง (หมูบาน เมือง ประเทศ 
ฯลฯ) เชน กัมพูชา ในประโยค (59)  
 
(58) จอยศักดิ์ฟาดลูกตัดสินออกนอกสนาม 
(59) ชาวเวียดนามพากันหลั่งไหลออกจากกัมพูชา 

 
เชนเดียวกับส่ิงโคจร ส่ิงอางอิงอาจเปนสิ่งนามธรรมที่เราเขาใจวาเปนสิ่งปดลอม เชนใน

ประโยค (38) ขางตน ความรูสึกเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมนามธรรมซึ่งตีความได
วาเปนจิตใจ 

ส่ิงอางอิงมักแสดงรูปภาษาโดยนามวลีหลังบุพบท จาก หรือ นอก เชน ราน ในประโยค (60) 
และ บาน ในประโยค (61) 
 
(60) คนรายทั้งสามไดออกจากราน 
(61) ภรรยาพวกขุนนางผูใหญมิคอยจะไดออกไปนอกบาน 
 

บางประโยคอาจไมแสดงสิ่งอางอิง แตเราสามารถตีความไดจากคํากริยา เชน ในประโยค 
(53) ขางตน นอกจากคํากริยา อาเจียน จะรวมความหมายของสิ่งโคจร ยังรวมความหมายของสิ่ง
อางอิงดวย กลาวคือ ส่ิงอางอิงที่เปนแหลงที่มาของอาหารคือทอง 
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นอกจากนี้ เราสามารถตีความสิ่งอางอิงโดยอาศัยความรูทั่วไปเกี่ยวกับโลกหรือวัฒนธรรม 
เชน ในประโยค (42) ไมมีนามวลีที่แสดงสิ่งอางอิง แตเราอาศัยความรูทั่วไปตีความไดวา เหงื่อ
เคลื่อนที่จากภายในรางกายมาสูภายนอก  

ในความสัมพันธระหวางสิ่งโคจรและสิ่งอางอิง ส่ิงโคจรจะเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่ง
อางอิง โดยการเคลื่อนที่อาจเปนรูปธรรมหรือนามธรรมขึ้นอยูกับส่ิงโคจรและสิ่งอางอิง ดังนั้น    
เสนทางในความหมายนี้เปนเสนทางการเคลื่อนที่ที่เร่ิมตนภายในสิ่งอางอิง และสิ้นสุดภายนอกสิ่ง
อางอิง 

ความสัมพันธขององคประกอบภาพรางสามารถอธิบายไดดังนี้  ในขั้นแรกสิ่งโคจรอยูภายใน
ส่ิงอางอิง จากนั้นสิ่งโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสิ่งอางอิงสูภายนอกสิ่งอางองิ และในขัน้
สุดทายสิ่งโคจรอยูภายนอกสิ่งอางอิง ความสัมพันธนี้สามารถแสดงโดยรูปที่ 8  ในรูปนี้ วงกลม
แสดงสิ่งโคจร (สค) ส่ีเหลี่ยมแสดงสิ่งอางอิง (สอ) และลูกศรแสดงเสนทาง  

 
 สอ 

สค

รูปที่ 8  รูปแทนภาพรางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก 

 
 

 
 

ในบางบริบท ออก ปรากฏหลังกริยาแสดงการเคลื่อนที่ แตนามวลีที่แสดงแหลงที่มาไมเปน
ส่ิงปดลอม เชนในประโยค (62)-(63)  
 
(62) แกแลกซี่กําลังเคลื่อนออกหางจากเรา 
(63) เขาก็ปลอยมือออกจากไหลของดิฉัน 
 

ในประโยคขางตน นามวลีหลังบุพบท จาก ไดแก เรา (หมายถึงโลกของเรา) และ ไหลของ
ดิฉัน ไมใชส่ิงปดลอมที่ ส่ิงโคจรจะเคลื่อนจากภายในสูภายนอกได ในความจริง แกแลกซี่ไม
สามารถเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกโลก และมือไมสามารถเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกไหล
ไดเชนกัน  

อยางไรก็ตาม เหตุที่เราจึงใช ออก แสดงการเคลื่อนที่ในประโยคดังกลาวคือ เราจินตนาการ
วามีส่ิงปดลอมสมมุติที่อยูรอบโลกของเราในประโยค (62) หรือไหลในประโยค (63) เราจึงเขาใจ
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การเคลื่อนที่หางจากสิ่งเหลานี้เปนการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมสมมุติที่อยูรอบๆ 
มัน 

ภาพรางของ ออก ในบริบทนี้มีรายละเอียดที่แปรไปจากภาพรางของ ออก ในประโยค (31)-
(61) กลาวคือ ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่เคลื่อนที่ ส่ิงอางอิงเปนพื้นที่ปดลอมสมมุติที่ลอมรอบส่ิงหนึ่ง ส่ิง
โคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากตําแหนงของสิ่งหนึ่งซึ่งอยูภายในสิ่งอางอิงสูภายนอกสิ่งอางอิง  
ภาพรางนี้อาจเขียนแสดงไดโดยรูปที่ 9 ในรูปนี้ วงกลมแสดงสิ่งโคจร ส่ีเหลี่ยมเสนประแสดงสิ่ง    
อางอิง ส่ีเหลี่ยมเสนทึบแสดงสิ่งที่ส่ิงโคจรเคลื่อนที่หาง และลูกศรแสดงเสนทาง 

 
 
 

สอ 
สค

รูปที่ 9  รูปแทนภาพรางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก (ส่ิงอางอิงเปนส่ิงปดลอมสมมุติ) 
 
 
 

นอกจากปรากฏหลังกริยาแสดงการเคลื่อนที่ ออก สามารถปรากฏตามหลังกริยาอีกหลาย
ประเภทซึ่งมีความหมายไมเหมือนกัน อยางไรก็ตาม ออก ยังแสดงความหมาย “การเคลื่อนที่จาก
ภายในสูภายนอก” และภาพรางของความหมายยังแสดงความสัมพันธที่ส่ิงโคจรเคลื่อนที่จากภาย
ในสูภายนอกสิ่งอางอิง แตอาจมีรายละเอียดที่แปรไป ซึ่งเปนผลจากปฎิสัมพันธทางความหมาย
ระหวาง ออก และกริยาที่นําหนา ผูวิจัยจะกลาวถึงภาพรางของ ออก ที่ปรากฏรวมกับกริยา
ประเภทตางๆ ดังนี้  
 
3.1.1.  ออก หลังกริยาแสดงการมอง 

 
ออก สามารถปรากฏตามหลังกริยาแสดงการมองเห็น เชน มอง ในประโยค (64) ได (อยาง

ไรก็ตาม ออก ไมสามารถใชกับกริยาแสดงการมองเห็นบางคํา เชน เห็น ในประโยค (65)) 
 
(64) ผูจัดการชอบมองออกไปนอกหนาตาง 
(65) *ผูจัดการชอบเห็นออกไปนอกหนาตาง  
 

ประโยค (64) แสดงเหตุการณที่ผูจัดการมองสิ่งที่อยูภายนอกหองผานหนาตาง ในเหตุ
การณนี้ไมมีส่ิงใดเคลื่อนที่เลย แตเราจินตนาการวาการมองเปนการทําใหเกิดสายตาที่เคลื่อนที่ 
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เมื่อการมองถูกเขาใจเปนการเคลื่อนที่ เราจึงใช ออก เพื่อแสดงการเคลื่อนที่รวมกับ มอง ได โดย 
ออก แสดงการเคลื่อนที่ของสายตาจากภายในสูภายนอกหอง 

การเคลื่อนที่ในจินตนาการเชนในประโยค (64) นี้ เรียกวา การเคลื่อนที่สมมุติ (fictive 
motion) (Talmy, 1996) การเคลื่อนที่ของสายตาเปนการเคลื่อนที่สมมุติประเภทหนึ่ง ทาคาฮาชิ 
(Takahashi, 2000: 32) ใหคําจํากัดความของการเคลื่อนที่สมมุติของสายตาวาเปนเหตุการณที่
สายตาเกิดขึ้นจากตาของผูมองเห็นและเคลื่อนที่ไปยังวัตถุที่เกี่ยวของ 

ภาพรางของ ออก ในบริบทนี้สามารถเชื่อมโยงกับภาพรางพื้นฐาน (รูปที่ 8) กลาวคือ 
ประกอบดวย ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และ เสนทาง ซึ่งมีรายละเอียดตอไปนี้ 

ส่ิงโคจรเปนสายตาที่เราสมมุติข้ึน ส่ิงโคจรนี้ไมแสดงในประโยค แตเนื่องจากเราเขาใจการ
มองเชนประโยค (64) เปนการเคลื่อนที่ของสายตา เราจึงตีความไดวาสิ่งโคจรคือสายตา 

ส่ิงอางอิงในความหมายนี้เปนสิ่งปดลอมที่มีอยูจริง (ไมใชในจินตนาการเหมือนสิ่งโคจร) ใน
ประโยค (64) นามวลี หนาตาง ไมไดแสดงสิ่งปดลอมโดยตรง แตหนาตางเปนสวนหนึ่งของหองซึ่ง
สายตาเคลื่อนผาน ดังนั้น เราสามารถตีความไดวาสิ่งอางอิงคือหอง 

ในภาพราง เรามองไมเห็นการเคลื่อนที่ของสิ่งโคจร แตเขาใจไดวาสิ่งโคจรเคลื่อนที่แบบ
สมมุติตามเสนทางจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง เนื่องจากสิ่งโคจรเปนสายตา ส่ิงโคจรจึงมี
ลักษณะเปนเสนที่เร่ิมตนจากภายในตอเนื่องสูภายนอกสิ่งอางอิง ดังแสดงในรูปที่ 10 ในรูปนี้ เสน
ตรงประแสดงสิ่งโคจร ส่ีเหลี่ยมแสดงสิ่งอางอิง และ ลูกศรแสดงเสนทาง  

 
 สคสอ 

รูปที่ 10  รูปแทนภาพรางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก (การมอง) 

 
 
 
 
 
3.1.2.  ออก หลังกริยาแสดงการยื่น 

 
ถึงแมวากริยาเชน ยื่น จะเปนกริยาแสดงการเคลื่อนที่เชนในประโยค (66) แตในบางประโยค 

ยื่น ใชในเหตุการณที่ไมมีการเคลื่อนที่เลย เชนในประโยค (67)-(68) ปูนปนในประโยค (67) และ
เหล็กไนในประโยค (68) เปนสิ่งที่อยูกับที่ ไมไดเคลื่อนที่เหมือนกับหนาในประโยค (66)  
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(66) นักขาวสองคนกําลังยื่นหนาออกไปนอกหนาตาง 
(67) ปูนปนยื่นออกจากผนัง 
(68) เหล็กไนยื่นออกมาจากปลายสวนทอง 
 

เราใช ยื่น กับส่ิงที่ไมเคลื่อนที่ราวกับวามันเคลื่อนที่ไดจริงเนื่องจากในการสรางมโนทัศนเรา
จินตนาการวาสิ่งที่ไมเคลื่อนที่ในความเปนจริงสามารถเคลื่อนที่ได เหตุการณในประโยค (67)-(68) 
จัดเปนประเภทการเคลื่อนที่สมมุติประเภทหนึ่ง ในประเภทนี้ ส่ิงหนึ่งอยูกับที่ในความเปนจริง แต
เราสมมุติวาสิ่งนั้นเคลื่อนที่จากตําแหนงอื่นมาสูตําแหนงที่มันอยู (Talmy, 1996: 241) 

ในประโยคเชน (67)-(68) กริยา ยื่น ไมไดใชแสดงการเคลื่อนที่จริงแตเปนการเคลื่อนที่สมมุติ 
เมื่อ ออก ปรากฏหลังกริยานี้ ออก จะรวมแสดงความหมายการเคลื่อนที่สมมุตินี้ โดยเปนการ
เคลื่อนที่สมมุติจากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม ดังนั้นในประโยคขางตน เราเขาใจวาปูนปน
เคลื่อนที่สมมุติจากภายในสูภายนอกผนัง เชนเดียวกับเหล็กไนที่เคลื่อนที่สมมุติจากภายในสูภาย
นอกปลายสวนทอง 

ภาพรางของ ออก ในบริบทนี้สามารถเชื่อมโยงกับภาพรางพื้นฐาน กลาวคือ ประกอบดวย 
ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และ เสนทาง ในภาพรางนี้ ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่ยื่นจากอีกสิ่งหนึ่ง เชน ปูนปน ใน
ประโยค (67) และ เหล็กใน ในประโยค (68) ส่ิงอางอิงเปนสิ่งปดลอมหรือส่ิงที่เราเขาใจวาเปน
เหมือนสิ่งปดลอม (ส่ิงนี้มีอยูในความจริง) ในประโยค (67) ส่ิงอางอิงของปูนปนคือผนัง และใน
ประโยค (68) ส่ิงอางอิงของเหล็กไนคือสวนทอง ในการสรางมโนทัศนของเรา เราเขาใจวาสิ่งโคจร 
(ซึ่งไมเคลื่อนที่ในความจริง) เคลื่อนที่สมมุติจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง และหยุดอยูตําแหนงที่
ยื่นจากสิ่งอางอิง ภาพรางนี้สามารถแสดงโดยรูปที่ 11 ในรูปนี้ ส่ีเหลี่ยมผืนผาแสดงสิ่งโคจร          
ส่ีเหลี่ยมจัตุรัสแสดงสิ่งอางอิง และลูกศรแสดงเสนทาง  
 
 

สคสอ 

รูปที่ 11  รูปแทนภาพรางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก (การยื่น) 
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3.1.3.  ออก หลังกริยาแสดงความหาง 
 

ออก สามารถปรากฏตามหลังกริยาแสดงสภาพความหาง เชน หาง ในประโยค (69) กริยา 
หาง ในประโยคนี้แสดงสภาพหรือคุณสมบัติที่ส่ิงหนึ่งมีระยะทางจากอีกสิ่งหนึ่ง แตไมแสดงการ
เคลื่อนที่ อยางไรก็ตาม เมื่อ ออก ปรากฏกับกริยานี้ กริยาทั้งหมดจะรวมกันแสดงเหตุการณการ
เคลื่อนที่สมมุติ ในประโยค (69) เราเขาใจตําแหนงของโรงพยาบาลจากการจินตนาการวาตัวเรา
หรือจุดสนใจของเราเคลื่อนที่จากสถานที่อางอิงหนึ่งไปยังโรงพยาบาลนั้น 
 
(69) โรงพยาบาลอยูหางออกไปประมาณ 300 กิโลเมตร 
 

เหตุการณเชนในประโยค (69) จัดเปนการเคลื่อนที่สมมุติประเภทหนึ่ง ในประเภทนี้เรา
จินตนาการวาสิ่งหนึ่ง (ที่สมมุติข้ึน อาจเปนตัวคน สวนของรางกาย หรือจุดสนใจของคน) เคลื่อนที่
ไปสูอีกสิ่งหนึ่ง (ที่มีอยูจริงและอยูกับที่) (Talmy, 1996: 242) 

เราใช ออก ในเหตุการณเชนประโยค (69) เนื่องจากเราเขาใจวาตัวเราหรือจุดสนใจเคลื่อนที่
จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมสมมุติไปสูโรงพยาบาลซึ่งเปนจุดหมาย ในภาพรางของ ออก ใน
บริบทนี้ ส่ิงโคจรคือตัวเราหรือจุดสนใจของเราที่เคลื่อนที่สมมุติ ส่ิงอางอิงคือส่ิงปดลอมสมมุติ ส่ิง
โคจรเคลื่อนที่จากภายในสิ่งอางอิงสูภายนอกและเคลื่อนถึงยังจุดหมาย ภาพรางนี้สามารถแสดง
โดยรูปที่ 12  ในรูปนี้ ตัวคนแสดงสิ่งโคจร ส่ีเหลี่ยมเสนประแสดงสิ่งอางอิง ส่ีเหลี่ยมเสนทึบแสดง
จุดหมาย และลูกศรแสดงเสนทาง 
 

สคสอ 

รูปที่ 12  รูปแทนภาพรางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก (ความหาง) 

 
 
 
 
 
3.1.4.  ออก หลังกริยาแสดงการกระจาย 
 

ออก ปรากฏกับกริยาแสดงการกระจาย ไดแก กระจาย แตกกระจาย แตกแขนง แพร
กระจาย แพรสะพัด กริยาแสดงการกระจายอาจเปนกริยาอกรรม เชน กระจาย ในประโยค (70) 
หรือกริยาสกรรม เชน กระจาย ในประโยค (71)  
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(70) อาหารและสิ่งของกระจายออกคนละทิศละทาง 
(71) [ตํารวจ] จึงกระจายกําลังออกตรวจสอบ 

 
ส่ิงที่กระจายอาจเปนสิ่งรูปธรรม เชน อาหารและสิ่งของในประโยค (70) และกําลังตํารวจใน

ประโยค (71) หรืออาจเปนสิ่งนามธรรม เชน เร่ืองนี้ในประโยค (72) 
 

(72) เร่ืองนี้แพรสะพัดออกไป 
 
ในการกระจาย เราเขาใจไดวาสิ่งที่กระจายเคลื่อนที่จากศูนยกลางสูตําแหนงรอบๆ ศูนย

กลาง เชนในประโยค (71) เราสามารถมองเห็นภาพวาตํารวจแตละคนหรือแตละกลุมเคลื่อนที่จาก
ศูนยกลาง (อาจเปนสถานีตํารวจ) สูตําแหนงรอบๆ ศูนยกลางนั้น  

เราใช ออก รวมกับกริยาแสดงการกระจายเนื่องจาก เราสรางมโนทัศนวาศูนยกลางเปนสิ่ง
ปดลอม จึงเขาใจการเคลื่อนที่แบบการกระจายจากศูนยกลางเปนการเคลื่อนที่จากภายในสูภาย
นอกสิ่งปดลอม  

ภาพรางของ ออก ในบริบทนี้เชื่อมโยงกับภาพรางพื้นฐาน ดังนี้ ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่กระจายจาก
ศูนยกลาง เชน อาหารและสิ่งของ ในประโยค (70) ส่ิงอางอิงเปนศูนยกลาง ซึ่งเราเขาใจวาเปนสิ่ง
ปดลอม ส่ิงโคจรจึงเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิงได ภาพรางนี้สามารถ
แสดงโดยรูปที่ 13 ในรูปนี้ วงกลมแสดงสิ่งโคจร จุดแสดงสิ่งอางอิง วงกลมเสนประแสดงวาเรา   
เขาใจสิ่งอางอิงเปนสิ่งปดลอม และลูกศรแสดงเสนทาง  

 
 สค

สค

สค สค

สค
สค

สค

สคสอ 

รูปที่ 13  รูปแทนภาพรางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก (การกระจาย) 
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3.1.5.  ออก หลังกริยาแสดงการขยาย 
 

กริยาแสดงการขยายที่นําหนา ออก ไดแก ขยาย ขยายตัว แผขยาย แพรกระจาย ยืด กริยา
เหลานี้อาจเปนกริยาอกรรม เชน ขยาย และ แพรขยาย ในประโยค (73)-(74) หรือเปนกริยาสกรรม 
เชน ยืด ในประโยค (75) 
 
(73) สถานที่ในการจัดนิทรรศการครั้งตอมาจึงขยายออกไป 
(74) กลุมคนอานสามเกลอแพรขยายออกไปอยางรวดเร็ว 
(75) [เขา] ยืดเวลาที่จะอยูดวยกันออกไปใหนานที่สุด 

 
ส่ิงที่ขยายอาจเปนสิ่งรูปธรรม เชน สถานที่ในประโยค (73) หรืออาจเปนสิ่งนามธรรม เชน 

ปริมาณของคนอานสามเกลอในประโยค (74) และชวงเวลาในประโยค (75) 
การขยายจัดเปนการเคลื่อนที่แบบเปลี่ยนรูปราง เชน เมื่อเราเทน้ําบนพื้น เราสามารถมอง

เห็นการเคลื่อนที่ของน้ําที่เพิ่มพื้นที่เปนวงกวางมากขึ้นเรื่อยๆ จากเดิม เราสามารถใช ออก กับ
กริยาแสดงการขยายไดเนื่องจาก เรามองเห็นการขยายเปนการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่ง
ปดลอม ยกตัวอยางกรณีการขยายของน้ําขางตน เรามองรูปรางเดิมของน้ําเปนสิ่งปดลอมที่มี
ขอบเขต เมื่อเกิดการขยาย น้ําที่เคยอยูในขอบเขตเดิมจะเคลื่อนที่ไปอยูนอกขอบเขตนั้น 

ภาพรางของ ออก ในบริบทนี้สามารถเชื่อมโยงกับภาพรางพื้นฐานแตมีรายละเอียดแปรไป  
ในภาพรางนี้ ส่ิงโคจรและสิ่งอางอิงเปนสิ่งเดียวกันในเวลาที่ตางกัน ส่ิงโคจรเปนสภาพใหมของสิ่ง
หนึ่งที่เกิดจากการขยาย ซึ่งเราเขาใจวามันไดเคลื่อนที่จากภายในสภาพเดิม สวนสิ่งอางอิงเปน
สภาพเดิมกอนการขยาย เมื่อเกิดการขยาย เราเขาใจวาสิ่งโคจรเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่ง
อางอิง เราสามารถแสดงใหเห็นภาพโดยรูปที่ 14 ในรูปนี้ วงกลมใหญที่เปนเสนทึบแสดงสิ่งโคจร 
วงกลมเล็กที่เปนเสนประแสดงสิ่งอางอิง และลูกศรแสดงเสนทาง  
 

สค
สอ 

รูปที่ 14  รูปแทนภาพรางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก (การขยาย) 
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3.1.6.  ออก หลังกริยาแสดงการแยก 
 
กริยาแสดงการแยกที่ปรากฏกับ ออก มีดังนี้คือ ขาด คัด จําแนก แจกแจง ตอย แบง แบง

แยก แยก แยกแยะ กริยาเหลานี้อาจเปนกริยาอกรรม เชน แยก ในประโยค (76) หรือเปนกริยา 
สกรรม เชน แบง ในประโยค (77)  
 
(76) เปลือกโลกแยกออกจากกัน 
(77) เราแบงงานเขียนออกเปนสองประเภท 
 

ในการแยก สวนหนึ่งเคลื่อนที่ไปจากสวนทั้งหมด ทําใหสวนนั้นไมรวมอยูกับสวนอื่นอีกตอไป 
เชนในประโยค (76) เปลือกโลกแตละสวนตางเคลื่อนที่จากสวนที่รวมกันเปนทั้งหมดไปสูตําแหนง
ใหมที่ไมรวมกัน กริยาแสดงการแยกสามารถใชไดทั้งกับส่ิงรูปธรรม เชน เปลือกโลก ในประโยค 
(76) และสิ่งนามธรรม เชน งานเขียน ในประโยค (77) 

เราสามารถใช ออก กับกริยาแสดงการแยกไดเนื่องจาก เรามองสวนทั้งหมดของการแยกเปน
ส่ิงปดลอม และสวนตางๆ อยูภายในสวนทั้งหมดนั้น ดังนั้น เมื่อสวนหนึ่งแยกจากทั้งหมด เราจึง
เขาใจวาสวนนั้นเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสวนทั้งหมด 

ในภาพรางของ ออก หลังกริยาแสดงการแยก ส่ิงโคจรเปนสวนที่แยกจากทั้งหมด และ ส่ิง
อางอิงเปนสวนทั้งหมดที่เราเขาใจวาเปนสิ่งปดลอม ยกตัวอยางเชนในประโยค (76) ส่ิงโคจรเปน
เปลือกโลกสวนตางๆ และสิ่งอางอิงเปนเปลือกโลกทั้งหมด ความสัมพันธระหวางสิ่งโคจรและสิ่ง
อางอิง คือ ส่ิงโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง ดังแสดงในรูปที่ 15 ในรูป
นี้ คร่ึงวงกลมแสดงสิ่งโคจร วงกลมแสดงสิ่งอางอิง และลูกศรแสดงเสนทาง 

 
สคสอ 

รูปที่ 15  รูปแทนภาพรางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก (การแยก) 
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3.1.7.  ออก หลังกริยาแสดงการสื่อสาร 
 

ออก สามารถปรากฏหลังกริยาแสดงการสื่อสารหลายคําไดแก แจง เฉลย ตอบ ตะโกน ถาย
ทอด แถลง นําเสนอ ประกาศ เปดเผย พึมพํา พูด สารภาพ แสดง ส่ือ เอย ประโยค (78)-(79) 
แสดงตัวอยางของ ออก ที่ตามหลังกริยาแสดงการสื่อสาร 
 
(78) เขาพูดออกมาวา "ลุง...ขา..." 
(79) คณะกรรมการจัดการแขงขันกีฬาซีเกมสไดแจงโปรแกรมอยางเปนทางการออกมาแลว 
 

ในการสรางมโนทัศนของเรา เราเขาใจการสื่อสารเปนการเคลื่อนที่นามธรรมของสารจากตัว
ผูสงสารสูผูรับสาร เราใช ออก รวมกับกริยาแสดงการสื่อสารไดเนื่องจากเราเขาใจวาตัวผูสงสาร
หรือแหลงที่มาของสารเปนสิ่งปดลอม และสารนั้นเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกผูสงสารหรือ
แหลงที่มานั้น  

ในภาพรางของ ออก ที่ใชกับกริยาแสดงการสื่อสาร ส่ิงโคจรเปนสาร ซึ่งอาจเปนคําพูด เชน
ในประโยค (78) หรืออาจเปนสารชนิดอื่นที่ไมใชคําพูด เชน โปรแกรม ในประโยค (79) ส่ิงอางอิง
เปนตัวผูสงสารหรือแหลงที่มาของสารซึ่งเรามองเปนสิ่งปดลอม ส่ิงโคจรสัมพันธกับส่ิงอางอิงโดย
การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง 
 
3.1.8.  ออก หลังกริยาแสดงการแสดงอารมณความรูสึก 
 

ออก ปรากฏกับกริยาแสดงการแสดงอารามณความรูสึก ไดแก ยิ้ม รองไห หัวเราะ เชนใน
ประโยค (80)-(82) 

 
(80) เขายิ้มออกมาดวย 
(81) เขาอยากจะรองไหออกมาดังๆ 
(82) ฉันไมเคยหัวเราะออกมาดังๆ 
 

เชนเดียวกับในบริบทการสื่อสาร การแสดงอารมณความรูสึกเปนการเคลื่อนที่นามธรรมของ
อารมณความรูสึกจากผูแสดงอารมณสูผูรับรู ออก ในบริบทนี้แสดงการเคลื่อนที่นามธรรมของ
อารมณความรูสึกจากภายในสูภายนอกตัวผูแสดงอารมณความรูสึก ในภาพราง ส่ิงโคจรเปน
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อารมณหรือความรูสึกที่ถูกแสดง (เชนในกรณีการยิ้มในประโยค (80) ส่ิงโคจรเปนความรูสึกยินดี
ซึ่งแสดงโดยการยิ้ม) ส่ิงอางอิงเปนตัวผูแสดงอารมณและความรูสึกนั้น ส่ิงโคจรสัมพันธกับส่ิงอาง
อิงโดยการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง 

 
3.1.9.  ออก หลังกริยาแสดงการนึกคิด 

 
กริยาแสดงการนึกคิดที่ปรากฏรวมกับ ออก ไดแก คาดการณ คํานวณ ตีความ นึก ประเมิน 

แปล ประโยค (83)-(84) แสดงตัวอยางของ ออก ที่ตามหลังกริยาประเภทนี้ 
 
(83) เขาพยายามพูดเทาที่หัวสมองในตอนนี้จะนึกออกมาได 
(84) เราสามารถคาดการณส่ิงตางๆ ออกมาไดอยางแมนยํา 

 
กริยาตางๆ ที่อยูในกลุมการนึกคิดนี้เปนกระบวนการการทํางานของหัวสมองมนุษยเพื่อให

ไดผลลัพธบางอยาง เราสามารถใช ออก รวมกับกริยากลุมนี้เนื่องจากเราเขาใจวาหัวสมองของ
มนุษยเปนสิ่งปดลอมและผลลัพธของการคิด คํานวณ ฯลฯ เคลื่อนที่จากภายในหัวสูภายนอก 

ในภาพรางของ ออก ส่ิงโคจรเปนผลลัพธของการนึกคิด เชนในประโยค (83) แมไมมีรูป
ภาษาแสดง แตเราสามารถตีความไดวาผลลัพธของการนึกคือความคิด ส่ิงอางอิงเปนหัวสมองซึ่ง
เราเขาใจวาเปนสิ่งปดลอมแหลงที่มาของสิ่งโคจร ส่ิงโคจรสัมพันธกับส่ิงอางอิงโดยการเคลื่อนที่
จากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง 
 
3.1.10.  ออก หลังกริยาแสดงการสรางสรรค 

 
กริยาแสดงการสรางสรรคที่ปรากฏกับ ออก มีดังนี้คือ เขียน เคน ตั้ง ทํา ผลิต พิมพ รังสรรค 

กริยาในประเภทนี้เปนกริยาสกรรมทั้งหมด ประโยค (85)-(86) แสดงตัวอยางของ ออก หลังกริยา
แสดงการสรางสรรค 
 
(85) เขาไดเขียนหนังสือตางๆ ออกมาอยางมากมาย 
(86) ยุโรปตะวันตกหลายประเทศรวมทุนผลิตเครื่องบินตระกูลแอรบัสออกตีตลาด 
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กริยาในกลุมการสรางสรรคนี้แสดงกระบวนการการแปลงวัตถุดิบใหเกิดเปนสิ่งหนึ่ง 
กระบวนการผลิตประกอบดวยขั้นตอนตางๆ ที่ตอเนื่องกัน ส่ิงที่ถูกผลิตจะผานจากขั้นตอนหนึ่งสู
อีกขั้นตอนหนึ่ง ดังนั้นเราสามารถเห็นการผลิตเปนการเคลื่อนที่ และเราสามารถใช ออก เพื่อแสดง
วาการเคลื่อนที่นั้นมีเสนทางจากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม 

ในภาพรางของ ออก ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่ถูกผลิต ส่ิงอางอิงเปนแหลงผลิตของสิ่งโคจร และสิ่ง
โคจรเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง เชน ในประโยค (85) เราอาจมองวาเนื้อหาสาระของ
หนังสือเปนสิ่งโคจร และตัวผูเขียนเปนสิ่งอางอิง สาระของหนังสือถูกสรางจากภายในตัวผูเขียน 
โดยเคลื่อนที่จากสมองผานมือและปากกามาสูกระดาษที่เขียน หรือเราอาจมองวาหนังสือ (ที่เปน
เลม) เปนสิ่งโคจร และโรงพิมพเปนสิ่งอางอิง หนังสือถูกผลิตในโรงพิมพและถูกเคลื่อนยายมาสู
ตลาดภายนอก ในประโยค (86) ส่ิงโคจรเปนเครื่องบิน และส่ิงอางอิงเปนโรงงานประกอบเครื่องบิน 
เครื่องบินถูกผลิตภายในโรงงานและถูกเคลื่อนยายสูภายนอกเพื่อใชงาน 

 
3.1.11.  ออก หลังกริยาแสดงการปรากฏ 
 

ออก สามารถตามหลังกริยา ปรากฏ เชนในประโยค (87) เราใช ออก รวมกับ ปรากฏ ได
เนื่องจากกริยาสองคํานี้มีแงมุมความหมายเหมือนกันคือการเปนที่รับรู เมื่อส่ิงหนึ่งปรากฏ ส่ิงนั้น
เปนที่รับรู เชนเดียวกันนี้ เมื่อส่ิงหนึ่งเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมและเมื่อสิ่งนั้นอยู
ภายนอก ส่ิงนั้นเปนที่รับรู  
 
(87) บทสรุปของกิจกรรมครั้งนี้ปรากฏออกมาวา กระบวนวิชา "ศาสตรแหงการพึ่งตนเอง" มีระยะ

เวลาเรียนมากครั้งเกินไป 
 
ถึงแม ออก จะมีแงมุมความหมายรวมกับ ปรากฏ แตในบริบทนี้ ออก ยังมีภาพรางเชนเดียว

กับภาพรางพื้นฐาน ในภาพรางนี้ ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่ปรากฏ ส่ิงอางอิงเปนแหลงที่มาของสิ่งโคจรซึ่ง
เราเขาใจเปนสิ่งปดลอม ส่ิงโคจรเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม ในประโยค (87) ส่ิง
โคจรเปนบทสรุปของกิจกรรม ส่ิงอางอิงเปนการกระทําที่เปนเหตุใหเกิดบทสรุปนั้น และเราเขาใจ
วาบทสรุปเคลื่อนที่นามธรรมจากภายในสูภายนอกการกระทํานั้น 
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3.1.12.  ออก หลังกริยาแสดงการกําจัด 
 
กริยาแสดงการกําจัดที่นําหนา ออก มีหลายคํา ไดแก กัน กําจัด ขจัด ขับ ขับไล ตัด ตัดทอน 

ถอน เนรเทศ ระบาย ร้ือถอน ลบ ลาง ไล กริยาแสดงการกําจัดเปนกริยาสกรรมทั้งหมด ประโยค 
(88)-(89) แสดงตัวอยางของ ออก ที่ตามหลังกริยาประเภทนี้  
 
(88) ยวดยานจํานวนมากถูกกําจัดออกไปจากทองถนน 
(89) ทานไดจัดการเพื่อขจัดความโกรธออกไป 
 

การกําจัดเปนการทําใหส่ิงหนึ่งไมมีอยูในสถานที่เดิมอีกตอไป เชนในประโยค (88) การ
กําจัดยวนยานไปจากทองถนนหมายถึงการทําใหไมมียวนยานอยูบนทองถนนอีกตอไป เรา
สามารถใช ออก กับกริยาแสดงการกําจัดไดเนื่องจากเรามองการกําจัดเปนการเคลื่อนที่จากที่หนึ่ง
สูอีกที่หนึ่ง เราจึงใช ออก ซึ่งแสดงการเคลื่อนที่รวมกับกริยาแสดงการกําจัด นอกจากนี้ ออก มี    
แงมุมความหมายรวมกับการกําจัด คือ เมื่อส่ิงหนึ่งเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม ส่ิง
นั้นจะไมอยูในสิ่งปดลอม เชนเดียวกันเมื่อส่ิงหนึ่งถูกกําจัด ส่ิงนั้นจะไมอยูที่เดิมอีก  

ในภาพรางของ ออก บริบทนี้ ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่ถูกกําจัด ส่ิงอางอิงเปนสถานที่เดิมของสิ่ง
โคจร ซึ่งเรามองเปนสิ่งปดลอม ส่ิงโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง ใน
ประโยค (88) ส่ิงโคจรเปนยวดยาน ส่ิงอางอิงเปนถนน เราเขาใจการกําจัดในประโยคนี้เปนการ
เคลื่อนที่ของยวดยานจากภายในสูภายนอกถนน ในประโยค (89) ส่ิงโคจรคือความโกรธ ส่ิงอางอิง
ไมแสดงเปนรูปภาษาในประโยค แตเราตีความไดวาเปนจิตใจ ในประโยคนี้ เราเขาใจไดวาความ
โกรธเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกจิตใจ 
 
3.1.13.  ออก หลังกริยาแสดงความแตกตาง 
 

กริยาแสดงความแตกตางที่ปรากฏรวมกับ ออก ไดแก ตาง แตกตาง แปลก ประโยค (90)-
(91) แสดงตัวอยาง ออก ที่ตามหลังกริยาเหลานี้ 
 
(90) หมอเมืองปรับเปลี่ยนแนวปฏิบัติใหตางออกไปจากเดิม 
(91) กลิ่น [ของสลัดผัก] แปลกออกไป 
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ในบริบทนี้ เมื่อ ออก ปรากฏรวมกับกริยาแสดงความแตกตาง เรามองเหตุการณเปนการ
เคลื่อนที่ เราใช ออก เนื่องจากเรามองวาความแตกตางเปนการที่ส่ิงหนึ่งเคลื่อนที่จากภายในคุณ
สมบัติหนึ่งสูภายนอก และเคลื่อนที่ไปสูอีกคุณสมบัติหนึ่งที่แตกตาง ในภาพราง ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่มี
คุณสมบัติ ส่ิงอางอิงเปนคุณสมบัติอางอิงซึ่งเราเขาใจวาเปนสิ่งปดลอม  

ในตัวอยางประโยค (91) เราเขาใจไดวากลิ่นเปนสิ่งโคจร และคุณสมบัติของกลิ่นเดิมเปนสิ่ง
อางอิง กลิ่นเคลื่อนที่จากภายในคุณสมบัติเดิมไปสูคุณสมบัติใหมที่แตกตาง เราอาจเขียนแสดง
ภาพรางนี้โดยรูปที่ 16 ในรูปนี้ วงกลมแสดงสิ่งโคจร ส่ีเหลี่ยมเสนทึบแสดงสิ่งอางอิง ส่ีเหลี่ยมเสน
ประแสดงคุณสมบัติที่แตกตางจากสิ่งอางอิง และลูกศรแสดงเสนทาง 

 
 

คุณสมบัติที่แตกตาง คุณสมบัติอางอิง 

สอ สค

รูปที่ 16  รูปแทนภาพรางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก (ความแตกตาง) 

 
 
 
 
 

3.2.  สรุป 
 

ในบทนี้ ผูวิจัยไดกลาวถึงความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก” ซึ่งเปนความ
หมายพื้นฐานของ ออก ภาพรางของความหมายนี้ประกอบดวย ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และเสนทาง ส่ิง
โคจรเปนสิ่งที่เคลื่อนที่ซึ่งมีความหลากหลาย อาจเปนสิ่งรูปธรรมหรือส่ิงนามธรรม ส่ิงอางอิงเปนสิ่ง
ปดลอมซึ่งอาจเปนสิ่งรูปธรรมหรือส่ิงนามธรรมเชนเดียวกัน ในภาพรางนี้ ส่ิงโคจรเคลื่อนที่ตามเสน
ทางจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง ภาพรางของความหมายนี้อาจมีรายละเอียดที่แปรไปตาม
บริบท ในกรณีที่ ออก เปนกริยารองตามหลังกริยาประเภทตางๆ คํากริยาที่ปรากฏรวมกับ ออก มี
อิทธิพลทําใหภาพรางมีรายละเอียดแปรไปไดหลายแบบ อยางไรก็ตาม ภาพรางเหลานี้ยังแสดง
ความสัมพันธที่ส่ิงโคจรเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม  

ในบทตอไป ผูวิจัยจะกลาวถึงความหมายของ ออก ที่เหลืออีก 9 ความหมาย ความหมายอกี 
9 ความหมายนี้เปนความหมายที่ขยายจากความหมายพื้นฐานโดยกระบวนการอุปลักษณและ
นามนัย 



บทที่ 4 
 

ความหมายของ ออก (2) 
 
 

ในบทที่ 3 ผูวิจัยไดกลาวถึงความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก” ซึ่งเปนความ
หมายพื้นฐานของ ออก ในบทนี้ ผูวิจัยจะกลาวถึงความหมายที่เหลืออีก 9 ความหมาย ความ
หมายตางๆ ในบทนี้เปนความหมายที่มีภาพรางเชื่อมโยงกับความหมายแรก กลาวคือ ในภาพราง
ของทุกๆ ความหมายประกอบดวย ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และเสนทาง โดยสิ่งโคจรเคลื่อนที่ตามเสน
ทางจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง นอกจากนี้ ความหมายในบทนี้เปนความหมายที่ขยายจาก
ความหมายแรกโดยกระบวนการอุปลักษณ และนามนัย  
 
4.1.  การเริ่มตนการกระทํา 
 

ในความหมาย “การเริ่มตนการกระทํา” ออก ใชเปนกริยาอกรรม ซึ่งตามหลงันามวลปีระธาน 
และตามดวยกริยาคําอื่น เชน ในประโยค (1)-(2) 
 
(1) กลุมผูส่ือขาวไดออกเดินทางไปยังจุดที่เกิดเหตุแลว 
(2) เจาหนาที่และนักวิชาการออกรณรงคใหความรู 
 

เมื่อ ออก ปรากฏในบริบทนี้ ออก มีความหมายแสดงการเริ่มตนการกระทําที่แสดงโดยกริยา
หลัง ออก เชนในประโยค (1) ออก แสดงการเริ่มตนของการเดินทาง และในประโยค (2) ออก 
แสดงการเริ่มตนการรณรงค 

กริยาที่ตามหลัง ออก อาจแบงไดเปน 2 ประเภทใหญ คือ กริยาแสดงการเคลื่อนที่ เชน เดิน
ทาง เดินสาย เดินเรือ และกริยาแสดงการกระทําอ่ืนที่ไมใชการเคลื่อนที่ เชน ตรวจตรา เยี่ยมเยียน 
สํารวจ  หาเสียง เปนตน 

เมื่อ ออก ปรากฏกับกริยาประเภทตางกัน ความหมายจะตางกันเล็กนอย กลาวคือ เมื่อ  
ออก ปรากฏกับกริยาแสดงการเคลื่อนที่ เชน เดินทาง ในประโยค (1) ทั้ง ออก และ เดินทาง รวม
กันแสดงเหตุการณการเคลื่อนที่เหตุการณเดียว และ ออก มีความหมายเนนจุดเริ่มตนของการ
เคลื่อนที่นั้น แตเมื่อ ออก ปรากฏกับกริยาแสดงการกระทําที่ไมใชการเคลื่อนที่ เชน รณรงค ใน
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ประโยค (2) ออก และ รณรงค แสดงเหตุการณซับซอนที่ประกอบดวยการเคลื่อนที่และการกระทํา
ที่เกิดขึ้นตอเนื่องกัน ออก ซึ่งแสดงการเคลื่อนที่บงชี้วาเปนการเริ่มตนการรณรงค 

ในกรณีที่ ออก ใชกับกริยาที่ไมแสดงการเคลื่อนที่ อาจมีกริยา ไป/ มา อยูระหวาง ออก และ
กริยานั้น เชนในประโยค (3)-(4) กริยา ไป และ มา แสดงตําแหนงจุดสนใจที่ตางกันในเหตุการณ 
ไป แสดงวาจุดสนใจของผูพูดอยูที่แหลงที่มา และ มา แสดงวาจุดสนใจของผูพูดอยูที่จุดหมาย 
(Rangkupan,1992) ในประโยค (3) ผูพูดมีจุดสนใจที่แหลงที่มาของการรบ (ตีความไดวาเปน
สถานที่อาศัยของนักรบ) และในประโยค (4) ผูพูดมีจุดสนใจที่จุดหมายของการนําภาพยนตรออก
ฉาย (ตีความไดวาเปนโรงภาพยนตร) 
 
(3) ผูชายตองออกไปรบ 
(4) หนังเรื่อง "สุริโยทัย" จะออกมาฉายใหคนไทยไดดูกัน 
 

บริบทชนิดหนึ่งที่พบมากในขอมูลคือ เมื่อนามวลีหนา ออก เปนบุคคลที่มีชื่อเสียง หรือคน
ของประชาชน และกริยาหลัง ออก แสดงการกระทําที่เปนทางการตอสาธารณะ เชน การเคลื่อน
ไหวทางการเมือง เปนตน ตัวอยางของกริยาเหลานี้คือ กลาวยืนยัน ประกาศ ประณาม พูด ระบุ 
เรียกรอง วิจารณ แสดงความคิดเห็น แสดงทัศนะ เปนตน ตัวอยางเชนในประโยค (5)-(6)  
 
(5) ประธานาธิบดีของฟลิปปนสไดออกมากลาวยืนยันวาจะยังคงนําเขาสนิคาขาวจากไทย 
(6) รัฐมนตรีผูรับผิดชอบออกมาประกาศวาจะจับคนรายใหไดในสามวัน 
 

ในความหมาย “การเริ่มตนการกระทํา” นี ้นอกจากเปนกรยิาอกรรม ออก สามารถเปน
กริยาสกรรมซึง่ตามดวยนามวลีกรรมทีเ่ปนยานพาหนะ เชน เรือ ในประโยค (7)-(8) 
 
(7) ผมเคยออกเรือที่ใชไฟลอจับปลา 
(8) โคลัมบัสและคนอื่นๆ เตรียมออกเรือ 
 

ในประโยคขางตน เมื่อ ออก ปรากฏกับนามวลี เรือ จะมีความหมายแสดงการทําใหเรือเร่ิม
เคลื่อนที่ไปเพื่อการกระทํากิจกรรมที่เกี่ยวของกับการเดินเรือ เชน การหาปลา หรือสํารวจดินแดน 
เปนตน 
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ความหมาย “การเริ่มตนการกระทํา” มีภาพรางที่เชื่อมโยงกับภาพรางของความหมาย “การ
เคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก” กลาวคือ ประกอบดวย ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และ เสนทาง และเรา
สามารถมองเห็นการเคลื่อนที่ในลักษณะที่ส่ิงโคจรเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง 

ในภาพรางของความหมายนี้ ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่เคลื่อนที่ ส่ิงโคจรมักเปนสิ่งมีชีวิต ไดแก คน 
เชน นายกรัฐมนตรี ในประโยค (9) และสัตว เชน หมาหริ่ง ในประโยค (10) แตอาจเปนสิ่งไมมีชีวิต
ได เชน ภาพยนตร ในประโยค (11) ส่ิงโคจรนี้แสดงเปนรูปภาษาโดยนามวลีที่เปนประธานของ
ประโยค เชน นายกรัฐมนตรี ในประโยค (9) 
 
(9) นายกรัฐมนตรีออกเดินทางไปรวมประชุม 
(10) หมาหริ่งออกหากนิในชวงเย็นและตอนกลางคืน 
(11) ภาพยนตรเร่ือง "14 ตุลา สงครามประชาชน" ยังไมออกฉาย 
 

ส่ิงอางอิงเปนสิ่งปดลอมซ่ึงเปนแหลงที่มาของการเคลื่อนที่ ถึงแมในประโยคจะไมมีรูปภาษา
แสดงสิ่งอางอิง แตเราสามารถตีความไดโดยอาศัยความรูทั่วไป เชน เราตีความไดวาในประโยค 
(9) นายกรัฐมนตรีเคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่ง ในประโยค (10) หมาหริ่งเคลื่อนที่จากรัง และ ใน
ประโยค (11) ภาพยนตรถูกเคลื่อนยายจากสถานที่ผลิต 

ในความหมายนี้ ส่ิงโคจรมีความสัมพันธกับส่ิงอางอิงโดยสิ่งโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจาก
ภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง ซึ่งเปนความสัมพันธเดียวกับภาพรางของความหมายพื้นฐาน ถึงแม
ความหมายนี้มีภาพรางเหมือนกับความหมายพื้นฐาน แตความหมายที่เพิ่มข้ึนจากความหมายพื้น
ฐานคือ การเริ่มตนการกระทํา ความหมายนี้เกิดจากกระบวนการนามนัยซึ่งเชื่อมโยงการเคลื่อนที่
จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม และการเริ่มตนการกระทํา ในประสบการณของเรา เรามักเคลื่อน
ที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมเพื่อกระทํากิจกรรมภายนอกสิ่งปดลอมนั้น เชน เราเคลื่อนที่จาก
ภายในสูภายนอกบานเพื่อไปทํางานยังอีกสถานที่หนึ่ง เปนตน และเราจะไมสามารถบรรลุกิจกรรม
ถาไมเคลื่อนสูภายนอกสิ่งปดลอม ดังนั้น เราจึงมองการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม
เปนการเริ่มตนการกระทําที่เกิดขึ้นภายนอก โดยอาศัยนามนัยดังกลาวนี้ ออก จึงมีความหมาย
แสดง “การเริ่มตนการกระทํา” 
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4.2.  การเลิกสมาคม 
 

ในความหมาย “การเลิกสมาคม” ออก เปนกริยาอกรรม ตามหลังนามวลีประธานที่เปนคน 
และตามดวยนามวลี (ในบุพบทวลีที่นําดวย จาก) ที่แสดงกลุมคน เชนในประโยค (12)-(13) 
 
(12) ใครไมปฏิบัติตามก็ตองออกจากพรรคพลังธรรม 
(13) เราออกจากวงการนี ้
 

ในประโยคขางตน ออก ตามหลังประธานที่เปนคน และตามดวยนามวลีแสดงกลุมคน ใน
ประโยค (12) พรรค หมายถึง กลุมคนที่มีอุดมการณทางการเมืองเดียวกัน ในประโยค (13) วงการ 
หมายถึง กลุมคนที่มีอาชีพหรือความสนใจอยางเดียวกัน ในประโยคทั้งสอง ออก มีความหมาย
แสดงวาประธานเลิกคบคาสมาคมกับสมาชิกคนอื่น และไมไดมีความสัมพันธกับกลุมอีกตอไป 

ภาพรางของความหมายนี้ประกอบดวยองคประกอบ 3 สวน คือ ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และเสน
ทาง ส่ิงโคจรเปนสมาชิกที่แยกจากกลุมซึ่งเปนคน ส่ิงโคจรแสดงโดยนามวลีประธานของประโยค 
เชน เรา ในประโยค (13) ส่ิงอางอิงเปนกลุมคน ซึ่งแสดงโดยนามวลีหลังบุพบท จาก เชน พรรค
พลังธรรม ในประโยค (12)  

เนื่องจากกลุมไมใชส่ิงปดลอมที่เห็นไดชัดเจนเหมือนในความหมายพื้นฐาน เราจึงเปรียบกลุม
กับส่ิงปดลอมโดยอาศัยอุปลักษณ กลุมคือภาชนะ1 (CATEGORIES ARE CONTAINERS) อุปลักษณ
นี้มีฐานประสบการณจากความเหมือนกันระหวางภาชนะและกลุม เราสามารถอยูภายในหรือภาย
นอกภาชนะได เมื่อเราอยูในภาชนะเรามีตําแหนงคงที่ ถูกจํากัดแรงและการเคลื่อนไหว ไดรับการ
ปกปอง และคนภายนอกไมสามารถมองเห็นถาขอบเขตของภาชนะนั้นปดทึบ (Johnson, 1987; 
Tyler และ Evans, 2003) คุณสมบัติของกลุมเปนเชนเดียวกับภาชนะ เราสามารถอยูในกลุมหรือ
อยูนอกกลุม เมื่อเราอยูในกลุม เชน ฝูงชน เราอาจถูกจํากัดแรงและการเคลื่อนที่ ในขณะเดียวกัน
เราก็ไดรับการปกปองจากแรงภายนอก และบางครั้งคนภายนอกไมสามารถมองเห็นเราได นอก
จากนี้อาจมีฐานประสบการณจากสหสัมพันธของประสบการณ กลาวคือ เรามักเห็นวาสิ่งที่จัดเขา
พวกกันเปนกลุมอยูในสถานที่ปดลอมแหงเดียวกัน (Lakoff และ Johnson, 1999: 51) โดยฐาน
ประสบการณเหลานี้ กลุมจึงเปรียบเหมือนภาชนะ 

                                                 
1  ภาชนะ (container) เปนศัพทเฉพาะตามแนวคิดอรรถศาสตรปริชานที่ใชแสดงมโนทัศนของสถานที่

หรือส่ิงปดลอม ในที่นี้ ผูวิจัยใชคําศัพทตามแนวคิดนี้โดยใชหมายถึงส่ิงปดลอม เชน หอง บาน เปนตน 
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เมื่อกลุมเปรียบเหมือนภาชนะหรือส่ิงปดลอม สมาชิกของกลุมก็เปรียบเหมือนสิ่งที่อยูในสิ่ง
ปดลอมนั้น และการที่สมาชิกแยกจากกลุมก็เปรียบเหมือนการที่ส่ิงในภาชนะเคลื่อนที่จากภายในสู
ภายนอกสิ่งปดลอม ตารางที่ 2 แสดงการเชื่อมโยงมโนทัศนระหวางการเคลื่อนที่จากภายในสูภาย
นอกสิ่งปดลอมและการแยกจากกลุม 

 
วงตนเคา  วงเปาหมาย 
ส่ิงปดลอม → กลุม 
ส่ิงที่อยูในสิ่งปดลอม → สมาชิกในกลุม 
การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม → การแยกจากกลุม 
   
ตารางที่ 2  การเชื่อมโยงมโนทัศนระหวางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิง่ปดลอม 

และการแยกจากกลุม 
 
การเปรียบกลุมเปนเหมือนสิ่งปดลอมโดยอุปลักษณขางตนทําใหเราเขาใจวาการแยกจาก

กลุมเปรียบเหมือนการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม อยางไรก็ตาม ในการแยกจาก
กลุม ยังมีแงมุมความหมายที่เพิ่มเติมเขามา คือ การเลิกคบคาสมาคม ความหมาย “การเลิก
สมาคม” นี้เกิดจากนามนัยที่เชื่อมโยงการแยกจากกลุมและผลของมัน กลาวคือ เมื่อส่ิงหนึ่งแยก
จากกลุมและไมไดอยูรวมกับสมาชิกอ่ืนๆ ในกลุม ผลคือส่ิงนั้นยอมขาดการติดตอ และไมมีความ
สัมพันธกับสมาชิกในกลุมอีกตอไป  

ความหมายนี้เกิดจากทั้งอุปลักษณและนามนัย กลาวคือ อุปลักษณทําใหเราเขาใจไดวาการ
แยกจากกลุมเปรียบเหมือนการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม และนามนัยทําใหเรา
เชื่อมโยงการแยกจากกลุมและการเลิกสมาคม 
 
4.3.  การพนสภาพ 
 

ในความหมาย “การพนสภาพ” ออก เปนกริยาอกรรม ซึ่งตามหลังนามวลีประธาน และตาม
ดวยนามวลี (ในบุพบทวลีที่นําดวย จาก) ที่แสดงสภาพ เชนในประโยค (14) ออก ตามหลังนามวลี 
พรรคกิจสังคม และในบุพบทวลีหลัง ออก มีนามวลี การรวมรัฐบาล ซึ่งบอกสภาพอยางหนึ่ง 
 
(14) พรรคกิจสังคมไมมีวันออกจากการรวมรัฐบาล 
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ภาพรางของความหมายนี้ประกอบดวยองคประกอบ 3 สวน คือ ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และ  
เสนทาง ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่พนสภาพ อาจเปนสิ่งมีชิวิต เชน หญิงขายบริการ ในประโยค (15) หรือ
เปนสิ่งไมมีชีวิต เชน พรรคการเมือง ในประโยค (14) ส่ิงโคจรแสดงเปนรูปภาษาโดยนามวลี
ประธานของประโยค เชน พรรคกิจสังคม ในประโยค (14) 
 
(15) [หญิงขายบริการ] คนเกาออกจากอาชีพขายบริการ 

 
ส่ิงอางอิงในความหมายนี้เปนสภาพที่ส่ิงโคจรอางถึง สภาพสามารถแบงไดดังนี้ 1) ตําแหนง

หรืออาชีพการงาน เชน อาชีพขายบริการ ในประโยค (15)  2) สถานการณ เชน วิกฤต ในประโยค 
(16) และ 3) ระบบหรือธรรมเนียมปฏิบัติ เชน ระบบการเมืองแบบพาณิชยนิยม ในประโยค (17) 
ส่ิงอางอิงแสดงโดยนามวลีหลังบุพบท จาก เชน วิกฤต ในประโยค (16) 
 
(16) เราจะออกจากวิกฤตนี้ไดอยางไร 
(17) ทําอยางไรเราจึงจะออกจากการเมืองแบบพาณิชยนิยม 
 

เมื่อเปรียบเทียบภาพรางของความหมายนี้และความหมายพื้นฐาน “การเคลื่อนที่จากภายใน
สูภายนอก” จะเห็นวา ส่ิงโคจรและสิ่งอางอิงในความหมายทั้งสองตางกัน ในความหมายนี ้ส่ิงโคจร
เปนสิ่งที่พนสภาพ และสิ่งอางอิงเปนสภาพ แตในความหมายพื้นฐาน ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่เคลื่อนที่ 
และส่ิงอางอิงเปนสิ่งปดลอม  

ถึงแมองคประกอบของภาพรางในความหมายทั้งสองตางกัน แตความหมายทั้งสองมีความ
สัมพันธกันผานอุปลักษณ สภาพคือภาชนะ (STATES ARE CONTAINERS) อุปลักษณนี้เชื่อมโยงสิ่ง
อางอิงของความหมายทั้งสอง กลาวคือ สภาพ และ ส่ิงปดลอม เนื่องจากสภาพเปนสิ่งนามธรรม
มาก เราจึงเปรียบเทียบกับส่ิงรูปธรรมที่ชัดเจนเชนสิ่งปดลอม ฐานประสบการณของอุปลักษณนี้ได
จากสหสัมพันธของประสบการณ เมื่อเราอยูในสถานที่หนึ่ง ซึ่งมักเปนสถานที่ปดลอม เราจะมี
สภาพอยางหนึ่งเสมอ (Lakoff และ Johnson, 1999: 52) เราจึงเปรียบสภาพเปนเหมือนสถานที่
ปดลอมหรือภาชนะ 

นอกจากอุปลักษณ สภาพคือภาชนะ แลว เรายังอาศัยอุปลักษณ การเปลี่ยนแปลงคือ
การเคลื่อนที่ (CHANGES ARE MOVEMENTS) อุปลักษณนี้สัมพันธกับอุปลักษณแรก กลาวคือ เมื่อ
สภาพเปรียบเปนสถานที่ การเปลี่ยนแปลงจากสภาพหนึ่งไปสูอีกสภาพหนึ่งก็เปรียบเหมือนการ
เคลื่อนที่จากสถานที่หนึ่งไปสูอีกสถานที่หนึ่ง 
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โดยอาศัยอุปลักษณแรก เราเปรียบสภาพเปนเหมือนสิ่งปดลอม ดังนั้น ส่ิงที่มีสภาพจะเปรียบ
เหมือนกับส่ิงที่อยูในสิ่งปดลอม และโดยอุปลักษณที่สอง การเปลี่ยนแปลงจากสภาพเดิมสูสภาพ
ใหมหรือการพนจากสภาพเดิมจะเปรียบเหมือนการเคลื่อนที่จากภายในสิ่งปดลอมสูภายนอก     
ตารางที่ 3 แสดงการเชื่อมโยงมโนทัศนระหวางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมและ
การพนจากสภาพ 

 
วงตนเคา  วงเปาหมาย 
ส่ิงปดลอม → สภาพ 
ส่ิงที่อยูในสิ่งปดลอม → ส่ิงที่มีสภาพ 
การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม → การพนจากสภาพ 
   
ตารางที่ 3  การเชื่อมโยงมโนทัศนระหวางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิง่ปดลอม 

และการพนจากสภาพ 
 
 

4.4.  การทําใหเกิดชีวิตใหม 
 

ในความหมาย “การทําใหเกิดชีวิตใหม” ออก เปนกริยาสกรรม ซึ่งปรากฏหลังนามวลี
ประธานและตามดวยนามวลีกรรม นามวลีที่ปรากฏรวมกับ ออก มีอิทธิพลทําใหความหมายแปร 
ดังนี้ เมื่อนามวลีประธานเปนสัตวและนามวลีกรรมเปนลูกสัตว เชนในประโยค (18) ออก มีความ
หมายแสดงการเกิดลูกของสัตว และเมื่อนามวลีประธานเปนพืชและนามวลีกรรมเปนผลผลิตของ
พืช เชนในประโยค (19) ออก มีความหมายแสดงการใหผลผลิตของพืช  

 
(18) แกะออกลูก 
(19) พืชผักออกผลใหเรากินตามฤดูกาล 

 
ภาพรางของความหมายนี้ประกอบดวยองคประกอบ 3 สวน คือ ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และ  

เสนทาง ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่เกิดใหม ไดแก ลูกสัตว เชน ลูกแกะ ในประโยค (18) และ ผลผลิตของพืช 
เชน ผล ในประโยค (19)  ส่ิงโคจรแสดงเปนรูปภาษาโดยนามวลีที่เปนกรรมของ ออก เชน ลูก ใน
ประโยค (18) ส่ิงอางอิงเปนแหลงกําเนิดของสิ่งโคจร ส่ิงอางอิงนี้ไมแสดงเปนรูปภาษา แตเราอาศัย
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การตีความจากความรูทั่วไป ในกรณีของสัตว เราตีความไดวาสัตวเกิดจากทองแม และในกรณีพืช 
เราตีความไดวาผลผลิตเกิดจากตนพืช 

ในภาพรางนี้ ส่ิงโคจรสัมพันธกับส่ิงอางอิงโดยสิ่งโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสู
ภายนอกสิ่งอางอิง ในการเกิดของสัตว เรามองเห็นไดอยางชัดเจนวาลูกสัตวเคลื่อนที่จากภายในสู
ภายนอกทองแม แตในกรณีการใหผลผลิตของพืช แมเราจะมองไมเห็นการเคลื่อนที่ชัดเจนเหมือน
การเกิดของสัตว แตเรารับรูวาผลผลิตเคลื่อนที่จากภายในตนสูภายนอก การเคลื่อนที่นี้เกิดขึ้นทีละ
นอยและอาศัยเวลา 

ภาพรางของความหมายนี้เชื่อมโยงกับภาพรางของความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสู
ภายนอก” เนื่องจากเรามองวาการเกิดของสัตวหรือพืชเปนการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก
แหลงกําเนิดซึ่งเปนสิ่งปดลอม อยางไรก็ตาม ความหมายนี้ไมไดแสดงเพียงการเคลื่อนที่ แตแสดง
แงมุมของความหมายเกี่ยวกับการเกิดชีวิตใหมดวย ความหมายนี้ไดจากการเชื่อมโยงโดยนามนัย 
กลาวคือ โดยอาศัยความรูทางโลก เมื่อสัตวหรือผลผลิตของพืชเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก
แหลงกําเนิด ส่ิงเหลานั้นมีชีวิตใหม เราจึงเชื่อมโยงการเคลื่อนที่ในบริบทดังกลาวกับการเกิดชีวิต
ใหม และใช ออก ในความหมาย “การทําใหเกิดชีวิตใหม” 

 
4.5.  การสรางใหเกิดขึ้น 
 

ในความหมาย “การสรางใหเกิดขึ้น” ออก เปนกริยาสกรรม ซึ่งปรากฏหลังนามวลีประธาน
และตามดวยนามวลีกรรม นามวลีประธานเปน คน หนวยงาน องคกร ฯลฯ และนามวลีกรรมเปน
ส่ิงที่หลากหลาย อาจแบงไดเปน 2 ประเภทใหญ ดังนี้ ประเภทแรกเปนพวกผลงานการสรางสรรค 
เชน ผลงานเพลง หนังสือ เปนตน เชนในประโยค (20) ประเภทที่สองเปนสิ่งที่มีผลบังคบัใชทางการ 
เชน ระเบียบ กฏเกณฑ กฎหมาย มาตรการ เอกสารทางราชการตางๆ เปนตน เชนในประโยค (21)  
 
(20) ยังดี วจีจันทรออกนิตยสารเลมใหม 
(21) กระทรวงอุตสหกรรมออกกฎหมายบังคับใหผลิตภัณฑทอไอเสียตองไดมาตรฐาน 
 

ออก ที่ปรากฏในบริบทเชนนี้มีความหมายแสดงการสรางสิ่งใดสิ่งหนึ่งใหเกิดขึ้นและสิ่งที่เกิด
ข้ึนนั้นสามารถใชประโยชนได ในบริบทของผลงานการสรางสรรค เชน นิตยสาร ในประโยค (20) 
นิตยสารผานกระบวนการผลิตโดยเริ่มจากการเขียน การรวบรวม การพิมพ การเคลื่อนยายจาก
แหลงผลิตสูตลาดเพื่อจําหนาย และคนทั่วไปสามารถใชประโยชนได ในบริบทของสิ่งที่เปนทางการ 
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เชน กฎหมาย ในประโยค (21) กฎหมายผานกระบวนการสรางเชนเดียวกัน กฎหมายเริ่มตนจาก
การราง ผานกระบวนการกลั่นกรอง และสิ้นสุดที่การบังคับใช เมื่อกฎหมายบังคับใช คนทั่วไป
สามารถใชกฎหมายได 

ภาพรางของความหมายนี้เชื่อมโยงกับภาพรางของความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสู
ภายนอก” กลาวคือ เราสามารถมองการสรางสิ่งตางๆ เชนในประโยค (20)-(21) เปนการเคลื่อนที่
จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม ในภาพรางของความหมายนี้ ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่ถูกสรางขึ้น ซึ่ง
สามารถแบงไดเปน 2 ประเภทใหญ ดังกลาวขางตน คือ กลุมผลงาน และ กลุมส่ิงทางการ  ส่ิง
โคจรนี้แสดงเปนรูปภาษาโดยนามวลีกรรมที่ตามหลัง ออก เชน นิตยสารเลมใหม ในประโยค (20) 
ผูวิจัยแสดงตัวอยางเพิ่มเติมของสิ่งโคจรที่หลากหลายในประโยค (22)-(24)  
 
(22) [ดารานักรอง] ออกผลงานรวมเลมกันมากมาย 
(23) กระทรวงสาธารณสุขไดออกประกาศฉบับใหม 
(24) กระทรวงมหาดไทยอนุมัติออกหมายจับพระราชภาวนาวิสุทธิ์ 
 

ส่ิงอางอิงเปนแหลงผลิตของสิ่งโคจรซึ่งเราเขาใจวาเปนสิ่งปดลอม ส่ิงอางอิงนี้ไมแสดงเปน
รูปภาษา แตเราอาศัยการตีความจากความรูทั่วไป เชน ในกรณีของนิตยสารในประโยค (20) เรา  
ตีความไดวาแหลงผลิตเปนบริษัทหรือโรงพิมพที่ผลิตนิตยสารนั้น และในกรณีของกฎหมายใน
ประโยค (21) เราตีความไดวาแหลงผลิตเปนรัฐสภาที่ซึ่งกฎหมายถูกสรางขึ้น 

ในภาพรางนี้ส่ิงโคจรสัมพันธกับส่ิงอางอิงโดยสิ่งโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสูภาย
นอกสิ่งอางอิง ในการสรางผลงาน เรามองเห็นการเคลื่อนที่ซึ่งเกิดขึ้นตั้งแตข้ันตอนแรกสูข้ันตอนสุด
ทายที่ส่ิงโคจรเคลื่อนมาอยูภายนอกสิ่งอางอิง และในการสรางสิ่งที่เปนทางการ การเคลื่อนที่เปน
การเคลื่อนที่นามธรรมจากขั้นตอนแรกสูข้ันตอนสุดทายซึ่งอยูภายนอกสิ่งอางอิง  

ภาพรางของความหมายนี้เชื่อมโยงกับภาพรางของความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสู
ภายนอก” เนื่องจากเรามองวาการสรางสิ่งหนึ่งเปนการเคลื่อนที่ผานกระบวนการผลิตจากภายในสู
ภายนอกสิ่งปดลอม อยางไรก็ตาม นอกจากความหมายแสดงการเคลื่อนที่ดังกลาว ยังมีแงมุมของ
ความหมายแสดงการสรางเพิ่มเขามาดวย ความหมายนี้ไดจากการเชื่อมโยงโดยนามนัย กลาวคือ 
โดยอาศัยความรูทางโลกวาการสรางสรรคส่ิงใดสิ่งหนึ่งมักเกี่ยวของกับการเคลื่อนที่จากภายในสู
ภายนอกสิ่งปดลอม เชน การผลิตหนังสือเกี่ยวของกับการเคลื่อนที่จากภายในแหลงผลิตไปสูตลาด
ภายนอก ดวยความคิดที่เกิดเคียงคูกันนี้ทําใหเราเชื่อมโยงความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสู
ภายนอก” และความหมาย “การสรางใหเกิดขึ้น” โดยนามนัย 
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4.6.  การจาย 
 
ออก ที่มีความหมาย “การจาย” ปรากฏเปนกริยาสกรรม โดยตามหลังนามวลีประธานที่เปน

คน หนวยงาน องคกร ฯลฯ และตามดวยนามวลีกรรมที่เปนเงินหรือคาใชจายสําหรับส่ิงใดสิ่งหนึ่ง 
เชนในประโยค (25)-(26) 
 
(25) [เกาหลีใต] ออกคาใชจายในการสํารวจดังกลาว 
(26) จะให กทม. ออกเงินเองคงเปนไปไมได 
 

ในบริบทนี้ ออก มีความหมายแสดงการที่ประธานเปนผูรับผิดชอบในการจายเงินหรือคาใช
จายสําหรับส่ิงใดสิ่งหนึ่ง เชนในประโยค (25) เกาหลีใตเปนผูรับผิดชอบจายคาใชจายในการสํารวจ  

ภาพรางของความหมายนี้ประกอบดวยองคประกอบ 3 สวน คือ ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และ  
เสนทาง ส่ิงโคจรเปนเงินหรือคาใชจายสําหรับส่ิงใดสิ่งหนึ่ง ส่ิงโคจรนี้แสดงเปนรูปภาษาโดยนามวลี
ที่เปนกรรมของ ออก เชน เงิน ในประโยค (26) เนื่องจากสิ่งโคจรเปนเงินหรือคาใชจายซึ่งตองเปน
ของผูใดผูหนึ่ง ดังนั้นสิ่งอางอิงจะเปนสภาพการครอบครองเงินหรือคาใชจายนั้น เสนทางในความ
หมายนี้เปนเสนทางที่เงินหรือคาใชจายเคลื่อนที่จากสภาพการครอบครอง 

การครอบครองเปนสิ่งนามธรรมที่เราเขาใจวาเปนเหมือนสิ่งปดลอมโดยอาศัยอุปลักษณ 
การครอบครองคือภาชนะ (POSSESSION IS A CONTAINER) ลินดเนอร (Lindner, 1983 อางถึง
ใน Morgan, 1997: 348) มองการครอบครองเปนพื้นที่ปดลอมนามธรรมที่อยูรอบๆ ตัวเรา ดังนั้น
ส่ิงที่เรามีเปรียบเหมือนกับส่ิงที่อยูภายในพื้นที่นั้น และสิ่งที่เราใหกับผูอ่ืนเปรียบเหมือนส่ิงที่เคลื่อน
ที่จากภายในสูภายนอกพื้นที่นามธรรมนั้น 

หลักฐานในภาษาไทยที่สนับสนุนอุปลักษณนี้คือ เราสามารถใชคําวา ใน หมายถึง “ของ” 
เชน พระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 600) 
ความหมายนี้ขยายจากความหมายเชิงพื้นที่ เชน ในบาน โดยอุปลักษณ กลาวคือ เราเปรียบสิ่งที่
เปนของเราเปนเหมือนสิ่งที่อยูในความครอบครองของเรา 

ในการสรางมโนทัศน เมื่อเราเปรียบการครอบครองเปนสิ่งปดลอม เงินหรือคาใชจายที่เรามี
จะเปรียบเหมือนสิ่งที่อยูภายในสิ่งปดลอม เมื่อเราจายเงินจากตัวเราไปสูผูรับ เงินนั้นเปรียบเหมือน
เคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมนั้น ตารางที่ 4 แสดงการเชื่อมโยงมโนทัศนระหวางการ
เคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมและการจายเงิน  
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วงตนเคา  วงเปาหมาย 
ส่ิงปดลอม → การครอบครอง 
ส่ิงที่อยูในสิ่งปดลอม → เงินที่อยูในความครอบครอง 
การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม → การจายเงิน 
   
ตารางที่ 4  การเชื่อมโยงมโนทัศนระหวางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิง่ปดลอม 

และการจายเงนิ 
 
จะเห็นไดวาโดยอาศัยอุปลักษณดังกลาวขางตน เราสามารถเชื่อมโยงภาพรางของความ

หมายนี้กับความหมายพื้นฐานและสามารถอธิบายไดวาความหมายทั้งสองมีความสัมพันธกัน
อยางไร 
 
4.7.  ความสําเร็จ 
 

ในความหมาย “ความสําเร็จ” ออก เปนกริยารองตามหลังกริยาอื่น และไมตามดวยกริยา  
ไป/ มา หรือบุพบทวลีแสดงแหลงที่มา เชนในประโยค (27) ออก ตามหลังกริยา ดู และไมมีกริยา 
ไป/ มา หรือบุพบทวลีแสดงแหลงที่มาตามทาย 
 
(27) แมดูออกวาเขาเปนคนดี 
 

ออก ที่มีความหมายนี้มักใชในประโยคปฏิเสธ ในประโยคปฏิเสธ คําแสดงการปฏิเสธ ไม จะ
นําหนา ออก เชน ในประโยค (28)-(29) 
 
(28) นักวิชาการก็ดูไมออกเหมือนกัน 
(29) ผมอานภาษาฝรั่งเศสไมออก 
 

กริยาที่สามารถปรากฏหนา ออก มักเปนกริยาประเภทตอไปนี้ 1) กริยาแสดงการสื่อสาร 
เชน พูด 2) กริยาแสดงการแสดงอารมณความรูสึก เชน ยิ้ม ตลก สนุก คึก 3) กริยาแสดงการแสดง
อาการทางกาย เชน เตน เลน และ 4) กริยาแสดงการนึกคิด เชน คิด นึก เดา ดู มอง อาน แปล 
(หมายเหตุ: ผูวิจัยจัดใหกริยา ดู มอง และ อาน เปนกริยาแสดงการนึกคิด เนื่องจากกริยาเหลานี้ใช
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ในความหมายที่ตองอาศัยกระบวนการคิด ในที่นี้ ดู และ มอง หมายถึงคิด พิจารณา หรือตัดสิน 
และ อาน หมายถึงเขาใจภาษาโดยการอาน) ประโยค (30)-(33) แสดงตัวอยางของ ออก ที่ปรากฏ
หลังกริยาแตละประเภท 
 
(30) พูดถึงครูหมานน้ําตาเริ่มคลอพูดไมออก 
(31) ฟกยิ้มไมออก 
(32) ยูอาจจะขาแข็งซะกอนจนเตนฟุตเวิรคไมออก 
(33) ผมก็คิดไมออก 
 

ออก ที่ปรากฏในบริบทดังที่กลาวมามีความหมายบอกความสําเร็จของการกระทําที่แสดง
โดยกริยาตัวหนา เชนในประโยค (27) แมสามารถพิจารณาและตัดสินไดสําเร็จวาเขาเปนคนดี 
และในประโยค (29) ผูพูด (แทนดวยสรรพนาม ผม) ไมสามารถอานเขาใจภาษาฝรั่งเศสไดสําเร็จ 

ภาพรางของความหมายนี้ประกอบดวยองคประกอบ ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และเสนทาง ซึ่ง
แสดงความสัมพันธเชนเดียวกับภาพรางของความหมายพื้นฐาน กลาวคือ ส่ิงโคจรเคลื่อนที่จาก
ภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง อยางไรก็ตาม ส่ิงโคจรและสิ่งอางอิงมีความแตกตางกันไปตามบริบท
ดังนี้ 

ในกรณีที่ ออก ตามหลังกริยาแสดงการสื่อสาร เชนในประโยค (30) ส่ิงโคจรเปนคําพูด และ
ส่ิงอางอิงเปนตัวผูพูด ในกรณีที่ ออก ตามหลังกริยาแสดงการแสดงอารมณความรูสึก เชนใน
ประโยค (31)  ส่ิงโคจรเปนอารมณความรูสึกที่ถูกแสดง และสิ่งอางอิงเปนตัวผูแสดงอารมณความ
รูสึก ในกรณีที่ ออก ตามหลังกริยาแสดงการแสดงอาการทางกาย เชนในประโยค (32) ส่ิงโคจรเปน
อาการทางกายที่ถูกแสดง และสิ่งอางอิงเปนตัวผูแสดงอาการนั้น และในกรณีที่ ออก ตามหลัง
กริยาแสดงการนึกคิด เชนในประโยค (33) ส่ิงโคจรเปนความคิด และส่ิงอางอิงเปนหัวสมองของผู
คิด ในทุกบริบทที่กลาวมานี้ เราสามารถเขาใจไดวาสิ่งโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสูภาย
นอกสิ่งอางอิงเหมือนกัน 

ในทุกบริบท เราเห็นความสัมพันธที่ส่ิงโคจรเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง อยางไร
ก็ตาม ความหมายแสดงความสําเร็จเปนความหมายที่เพิ่มเติมจากการเคลื่อนที่ดังกลาว ความ
สําเร็จเชื่อมโยงกับการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่ งปดลอมโดยอาศัยนามนัย  ใน         
ประสบการณหลายอยางของเรา ความสําเร็จมักเกิดควบคูกับการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก 
เชน ในบริบทเกี่ยวกับการสื่อสาร เมื่อเราพยายามพูดบางอยาง การที่เราสามารถทําใหคําพูดนั้น
เคลื่อนที่ออกจากตัวเราสูไปผูฟงหมายถึงความสําเร็จ หรือในบริบทเกี่ยวกับการนึกคิด เมื่อเรา
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พยายามคิดหรือหาคําตอบตอปญหา การที่เราไดความคิดเคลื่อนที่ออกจากหัวสมองของเราหมาย
ถึงเราคิดไดสําเร็จ โดยการเชื่อมโยงนี้ เราจึงสามารถใช ออก ในความหมายแสดง “ความสําเร็จ” 

 
4.8.  การประมาณวาคอนขาง 

 
ในความหมาย “การประมาณวาคอนขาง” ออก เปนคําชวยหนากริยา โดยปรากฏหลังนาม

วลีประธาน และตามดวยคํากริยา กริยาที่ตามหลัง ออก เปนกริยาแสดงสภาพหรือคุณสมบัติ ซึ่ง
อาจเปนคุณสมบัติที่รับรูไดโดยประสาทสัมผัส เชน เปร้ียว ในประโยค (34) หรือคุณสมบัติที่รับรูได
โดยการประเมินสถานการณ เชน รํ่ารวย ในประโยค (35) ในประโยค (34) เรารับรูไดโดยประสาท
การรับรสวาอาหารมีรสเปร้ียว และในประโยค (35) เราประเมินสถานการณจากการไดเห็น ไดยิน 
เปนตน และรับรูวาฐานะของเขาร่ํารวย กริยาแสดงคุณสมบัติที่ปรากฏรวมกับ ออก มีอีกหลายคํา 
ยกตัวอยางเชน ตื่นเตน ราเริง ฉลาด ธรรมดา หนุม เพี้ยน เหลวไหล เปนตน 

 
(34) รสชาติออกเปร้ียว 
(35) ฐานะของเขาก็ออกจะรํ่ารวย 
 

ในบริบทนี้ ออก มีความหมายแสดงการประมาณวาสิ่งหนึ่งคอนขางมีคุณสมบัติที่แสดงโดย
กริยาหลัง ออก เชนในประโยค (34) รสชาติของอาหารชนิดหนึ่งคอนขางเปรี้ยว และในประโยค 
(35) ฐานะของเขาคอนขางร่ํารวย 

ในการกลาวถึงคุณสมบัติอยางหนึ่ง เราสามารถกลาวถึงปริมาณของคุณสมบัติวามีมากหรือ
นอย เราทําเชนนี้ไดโดยอาศัยอุปลักษณที่เปรียบปริมาณของคุณสมบัติกับมาตร (scale) เชิงพื้นที่ 
ดวยอุปลักษณนี้ ปริมาณของคุณสมบัติจะเปนเหมือนมาตรที่ปลายสุดดานหนึ่งไมมีคุณสมบัติและ
ปลายสุดอีกดานหนึ่งมีคุณสมบัติ ดังนั้น เมื่อสิ่งหนึ่งคอนขางมีคุณสมบัติ แสดงวาสิ่งนั้นอยูบริเวณ
ใกลๆ กับปลายสุดดานที่มีคุณสมบัติ  

เราใช ออก ในความหมายวา “คอนขาง” เนื่องจากเราเขาใจวาสิ่งหนึ่งเคลื่อนที่จากภายในสู
ภายนอกดานที่ไมมีคุณสมบัติของมาตรปริมาณ และเคลื่อนที่ไปใกลกับจุดที่มีคุณสมบัติซึ่งอยู
ปลายสุดอีกดานหนึ่ง ในภาพรางของความหมายนี้ ส่ิงโคจรเปนสิ่งที่มีคุณสมบัติ ส่ิงอางอิงเปนดาน
ที่ไมมีคุณสมบัติของมาตรปริมาณ ส่ิงโคจรเคลื่อนที่จากภายในสิ่งอางอิงสูภายนอกและเคลื่อนไป
ใกลกับจุดที่มีคุณสมบัติ ภาพรางนี้สามารถแสดงไดโดยรูปที่ 17 ในรูปนี้ วงกลมแสดงสิ่งโคจร   
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เสนที่มีขีดบอกตําแหนงแสดงมาตรปริมาณที่ปลายดานหนึ่งไมมีคุณสมบัติและปลายอีกดานหนึ่ง
มีคุณสมบัติ พื้นที่ดานที่ไมมีคุณสมบัติแสดงสิ่งอางอิง และลูกศรแสดงเสนทาง 
 
 

ไมมีคุณสมบัติ มีคุณสมบัติ 

สอ สค 

รูปที่ 17  รูปแทนภาพรางการประมาณวาคอนขาง 

 
 
 
 
 
4.9.  ความชัดเจน 
 

ในความหมาย “ความชัดเจน” ออก เปนกริยาวิเศษณ ซึ่งปรากฏหลังกริยาแสดงคุณสมบัติ 
เชน ผอม ในประโยค (36) และ ดี ในประโยค (37) ในบริบทนี้ ออก ไมสามารถตามดวยกริยา ไป/ 
มา กริยาคําอื่น หรือบุพบทวลีแสดงแหลงที่มา  
 
(36) ตาบีแฟนเธอผอมกระหรองออกยังงั้น 
(37) แกดีออกอยางนั้น 
 

ในบริบทนี้ ออก มีความหมายแสดงความชัดเจนของคุณสมบัติที่แสดงโดยกริยาขางหนา 
เชนในประโยค (36) ตาบีมีคุณสมบัติความผอมที่เห็นไดชัดเจน และในประโยค (37) บุคคลหนึ่ง 
(แทนดวยสรรพนาม แก) มีคุณสมบัติความดีที่รับรูไดอยางชัดเจน 

ในภาพรางของความหมายนี้ ส่ิงโคจรเปนคุณสมบัติที่ชัดเจน ซึ่งแสดงเปนรูปภาษาโดยกริยา
หนา ออก เชน ผอมกระหรอง ในประโยค (36) ส่ิงอางอิงเปนสิ่งที่มีคุณสมบัตินั้น ซึ่งปรากฏเปนรูป
ภาษาโดยนามวลีประธานของกริยาหนา ออก เชน ตาบีแฟนเธอ ในประโยค (36) ส่ิงโคจรสัมพันธ
กับส่ิงอางอิงโดยการเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง กลาวคือ คุณสมบัติที่
ชัดเจนเคลื่อนที่นามธรรมจากภายในสูภายนอกสิ่งที่มีคุณสมบัตินั้น 

ความหมายนี้มีภาพรางที่สามารถเชื่อมโยงกับความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสูภาย
นอก” เนื่องจากเรามองการมีคุณสมบัติที่ชัดเจนเปนการเคลื่อนที่ของคุณสมบัติจากภายในสูภาย
นอกส่ิงที่มีคุณสมบัตินั้น อยางไรก็ตาม ความหมายนี้ไมเปนเพียงการเคลื่อนที่ของคุณสมบัติใน
ลักษณะดังกลาวเทานั้น แตคุณสมบัติที่เคลื่อนที่นั้นมีความชัดเจน แงมุมความหมายนี้เกิดจาก
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นามนัย ความชัดเจนเปนสิ่งที่เกิดเคียงคูกับการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม กลาวคือ 
เมื่อส่ิงหนึ่งอยูภายในสิ่งปดลอม มันไมมีความชัดเจน แตเมื่อส่ิงนั้นอยูภายนอกสิ่งปดลอม มันมี
ความชัดเจน ดวยสหสัมพันธนี้ เราจึงเชื่อมโยงการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมและ
ความชัดเจน และใช ออก ในความหมาย “ความชัดเจน” 
 
4.10.  สรุป 
 

ในบทนี้ ผูวิจัยไดกลาวถึงความหมาย 9 ความหมายที่ขยายจากความหมายพื้นฐาน ความ
หมายเหลานี้สามารถเชื่อมโยงกับความหมายพื้นฐาน เนื่องจากภาพรางของทุกความหมาย
ประกอบดวยสิ่งโคจร ส่ิงอางอิง และเสนทาง ซึ่งเราสามารถมองเห็นความสัมพันธที่ส่ิงโคจรเคลื่อน
ที่จากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิงเชนเดียวกับภาพรางของความหมายพื้นฐาน อยางไรก็ตาม 
ความหมายเหลานี้ขยายจากความหมายพื้นฐานโดยกระบวนการอุปลักษณและนามนัย  

อุปลักษณใชเชื่อมโยงองคประกอบของความหมายพื้นฐานสูองคประกอบของความหมาย
ขยาย ทําใหเราสามารถเขาใจความหมายเหลานี้โดยเปรียบเทียบกับความหมายพื้นฐาน ความ
หมายที่เกิดจากอุปลักษณ ไดแก 1) การเลิกสมาคม 2) การพนสภาพ 3) การจาย และ 4) การ
ประมาณวาคอนขาง 

นามนัยเชื่อมโยงความหมายพื้นฐานและความหมายขยายเขาดวยกัน เนื่องจากความหมาย
ทั้งสองมักเกิดเคียงคูกัน ความหมายที่เกิดจากนามนัย ไดแก 1) การเริ่มตนการกระทํา 2) การทํา
ใหเกิดชีวิตใหม 3) การสรางใหเกิดขึ้น 4) ความสําเร็จ และ 5) ความชัดเจน 



บทที่ 5 
 

เครือขายความหมายของ ออก 
 
 

ในบทที่ 3 และ 4 ผูวิจัยไดจําแนกความหมายของ ออก และวิเคราะหภาพรางของความ
หมายเหลานั้น นอกจากนี้ ผูวิจัยไดอธิบายปจจัยที่ทําใหความหมายตางๆ มีความสมัพนัธกบัความ
หมายพื้นฐาน ในบทนี้ ผูวิจัยจะแสดงภาพรวมของความสัมพันธระหวางความหมายของ ออก ใน
รูปแบบเครือขายความหมาย  
 
5.1.  เครือขายความหมายของ ออก  
 

จากการจําแนกความหมายตามบริบท ออก มีความหมายทั้งหมด 10 ความหมาย ตอไปนี้ 
  
1) การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก 
2) การเริ่มตนการกระทํา 
3) การเลิกสมาคม 
4) การพนสภาพ 
5) การทําใหเกิดชีวิตใหม 
6) การสรางใหเกิดขึ้น 
7) การจาย 
8) ความสําเร็จ 
9) การประมาณวาคอนขาง  
10) ความชัดเจน 
 
ใน 10 ความหมายนี้ ความหมายที่ 1 “การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก” เปนความหมาย

พื้นฐานที่สุด และความหมายที่ 2-10 เปนความหมายที่ขยายจากความหมายที่ 1 ผูวิจัยแสดงให
เห็นภาพเครือขายความหมายของ ออก ในรูปที่ 18 ในรูปนี้ จะเห็นวาความหมายที่ 1 อยูตรงกลาง 
และความหมายที่ 2-10 ขยายจากความหมายที่ 1 ไปโดยรอบเหมือนรัศมี เครือขายความหมาย
ลักษณะนี้เรียกวาเครือขายรัศมี (radial network) (Dirven and Verspoor, 1998: 33) 
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การสรางใหเกดิขึ้น 

ความชัดเจน การเลิกสมาคม

การพนสภาพ การประมาณ
 วาคอนขาง

การทาํใหเกิด
ชีวิตใหม 

การจาย 

ความสาํเร็จ 

การเริ่มตนการกระทํา

การเคลื่อนที่จาก
ภายในสูภายนอก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 รูปที่ 18  รูปแทนเครือขายความหมายของ ออก 
 
ความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก” เปนความหมายพื้นฐานที่แสดงการ

เคลื่อนที่ของส่ิงหนึ่งจากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม เชนในประโยค (1)  
 
(1)  นายบุญชู ตรีทองไดออกจากหองประชุม 

 
ภาพรางของความหมายนี้ประกอบดวย ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และเสนทาง องคประกอบเหลานี้

มีความสัมพันธกันโดยสิ่งโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิงที่เปนสิ่งปด
ลอม ดังแสดงในรูปที่ 19 (วงกลมแสดงสิ่งโคจร ส่ีเหลี่ยมแสดงสิ่งอางอิง และลูกศรแสดงเสนทาง) 

 
สอ 

สค

รูปที่ 19  รูปแทนภาพรางการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก 
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ภาพรางของความหมายพื้นฐานนี้อาจแปรไปตามบริบท บริบททําใหรายละเอียดของภาพ
รางมีความหมายหลากหลาย กลาวคือ ส่ิงโคจรและสิ่งอางอิงอาจเปนสิ่งรูปธรรมหรือสิ่งนามธรรม 
และการเคลื่อนที่ก็อาจเปนการเคลื่อนที่รูปธรรมหรือนามธรรม นอกจากนี้ การเคลื่อนที่อาจมี
ลักษณะหลากหลายขึ้นอยูกับความหมายของกริยาที่ปรากฏหนา ออก ไดแก การมอง การยื่น 
ความหาง การกระจาย การขยาย การแยก การสื่อสาร การแสดงอารมณความรูสึก การนึกคิด  
การสรางสรรค การปรากฏ การกําจัด และ ความแตกตาง อยางไรก็ตาม ภาพรางที่มีรายละเอียด
แปรเหลานี้ยังคงแสดงความสัมพันธที่ส่ิงโคจรเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม 

ความหมาย 2-10 เปนความหมายที่มีองคประกอบและความสัมพันธระหวางองคประกอบ
ของภาพรางเชนเดียวกับความหมายพื้นฐาน ในทุกความหมาย เราสามารถวิเคราะหส่ิงโคจรและ
ส่ิงอางอิง และมองเห็นความสัมพันธที่ส่ิงโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสูภายนอกสิ่งปด
ลอม อยางไรก็ตาม ความหมายเหลานี้มีแงมุมความหมายเพิ่มเติมจากความหมายพื้นฐาน ทําให
ความหมายเหลานี้ขยายออกไปจากความหมายพื้นฐาน การขยายความหมายดังกลาวเกิดจาก
กระบวนการปริชานสําคัญ 2 กระบวนการคือ อุปลักษณและนามนัย 

ดังที่ไดกลาวมาแลวในบทที่ 2 อุปลักษณเปนกระบวนการที่เชื่อมโยงวงมโนทัศนตนเคาและ
วงมโนทัศนเปาหมาย เราใชวงตนเคาซึ่งเปนสิ่งรูปธรรมเพื่อเขาใจวงเปาหมายซึ่งเปนสิ่งนามธรรม
หรือส่ิงที่เขาใจไดยากกวา ความหมายที่ขยายจากความหมายพื้นฐานโดยอาศัยอุปลักษณไดแก 
1) การเลิกสมาคม 2) การพนสภาพ 3) การจายเงิน และ 4) การประมาณวาคอนขาง แตละความ
หมายมีรายละเอียดของการขยายดังจะอธิบายตอไปนี้ 

ความหมาย “การเลิกสมาคม” เปนความหมายของ ออก เชนในประโยค (2) เราอาศัย      
อุปลักษณ กลุมคือภาชนะ เพื่อเขาใจกลุมเปนเหมือนสิ่งปดลอม เราเปรียบกลุมเปนสิ่งปดลอมได
เนื่องจากกลุมมีลักษณะบางประการรวมกับส่ิงปดลอมดังที่ไดกลาวมาแลวในบทที่ 4 (หัวขอ 4.2) 
เมื่อกลุมเปรียบเหมือนสิ่งปดลอม สมาชิกในกลุมก็เปรียบเหมือนสิ่งที่อยูในสิ่งปดลอม และการแยก
จากกลุมก็เปรียบเหมือนการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม สําหรับแงมุมความหมาย
เกี่ยวกับการเลิกสมาคมเปนความหมายที่เพิ่มข้ึน แงมุมความหมายนี้เกิดจากนามนัยที่เชื่อมโยง
ความคิดที่วาเมื่อส่ิงหนึ่งแยกจากกลุมแลว ส่ิงนั้นยอมไมมีการสมาคมกับกลุมอีก 
 
(2)  เราออกจากวงการนี้ 
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ความหมาย “การพนสภาพ” เปนความหมายของ ออก เชนในประโยค (3) ในความหมายนี้ 
สภาพเปนสิ่งนามธรรมที่เขาใจไดยาก เราจึงเปรียบสภาพเปนเหมือนกับส่ิงรูปธรรมที่เขาใจไดงาย
กวาเชนสิ่งปดลอมโดยอุปลักษณ สภาพคือภาชนะ และเปรียบการเปลี่ยนแปลงสภาพเปนเหมือน
การเคลื่อนที่โดยอุปลักษณ การเปลี่ยนแปลงคือการเคลื่อนที่ เมื่อสภาพเปนเหมือนภาชนะ ส่ิง
ที่มีสภาพจะเปรียบเหมือนสิ่งที่อยูในภาชนะ และเมื่อส่ิงหนึ่งพนจากสภาพเดิม ส่ิงนั้นเปรียบ
เหมือนเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม 

 
(3)  เราจะออกจากวิกฤตนี้ไดอยางไร 
 

ความหมาย “การจาย” เปนความหมายของ ออก เชนในประโยค (4) ในความหมายนี้ เรา
เขาใจการจายเงินเปนการเคลื่อนที่ของเงินออกจากการครอบครอง เราใชอุปลักษณ การครอบ
ครองคือภาชนะ เพื่อเขาใจวาการครอบครองเปนเหมือนสิ่งปดลอม ดังนั้น เงินที่อยูในการครอบ
ครองจะเปรียบเหมือนสิ่งที่อยูในสิ่งปดลอม และการจายเงินจะเปรียบเหมือนการทําใหส่ิงหนึ่ง
เคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม 
 
(4)  จะให กทม. ออกเงินเองคงเปนไปไมได 
 

ความหมาย “การประมาณวาคอนขาง” เปนความหมายที่แสดงวาส่ิงหนึ่งคอนขางมีคุณ
สมบัติเชนในประโยค (5) ในการประมาณคุณสมบัตินี้ เราอาศัยอุปลักษณเปรียบปริมาณของคุณ
สมบัติเปนเหมือนมาตรที่ปลายดานหนึ่งไมมีคุณสมบัติและปลายอีกดานหนึ่งมีคุณสมบัติ เมื่อเรา
ประมาณวาสิ่งหนึ่งคอนขางมีคุณสมบัติ เราเขาใจวาสิ่งนั้นเคลื่อนที่ออกจากดานที่ไมมีคุณสมบัติ
ไปใกลกับจุดที่มีคุณสมบัติซึ่งอยูอีกดานหนึ่งของมาตรปริมาณ (ดังแสดงใหเห็นภาพในรูปที่ 17 ใน
บทที่ 4) 
 
(5)  แกออกจะเพี้ยนอยูนะ 
 

กระบวนการสําคัญอีกกระบวนการหนึ่งที่เปนปจจัยทําใหความหมายขยายจากความหมาย
พื้นฐานคือนามนัย นามนัยเปนกระบวนการที่เชื่อมโยงสิ่งที่มีความสัมพันธใกลชิดและมักจะเกิด
ควบคูกันในวงมโนทัศนเดียวกัน ความหมายที่ขยายจากความหมายพื้นฐานโดยนามนัยมีดังนี้    
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1) การเริ่มตนการกระทํา 2) การทําใหเกิดชีวิตใหม 3) การสรางใหเกิดขึ้น 4) ความสําเร็จ และ 5) 
ความชัดเจน  

ในประสบการณของเรา การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมมักเกิดควบคูกับส่ิง
ตางๆ มากมาย ทําใหเราเชื่อมโยงการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมกับส่ิงเหลานั้น  
และเกิดความหมายที่ขยายไปจากความหมายพื้นฐาน การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปด
ลอมมักเปนการเริ่มตนการทํากิจกรรมใหมๆ ที่เกิดขึ้นภายนอกสิ่งปดลอม ดังนั้น ความหมาย “การ
เร่ิมตนการกระทํา” เชนในประโยค (6) จึงเกิดขึ้น 

  
(6)  ประชาสงเคราะหจังหวัดไดออกเยี่ยมเยียนผูบาดเจ็บ 
 

ในประสบการณเกี่ยวกับการเกิดลูกของสัตวหรือการใหผลผลิตของพืช เราสามารถมองเห็น
วาลูกสัตวเคลื่อนที่จากภายในทองแมสูภายนอก และเราสามารถเขาใจไดวาผลผลิตของพืช 
เคลื่อนที่จากภายในตนสูภายนอกเชนกัน เราจึงใช ออก ในความหมาย “การทําใหเกิดชีวิตใหม” 
กับสัตวและพืช เชนในประโยค (7) ได 
 
(7)  [ราชินีมด] คอยออกไขตามจํานวนที่รังตองการ 
 

ประสบการณเกี่ยวกับการสรางหรือการผลิตสิ่งใดสิ่งหนึ่งมักมีการเคลื่อนที่จากภายในสูภาย
นอกสิ่งปดลอมเกี่ยวของดวยเสมอ เชนในการผลิตสินคาอยางหนึ่ง วัตถุดิบตองผานกระบวนการ
ผลิตตามขั้นตอนตางๆ นั่นหมายถึงการเคลื่อนที่ไปยังตําแหนงตางๆ และเมื่อสินคาผลิตเสร็จแลว 
ตองมีการเคลื่อนยายจากภายในแหลงผลิตสูภายนอกเพื่อการจําหนายหรือการใชงานตอไป ดวย
ความเกี่ยวของกันดังกลาว เราจึงเชื่อมโยงการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมและการ
ผลิต ทําใหเกิดความหมาย “การสรางใหเกิดขึ้น” เชนในประโยค (8) 
 
 (8)  [ดารานักรอง] ออกผลงานรวมเลมกันมากมาย 
 

 ในประสบการณบางประสบการณ การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมหมายถึง
ความสําเร็จ เชน การที่เราพยายามพูดบางสิ่งบางอยาง เมื่อคําพูดยังไมเคลื่อนที่ออกจากตัวเราไป
สูผูฟง เราถือวาการพูดนั้นไมสําเร็จ แตเมื่อคําพูดเคลื่อนที่ออกจากตัวเราสูผูฟงได เราถือวาการพูด
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นั้นสําเร็จ โดยการเชื่อมโยงการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมและความสําเร็จ เราจึง
สามารถใช ออก ในความหมาย “ความสําเร็จ” เชนในประโยค (9) ได 
 
(9)  ขาพอจะดูเอ็งออกวาเอ็งคงไมทําอยางนั้น 
 

ผลอยางหนึ่งของการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอมคือ เมื่อส่ิงหนึ่งอยูภายในสิ่ง
ปดลอม ส่ิงนั้นไมมีความชัดเจน แตเมื่อมันเคลื่อนที่จากภายในมาสูภายนอก ส่ิงนั้นมีความชัดเจน 
ดวยความสัมพันธนี้ ความหมาย “ความชัดเจน” เชนในประโยค (10) จึงเกิดขึ้น 
 
(10)  หนวดเหนือริมฝปากกระจุกนั้นก็ดูเกและเทดีออก 

 
5.2.  สรุป  
 

เครือขายความหมายของ ออก เปนเครือขายรัศมีที่ประกอบดวยความหมาย 10 ความหมาย 
ความหมาย “การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก” เปนความหมายพื้นฐาน และความหมายอื่นๆ 
เปนความหมายที่ขยายจากความหมายพื้นฐาน ความหมายที่ขยายนี้ไดแก 1) การเริ่มตนการ
กระทํา 2) การเลิกสมาคม 3) การพนสภาพ 4) การทําใหเกิดชีวิตใหม 5) การสรางใหเกิดขึ้น        
6) การจาย 7) ความสําเร็จ 8) การประมาณวาคอนขาง และ 9) ความชัดเจน 

ความหมายขยาย 9 ความหมายขางตนเกิดจากกระบวนการปริชาน 2 กระบวนการคือ     
อุปลักษณ และนามนัย ซึ่งเชื่อมโยงความหมายพื้นฐานและความหมายขยายเหลานี้ อุปลักษณ
เชื่อมโยงองคประกอบที่เปนรูปธรรมของความหมายพื้นฐานและองคประกอบที่เปนนามธรรมของ
ความหมายขยาย และนามนัยเชื่อมโยงความหมายพื้นฐานและความหมายขยายเนื่องจากการ
เกิดควบคูกันในประสบการณ 



บทที่ 6 
 

สรุปผลและขอเสนอแนะ 
 
 
6.1.  สรุปผล 
 

วิทยานิพนธนี้มีวัตถุประสงคเพื่อจําแนกความหมายของ ออก ตามบริบท วิเคราะหมโนทัศน
ของความหมายของ ออก และศึกษาเครือขายความสัมพันธระหวางความหมายเหลานั้น  

ผูวิจัยมีสมมติฐานตอไปน้ี ความหมายของ ออก สามารถจําแนกเปน 2 กลุมใหญ คือ ความ
หมายที่เกี่ยวกับการเคลื่อนที่ และความหมายที่ไมเกี่ยวกับการเคลื่อนที่ ภาพรางของ ออก 
ประกอบดวยองคประกอบสําคัญ คือ ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และเสนทาง และความหมายของ ออก 
สัมพันธกันเปนเครือขายผานกระบวนการอุปลักษณและนามนัย 

ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยอางอิงแนวคิดอรรถศาสตรปริชาน ผูวิจัยใชแนวคิดภาพรางในการ
วิเคราะหมโนทัศนของความหมายของ ออก และใชแนวคิดอุปลักษณและนามนัยในการอธิบาย
ความสัมพันธระหวางความหมายของ ออก 

การวิเคราะหขอมูลกระทําเปนขั้นตอนดังนี้ ในขั้นแรก ผูวิจัยจําแนกความหมายของ ออก 
ตามบริบท เมื่อไดความหมายตางๆ แลว ผูวิจัยวิเคราะหภาพรางของความหมายเหลานั้น และ ใน
ข้ันสุดทาย ผูวิจัยอธิบายความสัมพันธระหวางความหมายของ ออก การศึกษาไดผลดังตอไปนี้ 

ความหมายของ ออก มีทั้งหมด 10 ความหมาย ไดแก 
 
1) การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก 
2) การเริ่มตนการกระทํา 
3) การเลิกสมาคม 
4) การพนสภาพ 
5) การทําใหเกิดชีวิตใหม 
6) การสรางใหเกิดขึ้น 
7) การจาย 
8) ความสําเร็จ 
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9) การประมาณวาคอนขาง  
10) ความชัดเจน 
 
ความหมายของ ออก ไมสามารถแบงเปนประเภทความหมายที่เกี่ยวกับการเคลื่อนที่และ

ความหมายที่ไมเกี่ยวกับการเคลื่อนที่ไดดังสมมติฐาน เนื่องจากในการสรางมโนทัศนของเรา เรา
สามารถมองความหมายทุกความหมายเปนการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม ดงันัน้ ผู
วิจัยจึงถือวาความหมายของ ออก ทุกความหมายเกี่ยวของกับการเคลื่อนที่ทั้งสิ้น 

ผลการวิเคราะหภาพรางของ ออก เปนไปตามสมติฐานคือ ภาพรางของความหมายของ 
ออก ประกอบดวยองคประกอบพื้นฐาน 3 สวน คือ ส่ิงโคจร ส่ิงอางอิง และเสนทาง องคประกอบ
เหลานี้มีความสัมพันธกันโดยสิ่งโคจรเคลื่อนที่ตามเสนทางจากภายในสูภายนอกสิ่งอางอิง 

เมื่อพิจารณาความสัมพันธระหวางความหมายของ ออก พบวาความสัมพันธดงักลาวเปนไป
ตามสมมติฐาน กลาวคือ ความหมายมีความสัมพันธกันเปนเครือขายรัศมี ซึ่งมีความหมาย “การ
เคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก” เปนความหมายพื้นฐานอยูตรงกลาง และความหมายอื่นๆ เปน
ความหมายที่ขยายจากความหมายพื้นฐานออกไปโดยรอบ ความสัมพันธระหวางความหมายพื้น
ฐานและความหมายขยายเกิดจากกระบวนการปริชานที่สําคัญ 2 กระบวนการ คือ  อุปลักษณ 
และนามนัย  

งานวิจัยนี้ชี้ใหเห็นวาแนวคิดอรรถศาสตรปริชานสามารถศึกษาความหมายและอธิบาย
ความสัมพันธระหวางความหมายของ ออก ในฐานะคําหลายความหมายไดอยางเปนระบบ    
อรรถศาสตรปริชานเปนแนวคิดที่ศึกษาระบบมโนทัศนของมนุษยซึ่งสะทอนประสบการณตางๆ   
ในระบบมโนทัศน เราเชื่อมโยงและจัดเรียงประสบการณที่มีรูปแบบเหมือนกันโดยโครงสราง     
มโนทัศนพื้นฐานที่เรียกวาภาพราง การวิเคราะหภาพรางของ ออก ในแตละความหมายทําใหเรา
มองเห็นความสัมพันธระหวางความหมาย กลาวคือ ภาพรางของความหมายทุกความหมาย
สามารถเชื่อมโยงสูภาพรางของความหมายพื้นฐานได  

แนวคิดอรรถศาสตรปริชานเชื่อวาในระบบมโนทัศนของมนุษย มีกระบวนการปริชานมาก
มายที่เชื่อมโยงโครงสรางมโนทัศนตางๆ กระบวนการเหลานี้เปนปจจัยใหเกิดการขยายความหมาย
หนึ่งจากอีกความหมายหนึ่ง กระบวนการสําคัญในการขยายความหมายคืออุปลักษณและนามนัย         
อุปลักษณเปนกระบวนการที่เชื่อมโยงวงมโนทัศนรูปธรรมสูวงมโนทัศนนามธรรม ทําใหเราสามารถ
เขาใจส่ิงนามธรรมไดโดยอาศัยสิ่งรูปธรรม ในกรณีของ ออก อุปลักษณทําใหเราเขาใจความหมาย
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นามธรรมบางความหมายโดยเปรียบเปนการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม ซึ่งเปน
ความหมายรูปธรรมที่เราเขาใจไดโดยตรง  

นามนัยเปนกระบวนการที่สําคัญอีกกระบวนการหนึ่ง นามนัยเชื่อมโยงสิ่งที่มีความสัมพันธ
ใกลชิดและมักเกิดเคียงคูกันในวงมโนทัศนเดียวกัน ในการศึกษาการขยายความหมายของ ออก 
พบวาความหมายบางความหมายเกิดควบคูกับการเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอกสิ่งปดลอม เรา
จึงขยายความหมายของ ออก จากความหมายพื้นฐานไปสูความหมายเหลานั้น 

จากงานวิจัยนี้ จะเห็นวาหากปราศจากแนวคิดตางๆ ทางอรรถศาสตรปริชานดังที่ไดกลาว
มา เราอาจจะไมสามารถเชื่อมโยงความสัมพันธระหวางความหมายได ความสัมพันธระหวาง
ความหมายจะไมสามารถอธิบายไดโดยปจจัยที่มีเหตุผล การศึกษานี้แสดงใหเห็นวาแนวคิด   
อรรถศาสตรปริชานสามารถอธิบายปรากฏการณคําหลายความหมายของ ออก ได  

 
6.2.  ขอเสนอแนะ 
 

จากขอบเขตและขอจํากัดตางๆ ในวิทยานิพนธนี้ ผูวิจัยมีขอเสนอแนะสําหรับการศึกษาวิจัย
ในอนาคตดังตอไปนี้ 

1)  เนื่องจากในวิทยานิพนธนี้ ผูวิจัยศึกษาเฉพาะความหมายของ ออก ในบริบททั่วไป ซึ่งไม
รวม ออก ที่ปรากฏในคําประสม จะเห็นวามีคําประสมที่มี ออก ประสมอยูมากมาย เชน ออกตัว 
ออกปาก ออกรส ออกเรือน ออกฤทธิ์ เปนตน คําประสมเหลานี้มีความหมายเฉพาะ บางคร้ังตอง
อาศัยการตีความเชิงอุปมา การศึกษาความหมายของ ออก ในหนวยสรางนี้จึงเปนสิ่งที่นาสนใจ 
และเปนการศึกษาที่สามารถกระทําตอเนื่องจากงานวิจัยนี้ได 

2)  การศึกษาความสัมพันธระหวางความหมายของ ออก อางอิงแนวคิดอรรถศาตรปริชาน 
แนวคิดนี้สามารถอธิบายความสัมพันธของความหมายไดเปนอยางดี อยางไรก็ตาม  ความหมาย
ของคําหลายความหมายอาจเกิดจากการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย ดังนั้น การศึกษาอาจนํา
แนวคิดอรรถศาสตรเชิ งประวัติ  (historical semantics) เชน  การกลายเปนคํ าไวยากรณ 
(grammaticalization) มาใชรวมดวย แนวคิดนี้จะชวยอธิบายความสัมพันธในเชิงการเปลี่ยน
แปลงได 
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3)  การศึกษาตามแนวคิดอรรถศาสตรปริชานนี้มีจุดประสงคหลักคือการอธิบายความ
สัมพันธระหวางความหมายของ ออก ในฐานะคําหลายความหมาย ดังนั้น ผลการศึกษาที่ไดอาจ
แตกตางจากการศึกษาในแนวคิดอื่นที่มีจุดประสงคตางกัน เชน การวิเคราะหความหมายเพื่อทํา
พจนานุกรมอาจมีจําแนกความหมายที่ตางออกไป การศึกษาตามแนวคิดอรรถศาสตรปริชานเปน
ทางเลือกหนึ่งในการศึกษาคําหลายความหมาย จากการศึกษานี้ พบวาแนวคิดดังกลาวสามารถ
อธิบายความสัมพันธระหวางความหมายของ ออก ได แนวคิดนี้จึงสามารถนําไปประยุกตใชกับ
การศึกษาคําหลายความหมายคําอื่นๆ ตอไปได 
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ภาคผนวก ก 
 

สถิติการใชความหมายของ ออก 
 
 

ตารางนี้แสดงคาสถิติการใช ออก ในความหมายตางๆ โดยแสดงคาเปนจํานวนครั้งจาก 500 
ประโยคขอมูล และคาเฉลี่ยรอยละ 

 
ความหมาย จํานวน รอยละ 

1. การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก   
 กริยาอกรรม 40 8 
 กริยารอง   
 - หลังกริยาแสดงการเคลื่อนที่ 151 30.2 
 - หลังกริยาแสดงการมอง 3 0.6 
 - หลังกริยาแสดงการยื่น 7 1.4 
 - หลังกริยาแสดงความหาง 4 0.8 
 - หลังกริยาแสดงการกระจาย 10 2 
 - หลังกริยาแสดงการขยาย 11 2.2 
 - หลังกริยาแสดงการแยก 33 6.6 
 - หลังกริยาแสดงสื่อสาร 23 4.6 
 - หลังกริยาแสดงการแสดงอารมณความรูสึก 4 0.8 
 - หลังกริยาแสดงการนึกคิด 9 1.8 
 - หลังกริยาแสดงการสรางสรรค 18 3.6 
 - หลังกริยาแสดงการปรากฏ 11 2.2 
 - หลังกริยาแสดงการกําจัด 29 5.8 
 - หลังกริยาแสดงความแตกตาง 6 1.2 
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ความหมาย จํานวน รอยละ 
2. การเริ่มตนการกระทํา 56 11.2 
3. การเลิกสมาคม 3 0.6 
4. การพนสภาพ 5 1 
5. การทําใหเกิดชีวิตใหม 6 1.2 
6. การสรางใหเกิดขึ้น 20 4 
7. การจาย 3 0.6 
8. ความสําเร็จ 24 4.8 
9. การประมาณวาคอนขาง 20 4 
10. ความชัดเจน 4 0.8 
 รวม 500 100 
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ภาคผนวก ข 
 

รายการขอมูลแยกตามความหมาย 
 
 
1.  การเคลื่อนที่จากภายในสูภายนอก 
 
กริยาอกรรม 
039  นายบุญชู ตรีทองไดออกจากหองประชุม  
051  คนรายทัง้สามไดออกจากราน  
096  นายปยะณัฐไดออกจากหองประชุม  
146  กอนออกจากบาน คณุจุดธูปแลวหรือยัง  
181  เขาออกจากบาน  
379  [ดิฉัน] ออกจากบานตัง้แตตีส่ีครึ่ง 
416  แมเลขานุการิณีคนนี้ไมยอมออกจากหองทานประธาน  
451  คุณโหนกศักดิ์ออกจากราน  
478  นักเรยีนตางทยอยกนัออกจากหอง  
192  มดออกจากดักแด  
270  ผีเสื้อออกจากดกัแด  
373  ภรรยาพวกขุนนางผูใหญมิคอยจะไดออกไปนอกบาน  
105  มาตรฐานทอไอเสียกําหนดระดับเสียงที่ออกมาจากทอไอเสียไวไมเกิน 100 เดซิเบล  
462  เหงื่อออก 
142  แดดออก  
041  ทุเรียนออกสูตลาด  
255  ของทุกชิน้ที่ออกมาสูตลาดตองมีคุณภาพ  
133  อัลบ้ัม When I Look In Your Eyes เพิง่ออกไดไมนาน  
298  บทความในเรื่องเหลานี้จะทยอยออกมาเปนระยะ 
135  งานเขียนของคนเหลานี้จะยงัมีออกมาอยางสม่าํเสมอ 
171  มีงานเรือ่งสั้นแบบไมคอยสั้นเทาไรออกมาใหเหน็บอยครั้ง  
149  มีหนังสอืหัวใหมออกมาอวดโฉมอยางละลานตา 
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274  นโยบายดานพลงังานออกมาจากใคร  
313  กฎเกณฑการสาํเนาพนัธุมนุษยไมควรจะออกมาจากพวกขนุนางรัฐ  
275  ความคิดตั้งมหาวทิยาลัยเทีย่งคืนออกมาจากวงพดูคุยกัน 
020  ขาวที่ออกมาไมเปนความจริง  
217  ขาวคราวเรื่องทบัหลงัปลอมเริ่มออกมาสูสาธารณะ  
371  กฎหมายขาวสารขอมูลออกมาเพื่อปดบังขอมูลมากกวาที่จะเปดเผยขอมูล 
008  ผลออกมาเชนนัน้  
226  งานก็จะออกมาดี  
247  ผลงานออกมาเปนทีน่าพอใจ 
319  ผลปรากฏของการลงคะแนนเสยีงออกมาคือ 336 - 204 เสียง  
333  คาํตอบที่ไดจึงออกมาในรูปของจิตบําบัด  
340  ผลลัพธตางๆที่ออกมาจะตองสนองความพอใจ 
497  ผลจะออกมาอยางไร   
094  มีขาวออกมาวามนีักศกึษาไปไมถงึดวงดาว  
046  ยังไมปรากฏวามีกฎหมายที่เกีย่วของกับโสเภณทีี่เหมาะสมออกมาเลย  
332  มีรัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2540 ออกมาแลว  
013  มีมติออกมาเปนอยางอื่น  
093  [รัฐบาลชุดนี]้ ไมมีผลงานออกมาเปนรูปธรรม  
 
กริยารอง 
หลังกริยาแสดงการเคลื่อนที่ 
กระฉอก 401  เครื่องดืม่ในแกวถึงกับกระฉอกออกมา  
กระชาก 415  [ทานรอง] หมายจะกระชากปนพกออกมายงิ  
กระชาก 242  [หนงัเรื่องนี]้ กระชากความจรงิอันนาสะพรึงกลวัออกมาประจานใหโลกรู  
กระโดด 355  มันก็กระโดดผึงออกไปจากโถแกว 
กาว 488  ขอเทาทีบ่วมเปงคอยกาวออกทีละขาง 
ขยอน 402  ขาวถกูขยอนออกมาอกีทางปาก  
ขับ 084  [นายสมชาย] ไดขับรถออกจากบาน  
ขับ 102  นายวชิรวิทยขับรถออกโจรกรรมถังออกซิเจน  
ขาย 099  ทายสุดก็ตองขาย [ผลผลิต] ออกไปในราคาต่ําๆ 
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ขาย 334  ยารักษาโรคขายออกไดงายขึน้  
ขุด 122  กิจกรรมจะใหมีการลอกผักตบชวาในคู ขุดเลน ส่ิงปฏิกูลออกจากบอน้ํา  
คลอด 455  เมียผมคลอดลูกออกมา  
คีบ 202  ฉันคีบกางออก 
คุย 218  เขาชอบคุยทรายออกมาเลอะนอกถาด  
เคลื่อน 047  ดาวเทียมไมสามารถเคลื่อนออกจากยานแอตแลนติส  
เคลื่อน 314  แกแลกซีก่ําลังเคลื่อนออกหางจากเรา  
เคลื่อน 251  ดาวเหลานี้อาจจะกาํลงัเคลื่อนที่ออกหางจากกนั  
เคลื่อน 219  เงาพระจนัทรเร่ิมเคลื่อนออก  
ฉาย 208  มีภาพยนตรอีกมากมายทีย่ังไมเคยไดจัดฉายออกสูสายตาประชาชน  
ฉาย 464  ทั่วใบหนาของสัปเหรอมีแววงุนงงฉายออกมา  
ฉีก 151  ละครเรื่องที ่12 ของพวกเขาฉีกออกไปจากแนวทางเดิมๆ 
ชัก 124  โจรในคราบเด็กชักมีดคัตเตอรออกมาจี้  
โชย 058  กลิ่นคลายซากศพโชยออกมาจากทอระบายน้าํ  
โชย 101  กลิ่นเหมน็ฉุนก็โชยออกมา  
ดิ้น 385  ดิฉันพยายามดิ้นออกจากมือที่จับไหลของดิฉันเอาไว  
ดึง 206  ทําไมเทปวิดีโอเปลาจงึดึงออกจากกลองใสทางดานขาง  
ดึง 409  เขาดึงปนพก .38 ออกจากกระเปากางเกง  
ดึง 422  เขาดึงเอาธูปออกมาจากกระเปาเสื้อผา 
ดึง 461  ฟกดงึแบงครอยออกสงใหสับเหรอสองใบ  
ดึง 420  [เขา] จัดแจงดึงผาคลุมเตียงออก 
เดิน 044  เขากาํลงัเดินออกจากสถานีตาํรวจเอลบาดารี  
เดิน 406  ฟกเดนิออกจากกระตอบ  
เดิน 452  ทุกคนเดนิออกจากหองไป  
เดิน 480  ฟกเดนิโซเซออกจากราน  
เดิน 197  ฉันเดินออกมาจากโรงภาพยนตร  
เดิน 424  หญิงวัยกลางคนเดินออกมาจากบาน  
เดิน 398  [ผูจัดการ] เดินออกมาถามดวยความสงสัย  
เดิน 278  มหาวทิยาลัยเที่ยงคืนกําลังเดินออกนอกกระแส  
เดินทาง 410  เธอไมเคยเดินทางออกจากเมือง  
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เดินทาง 108  เรือของกลุมกรีนพีซเดนิทางออกจากประเทศแลว 
เดินทาง 043  แจคสนัเดินทางออกไปซ้ือของในหางสรรพสินคา  
เดินทาง 211  พวกเขาจะเดินทางออกไปเก็บตัวอยางแมลงจากทีต่างๆ  
ได 193  งานวจิัยไดผลออกมาวายาตวันีม้ีผลขางเคียงมากมาย 
ได 305  เราจะไดพลังงานออกมาใช  
ตกลูก 113  แมโคทองแกตัวหนึง่ตกลูกออกมา  
ถอด 248  เขาก็ถอดแวนตาออก  
ถอด 440  [ฉัน] หยบิรองเทาสนสงูทีถ่อดออกไวบนชั้นวาง 
ถอด 365  เราถอดวัสดุของเรือเกาทีละชิ้นออกมาสรางใหม 
ถอนตัว 004  กองทหารของอิตาลีจะถอนตัวออกจากโซมาเลีย  
ถอนตัว 107  กองกาํลงัญี่ปุนถอนตัวออกจากกัมพชูา  
ถอนตัว 056  เขาอาจกําลังพยายามถอนตัวออกจากวงการเมอืง  
ถอนตัว 125  ยูโกสลาเวียถอนตัวออกจากการเปนประธานกลุมไมฝกใฝฝายใด 
ถอย 473  [เขา] ถอยออกหางเชิงตะกอน 
ถอย 470  หญิงสาวบางคนถอยออกหาง 
ถอย 477  เดก็ตางถอยหางออกไปออกันอยูที่ประตู  
ถีบ 432  [สตอก] ถูกถีบออกมา 
ถือ 184  ประชาชนถือรมออกนอกบาน   
นํา 223  ภาพวาดดั้งเดิมของ Mona Lisa ถูกนําออกจากประเทศอิตาล ี 
นํา 025  นางอัญคณางคถูกนําตัวออกมาจากเรือนจํา  
นํา 241  สินคาบาปถูกลกัลอบนําออกมาจากดินแดนเกาแกของกัมพูชา  
นํา 073  ผูเลนที่ไดรับบาดเจ็บจะตองถูกนําตวัออกไปปฐมพยาบาลนอกสนามทนัท ี 
นํา 011  หัวหนาสายตรวจ สน.มักกะสนันํากาํลังออกตรวจพื้นที่  
นํา 068  เจาหนาที่หนวยกูภัยไดนําเฮลิคอปเตอรออกคนหาแลว  
นํา 007  อิหรานไดนําเรือดําน้ําลําแรกออกแสดงตอสาธารณชน  
นํา 109  รัฐบาลองักฤษไดนําเนือ้ที่แชแข็งไวเปนเวลาถงึ 6 ปออกจําหนาย  
นํา 042  สรอยเพชรทั้ง 12 ชิ้นนีจ้ะนาํออกมาประมูลอยางเปนทางการ  
นํา 297  [งานศิลปะ] ไดรับการนําออกแสดงในนทิรรศการศลิปะ  
นํา 010  นายจํานงค มหาผลนําลูกโคออกไปเล้ียงดูทีว่ิทยาลัย  
นํา 303  มนุษยรูจักวิธกีารนาํน้าํมันออกมาใช  
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นํา 308  [มนุษย] นําสรรพสิง่ในธรรมชาติออกมาใชได  
นํา 095  เจาหนาที่โรงพยาบาลนําปายชื่อที่ติดไวหนาประตหูองออกไป  
นํา 266  การปฏิรูปดังกลาวจะนําสงัคมออกจากวกิฤตไดมากนอยเพยีงใด  
นํา 299  จะมีรัฐบาลของชาติใดสามารถนําเราออกไปจากหวงโซอันยืดยาวของการกอ

การรายได  
ปริ 419  [เขา] ไมเคยมีคําบนปริออกมาจากปาก 
ปลด 457  ชายหนุมปลดเนคไทออก  
ปลด 017  ซาอุดีอาระเบียไดส่ังปลดบีนฮัคเกอรออกจากการเปนโคชทมีชาติ  
ปลด 023  ประธานาธิบดีคิมยงัซมัปลดนายฮังอินซุงออกจากตําแหนงนายกรัฐมนตรี  
ปลอย 029  กาซคารบอนไดออกไซดถูกปลอยออกมาจากทอไอเสียรถยนต 
ปลอย 111  [เชื้อรา] ปลอยสารที่เปนพิษออกมาในอากาศดวย 
ปลอย 386  เขาก็ปลอยมือออกจากไหลของดิฉัน 
ปด 471  ฟกปดหยากไยออกจากรอบลัง 
เปลง 312  คาํพูดทกุคําที่เปลงออกมามีจุดมุงหมาย 
เปลง 474  ดวงใจดวงนอยๆ คงเบกิบานทัดเทียมกับเสียงทีเ่ปลงออกมา 
เปลง 411  [ชายหนุม] ไมรูวาจะเปลงคําตอบใดออกไป  
เปด 183  ประตูหนาบานเธอเปดออก  
เปด 382  ประตูถูกเปดออก  
เปด 476  มุงกถ็ูกเปดออกอยางเรงรีบ 
เปด 494  เขาแงะเปดฝาปบออก 
เปด 405  [มาลิน]ี เปดฝาล็อกเกตออก 
ผลัก 257  ผูหญิงถกูผลักออกจากตลาดแรงงาน  
ผวา 414  นางผวาออกจากมุง 
โผล 383  ดิฉันโผลหนาออกมาแอบดู 
พน 138  โรงงานอตุสาหกรรมพนเขมาพิษออกมา  
พา 428  [ผม] พาคุณออกไปจากหางสรรพสนิคาแหงนี้  
พา 469  มัน [ลม] จะพาของในทองออกมาทางปากอีก 
พา 395  อาหวางไดพาทวัรฝร่ังออกเดินปา  
พา 417  [พวกผูชาย] แยงกนัพาฉันออกไปกนิขาว 
พุง 050  ไอหมีพุงออกจากกรง  
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ฟาด 435  จอยศักดิ์ฟาดลูกตัดสนิออกนอกสนาม  
มุงหนา 446  เราทัง้หาคณะก็มุงหนาออกสูชนบท  
ยาย 167  เขากาํลงัจะยายครอบครัวออกจากอพารตเมนต  
ยื่น 391  นักขาวสองคนกาํลังยืน่หนาออกไปนอกหนาตาง  
โยน 475  [เขา] หยบิเศษขยะเหลานัน้โยนออกนอกกระตอบ  
โยน 498  [เขารื้อคนสมบัต]ิ โยนออกกระจุยกระจายเกลื่อนแคร  
ลอย 393  ควันลอยออกมา  
ลอย 400  ผมนัง่นยันตาลอยออกไปนอกบรรยากาศ 
ล้ีภัย 159  [ประชากร] บางสวนตองลี้ภัยออกนอกประเทศ  
ลุก 441  ชาวบานกําลังผลัดเปลีย่นกนัลุกออกไปใสบาตร  
เลย 418  เลยออกไปทางซายมือเปนชุดเกาอี้รับแขก  
เลื่อน 250  ผนังตองสามารถเลื่อนเขาออกได 
เลื่อน 002  การประชุมจะเลื่อนออกไปจากกาํหนดเดิมประมาณ 2-3 สัปดาห  
เลื่อน 121  การประชุมจะตองเลื่อนออกไปเปนวนัพรุงนี ้
เลื่อน 123  [การเลือกตั้ง] ไดเลื่อนออกไปในวนัที ่11 ก.ค. 
เลื่อน 091  ยานแอตแลนติสตองเลือ่นเวลาเดินทางกลับสูโลกจากเดิมในวนัศุกรนี้ออกไป

เปนวนัเสาร  
เลื่อน 089  ส.ส.หลายคนเสนอญัตติเลื่อนเวลา [การยุติการอภิปราย] ออกไป 
แลบ 481  แสงสวางของฟาแลบออกมา  
แวว 489  เสยีงดงักังวานแววออกมาจากในบาน 
สง 482  [มายสมทรง] สงเสียงกรนครืดๆ ออกมา 
สง 055  ทางการจอรเจียไดสงทหารออกตามลากลุมกบฏ  
สลัด 493  [มีลิงตัวใหญเขามากอด] ตองสลัดออกหลายครั้ง  
สวน 174  [เค็นจ]ิ ตอยหมัดตรงขวาสวนออกไป  
สะทอน 268  เร่ืองราวชีวิตในอดีตของชาวนาสะทอนออกมาจากเรื่องเลาของเขา  
สะทอน 372  อิสระในการโตตอบกับผูชายของผูหญิงชาวบานยงัสะทอนออกมาในการแสดง

พื้นบาน  
สะทอน 347  ในความสัมพันธหญงิชายยงัมีแงมุมอื่นๆ ที่ไมไดถกูสะทอนออกมา  
สะทอน 356  [ทุกๆ คน] ไมจําเปนตองสะทอนสิ่งที่ตนคิดเหน็ออกมาในแงมมุที่ตองดีกวาคน

อ่ืน 
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หน ี 214  พวกเราคนไทยกย็ังหนีออกไปเทีย่วตลาดได 
หน ี 258  นี่อาจจะเปนการหนีออกจาก "กรอบใหญที่สุด" อันนี้  
หยิบ 413  เขาหยิบนกหวีดออกจากปาก  
หยิบ 380  ดิฉันจึงหยิบไฟฉายออกมาจากกระเปาถือ  
หยิบ 129  เขาหยิบรูปคูของเขากบัเธอออกมาด ู 
หยิบ 460  แกหยิบเหรียญสองสามอันในปากศพออกมาใหฟก  
หลั่งไหล 031  ชาวเวียดนามพากันหลั่งไหลออกจากกัมพูชา  
หลุด 286  หนังสือเลมนี้เปนงานที่หลุดออกจากกรอบการโตเถียงเกี่ยวกับจิตสํานึกทาง

การเมืองของชาวนา  
หลุด 098  บางครั้งมีคําพูดหลุดออกไปโดยไมเจตนา  
หายใจ 438  เขาพยายามหายใจพรอูอกมาทางปากและจมกู 
เหยยีด 491  ฟกนั่งเหยียดขาทัง้คูออกไปขางหนา  
ให 071  หากใหขาวออกไป [คนรายอาจจะไหวตัวเสียกอน]  
ไหล 408  หยดน้ําตาไหลรินออกมาจากดวงตา  
ไหล 187  น้ําตาจะไหลออกมา  
ไหล 499  เหงื่อไหลโซมออกมาไมขาดสาย 
อพยพ 005  บรรดาราษฎรอพยพออกจากพื้นทีน่ัน้แลว 
อพยพ 090  ประชาชนชาวกัมพูชาตัดสินใจอพยพออกจากหมูบานเรไร  
อพยพ 001  เจาหนาที่ตํารวจอพยพผูคนในรานออกไปไดทัน  
อาเจียน 426  เขาอาเจยีนออกมาครั้งหนึง่  
เอา 198  ฉันเอาน้าํแข็งออกจากชองแข็ง  
เอา 154  เธอเอาซลิิโคนออกไป  
เอา 442  สมบัติลํ้าคาของนางจะถูกฟกเอาออกไปทิ้งขางนอกอีก 
เอา 390  แดนดงึเอาบัตรประจําตัวออกมาแสดง  
เอา 224  มีคนนําเอาหนังสือของเราออกมาอาน  
เอา 185  [คนแตโบราณ] ไมขัดสีเอาเปลือกออก  
เอา 199  ที่แหงนีจ้ะชวยแบงเบาเอาความรูสึกเหนื่อยลา สับสน และทอออกไปไดบาง 
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หลังกริยาแสดงการมอง 
มอง 376  ผูจัดการชอบมองออกไปนอกหนาตาง  
มอง 448  เธอหนัหนามองออกไปนอกหนาตาง  
มอง 381  คนที่อยูขางในมองออกไปจะเหน็ขางนอกไดชัดเจน  
  
หลังกริยาแสดงการยืน่ 
แผ 204  ตนหวาหนาบานแผกิง่กานออกไป  
ยื่น 388  ปนูปนยืน่ออกจากผนงั  
ยื่น 412  มีกลองของขวัญยืน่ออกมาจากขางใน  
ยื่น 227  เหล็กไนยื่นออกมาจากปลายสวนทอง  
ยื่น 232  แขนและขาเขียนเปนเสนยืน่ออกมาจากลําตวั  
ยื่น 421  ระเบียงยื่นออกไปในเหว  
นูน 374  ผนังหนิปูนโหนกนนูออกมา 
  
หลังกริยาแสดงความหาง 
หาง 074  โรงพยาบาลอยูหางออกไปประมาณ 300 กิโลเมตร  
หาง 392  รถเล็กจิว๋เบื้องลางหางออกไปหลายชวงตึก 
หาง 161  [เวียงแหง] หางไกลออกไป 
หางไกล 360  ชนบทอยูหางไกลออกไป 
  
หลังกริยาแสดงการกระจาย 
กระจาย 425  อาหารและสิ่งของกระจายออกคนละทิศละทาง 
กระจาย 152  แสงไฟนอีอนกระจายออกไป  
กระจาย 267  การจัดการน้ําในประเทศไทยมกัไมกระจายการจดัการออกไปใหกวางขวาง  
กระจาย 083  [ตํารวจ] กระจายกาํลังออกตรวจสอบ 
แตกกระจาย 500  จานแกวแตกกระจายออกเปนเสีย่งๆ  
แตกแขนง 158  การนวดเชลยศักดิ์มีการสืบทอดแตกแขนงออกไปมาก  
แพรกระจาย 092  หนังสือคําสั่งดังกลาวแพรกระจายออกไปยังหนวยงานสําคัญๆ  
แพรสะพัด 148  เร่ืองนี้แพรสะพัดออกไป  
เผยแพร 065  ดิคชนันารีดังกลาวตีพมิพและเผยแพรออกไปจํานวนเทาใด      
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เผยแพร 283  เราเก็บขอมูลดังกลาวไวเพื่อรอการเผยแพรออกไป  
  
หลังกริยาแสดงการขยาย 
ขยาย 296  สถานที่ในการจัดนิทรรศการครั้งตอมาจึงขยายออกไป  
ขยาย 307  วิทยาศาสตรไดขยายความรูและศักยภาพของมนุษยออกไป  
ขยาย 062  บริษทัผูรับสัมปทานสามารถขยายการใหบริการออกไปไดถึง 4 ลานเลขหมาย  
ขยายตัว 213  ปจจุบันชุมชนในเวยีงแหงขยายตัวออกไปมาก 
ขยายตัว 335  ลัทธพิิธนีี้ไดขยายตัวออกไปอยางกวางขวาง  
แผขยาย 252  ตรรกะของ "ทนุอุตสาหกรรมนยิม" ก็คือตองการแผขยายออกไปทั่วโลก 
แผขยาย 260  บทบาทหนาที่และจาํนวนของขาราชการแผขยายออกไปอยางกวางขวาง  
แพรขยาย 170  กลุมคนอานสามเกลอแพรขยายออกไปอยางรวดเร็ว  
ยืด 075  เรายงัไมอาจจะยืดชวีิตมนุษยออกไปใหไดมากกวานี้  
ยืด 116  [พรรครวมรัฐบาลเดิม] จะยืดเวลาในการยุบสภาออกไป 
ยืด 458  [เขา] ยืดเวลาที่จะอยูดวยกนัออกไปใหนานที่สุด  
  
หลังกริยาแสดงการแยก 
ขาด 384  กระโปรงแบบมินิสเกิรตของดิฉันขาดออกจากกนั  
ตอย 190  ขโมยไดตอยทับหลงัออกเปนสองชิ้น  
คัด 016  ไปรษณียบัตรที่ผิดกตกิาเหลานี้จําเปนตองคัดออกไป  
จําแนก 331  เราอาจจาํแนกลกัษณเดนๆ บางประการออกมา  
แจกแจง 282  ความสุข 101 เปนการพยายามแจกแจงเรื่องของความสุขออกมาในทุกๆมิต ิ
แบง 155  งานของกองกีฏและสตัววิทยาแบงออกเปนสองสวนใหญๆ  
แบง 172  การผลิตปลาราแบงออกเปนสองแบบ  
แบง 280  ชัน้เรียนของมหาวทิยาลัยเทีย่งคืนจะไมแบงออกเปนคณะหรือสาขาวิชา  
แบง 272  เราแบงงานเขียนออกเปนสองประเภท  
แบง 324  แนวคิดจติวิทยาของฟรอยดแบงจิตออกเปนสามสวน 
แบง 366  มีการแบงที่ดนิออกเปนประเภทตางๆ 
แบง 315  ณ จุดใดที่เราแบงเวลาของปจจุบันออกจากอดีต  
แบงแยก 175  มัน [การขุดคลอง] ทําใหประเทศไทยแบงแยกออกเปนสองฝาย  
แบงแยก 339  การวิจยัทางวทิยาศาสตรไดรับการแบงแยกออกเปนสองสถาบนั 
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แยก 449  [สุวรรณา] แยกออกมาอยูลําพังคนเดียว  
แยก 306  ตนเอง [มนุษย] มิไดอยูอยางแยกตัวตางหากออกจากธรรมชาต ิ 
แยก 112  สถาบนัแหงนี้แยกตัวออกมาจากกองเพิ่มผลผลิต  
แยก 035  ขอใหแยกตัวบุคคลออกจากระบบดวย 
แยก 264  การใชเทคโนโลยีไดแยกมนษุยออกจากธรรมชาต ิ 
แยก 287  การแยกรัฐออกจากพืน้ที่สาธารณะนั้นเปนสิง่ที่ไมสามารถที่จะทาํไดอยางเด็ด

ขาด  
แยก 262  การศึกษาที่รัฐจัดขึ้นแยกชีวิตออกมาสูมิติเดียว  
แยก 130  [เวียงแหง] แยกออกมาเปนอาํเภอ  
แยก 328  รางกายเปนเครื่องจักรที่สามารถแยกออกเปนชิ้นสวนยอย 
แยก 329  จุดหมายของวทิยาศาสตรการแพทยคือการคนหาการบาํบัดความเจ็บปวย

อยางแยกออกเปนโรคๆ  
แยก 049  เจาหนาที่ไปรษณียจตุจักรคัดแยกไปรษณียบัตรออกเปนสองสวน  
แยก 349  มีการแยกองคกรผูใชอํานาจในการปกครองออกเปนสามดาน  
แยก 351  ประชาธปิไตยมองการเมืองแยกออกจากเศรษฐกจิ สังคม อุดมการณ วัฒน

ธรรม และปจจัยอื่นๆ  
แยก 179  เปลือกโลกแยกออกจากกนั 
แยก 310  การอนุรักษพลงังานและทรัพยากรธรรมชาติอ่ืนๆ ไมอาจแยกออกจากกันได  
แยก 346  การผลิตแบบอุตสาหกรรมทําใหงานและบานถูกแยกออกจากกนั 
แยก 467  ลุงไขแยกถานและกระดูกออกจากกนั 
แยก 263  ระบบคานิยมนี้แยกบุคคลออกจากกนั  
แยกแยะ 229  สมองของมดแยกแยะขอมูลจริงกับขอมูลเท็จออกจากกนัได  
  
หลังกริยาแสดงการสื่อสาร 
แจง 118  คณะกรรมการจัดการแขงขันกีฬาซีเกมสไดแจงโปรแกรมอยางเปนทางการออก

มาแลว 
เฉลย 271  [งานเขียนชาตพิันธุสมยัใหมเขียนแบบที่ไมบอกคําตอบไวแตแรก] และคอยๆ 

เฉลยออกมาทลีะนอย  
ตอบ 369  มันยากที่จะตอบคําถามเหลานั้นออกมา  
ตะโกน 330  คนทีถู่กหาวาบาตะโกนออกมา 
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ถายทอด 353  ทําอยางไรจึงจะถายทอดองคความรูจากตัวทานผูรูออกไปสูมือของชาวบาน
ธรรมดา  

ถายทอด 221  พวกเขาถายทอดเรื่องราวของตัวเองออกมา 
ถายทอด 173  [การตูนนิสต] กําหนดหัวขอเร่ืองที่จะนํามาถายทอดออกมาเปนการตนูการ

เมือง  
แถลง 294  ราชสมาคมแหงลอนดอนไดแถลงออกมาวากจิกรรมของราชสมาคมก็คือ "การ

ยกระดับปรัชญาแบบเพศชายขึ้นมา"  
แถลง 295  มีการแถลงถึงวัตถุประสงคของการจดังานออกมา  
นําเสนอ 220  ภาพยนตรเร่ืองนี้นาํเสนอออกมาในแนวสมจริง  
ประกาศ 115  สมาคมฟุตบอลแหงประเทศไทยประกาศรายชื่อนกัเตะทีมชาติไทยออกมาแลว 
เปดเผย 361  คนไขคนหนึง่ไดเปดเผยออกมาวาเธอฝนเกี่ยวกับการถูกไลตามโดยงูใหญ 
เปดเผย 141  [พระเอกและนางเอก] สามารถเปดเผยความรูสึกนึกคิดออกมา  
เปดเผย 317  เราเปดเผยจุดออนออกมาโดยไมรูตวั  
พึมพาํ 389  ฟกพึมพาํออกมาสองสามคํา  
พูด 292  นักคิดหลังโครงสรางนยิมตางพูดออกมาอยางชัดเจน 
พูด 463  เขาพูดออกมาวา "ลุง...ขา..."  
พูด 057  จะใหตนพูดอะไรออกไปตอนนี้คงยังไมได  
เลา 201  คนที่สามารถเขียนหนงัสือบอกเลาเรื่องราวของตวัเองออกมาไดกต็องมีความ

สามารถนะ  
สารภาพ 436  ใครกลวัอะไรก็สารภาพออกมาจนหมดสิ้น  
ส่ือ 249  สาระที่ตองการสื่อออกมานัน้นาสนใจทีเดียว 
ส่ือ 276  ส่ือที่มารวมงานครั้งนี้เผยแพรสารทีต่องการสื่อออกไป  
เอย 399  เหนื่อยเหลือเกนิกวาจะเอยออกไปได  
  
หลังกริยาแสดงการแสดงอารมณความรูสึก 
ยิ้ม 318  เขายิ้มออกมาดวย 
ยิ้ม 484  เขายิ้มแหยๆ ออกมาเทานั้นเอง 
รองไห 490  เขาอยากจะรองไหออกมาดังๆ 
หัวเราะ 394  ฉันไมเคยหัวเราะออกมาดังๆ  
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หลังกริยาแสดงการนึกคิด 
คาดการณ 327  เราสามารถคาดการณส่ิงตางๆ ออกมาไดอยางแมนยาํ 
คํานวณ 304  คาเฉลี่ยของการใชนาํมันในประเทศไทยถูกคาํนวณออกมา 
คํานวณ 259  [หากจะนับใหเปนความรู] จะตองแสวงหาวิธีการชัง่ ตวง วัด คํานวณคาออก

มา  
คํานวณ 326  มนุษย วตัถุ ธรรมชาติ ฯลฯ สามารถที่จะวัดและคํานวณคาออกมาเปนตวัเลข  
ตีความ 311  บรรดานกัคิดจีนตีความคําสอนของพระพทุธออกมาตามมุมมองปรัชญาของ

ตนเอง  
นึก 492  เขาพยายามพูดเทาทีห่ัวสมองในตอนนี้จะนกึออกมาได 
ประเมิน 368  มันยากมากที่จะประเมินออกมาได  
แปล 375  [หนงัสือชื่อ The Book of Questions] ไดรับการแปลออกเปนภาษาตางๆ ถึง

สิบหาภาษา 
แปล 367  นายวิศษิฐ วงัวิญูแปล [หนังสือช่ือ Education for Liberation] ออกเปน

ภาษาไทยแลว  
  
หลังกริยาแสดงการสรางสรรค 
เขียน 245  [นิยายสามเกลอ] เปนผลงานที่เขยีนออกมาอยางตอเนื่อง  
เขียน 147  ในชีวิตนีค้งจะตองเขียนหนังสือออกมาใหได  
เขียน 344  เขาไดเขียนหนงัสือตางๆ ออกมาอยางมากมาย  
เขียน 430  ไมวาคณุจะเขียนเรื่องอะไรออกมา [คนอานจะคอยเฝาติดตามจนงอมแงม]  
เคน 150  กวาจะเคนออกมาไดแตละตอนแตละบท [มันยากจริงๆ] 
ตั้ง 145  เวลาเขียนเราก็ตัง้พล็อตเร่ืองออกมาวาจะเขียนอยางไร  
ทํา 140  ภาพยนตรเร่ืองนี้ทาํออกมาในสไตลลอเลียนสารคดี  
ทํา 222  [เรา] นาจะทาํหนังสือออกมาสักเลม  
ผลิต 177  กลุมผูผลิตหนงัสือการตูนอเมริกันพากันผลิตหนังสือการตูนชื่อแปลกๆ ออกมา

หลายตวั  
ผลิต 309  ขาวของอุปโภคบริโภคทั้งหลายลวนแตใชพลังงานในการผลิตออกมา  
ผลิต 072  กรมการฝกหัดครูไดจัดทําแผนการผลิตครูที่ชัดเจนออกไปแลว  
ผลิต 077  ยุโรปตะวันตกหลายประเทศรวมทุนผลิตเครื่องบินตระกูลแอรบัสออกตีตลาด  
ผลิต 134  บริษทัเอกชนหัวใสผลติเจาฝุนสายลบันี้ออกมาขาย  
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ผลิต 277  มหาวทิยาลัยกลางวนัมุงผลิตบัณฑติออกไปรับใชหนวยงานขนาดใหญ  
พิมพ 302  รายงานสัมมนาตางๆสําหรับป ค.ศ. 1964 ไดรับการพิมพออกมา  
พิมพ 238  สํานกัพมิพวิบูลยกิจพมิพผลงานคลาสสิกตลอดกาลชุดเจาหนูปรมาณูออก

จําหนาย  
รังสรรค 273  งานชาติพันธุไมไดเรียกรองอะไรมากไปกวาการรงัสรรคเร่ืองดีๆ ออกมาเทานัน้  
เลน 195  สีหนาของแฟรงเคิลสอดรับกับเสียงเปยโนที่เลนออกมา  
  
หลังกริยาแสดงการปรากฏ 
ปรากฏ 322  แบบแผนทางความคดิเกี่ยวกับสังคมของพวกเขาจะปรากฎออกมาในรูปของ

ตรรกะแบบงายๆ 
ปรากฏ 348  [ในการศึกษาสงัคม] มักไมคอยมีเร่ืองของผูหญงิปรากฏออกมา  
ปรากฏ 284  บทสรุปของกิจกรรมครั้งนี้ปรากฏออกมาวา กระบวนวิชา "ศาสตรแหงการพึ่ง

ตนเอง" มีระยะเวลาเรียนมากครั้งเกินไป  
แสดง 487  อาการผิดปกติในรางกายเริ่มแสดงชดัแจงออกมา  
แสดง 178  ผมแสดงออกไปสูสายตาประชาชน  
แสดง 281  [ทุกคน] สามารถแสดงความคิดเหน็ของตนออกมาไดอยางเต็มที ่
แสดง 265  บุคคลไดแสดงศักยภาพอันหลากหลายของตนเองออกมา 
แสดง 316  เพลงลูกทุงเวลาแสดงภาพผูหญงิออกมา [ถามวาผูหญิงเปนอยางนั้นจริงๆ 

หรือ]  
แสดง 352  เราสามารถแสดงขอมูลดานสุขภาพออกมาในรูปของสถิต ิ
แสดง 243  ทานรูสึกยังไงก็แสดงออกมาอยางนัน้  
แสดง 176  การแสดงอารมณตางๆ ออกมาจะตองเปนแบบไหน 
  
หลังกริยาแสดงการกาํจัด 
กัน 261  ประชาชนถูกกันออกจากการเรียนรูในการจัดการชมุชน  
กัน 288  ตวัอยางที่สําคัญคือการกันผูหญงิออกไปจากปริมณฑลสาธารณะ 
กําจัด 182  ยวดยานจํานวนมากถกูกําจัดออกไปจากทองถนน  
ขจัด 325  ทานไดจดัการเพื่อขจัดความโกรธออกไป 
ขจัด 337  เขาไดขจัดมายาภาพตางๆ ออกไปจนหมดสิน้ 
ขับ 026  รางกายสามารถขับน้ําตาลออกจากกระแสเลือด  
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ขับไล 359  ประชาชนเชื้อสายอินเดียนถกูขับไลออกไปจากปา  
ขับไล 486  บางพวกอยากขับไลฟกออกไปพนจากตําบลนี้เสีย 
ตัด 079  [สํานกัพมิพลองแมน] ตัดขอความดังกลาวออก  
ตัด 291  การแปลบทความชิ้นนีไ้ดตัดเอาบางสวนที่ไมจําเปนออก  
ตัด 364  มันตัดเอาบางอยางออกไป  
ตัด 485  [เขา] ตัดรายจายที่ไมจาํเปนออกไป  
ตัดทอน 350  มีเหตุจาํเปนตองตัดทอนออกบางสวน  
ถอน 104  อิสราเอลจะถอนกําลงัเจาหนาทีท่ั้งหมดออกไป  
เนรเทศ 045  อดีตกษตัริยไมเคิลทรงถูกเนรเทศออกจากโรมาเนีย  
ระบาย 362  จงัหวัดอบุลราชธานีไดเสนอโครงการขุดคลองเพื่อระบายน้ําออกจากแมน้ํามูล  
ระบาย 024  กทม. ไดติดตั้งประตูระบายน้ําเพื่อระบายน้ําออกไปสูทะเลดานคลองดาน  
ระบาย 033  ผลผลิตทางการเกษตรจะตองไดรับการระบายออกไปอยางมีประสิทธิภาพ  
ระบาย 465  แกระบายความอัดอัน้ออกมา  
ร้ือถอน 006  ชาวบานรื้อถอนเครื่องกีดขวางออกจากลําคลอง  
ลบ 358  เราไดตามลบขอความดังกลาวออกไป 
ลาง 234  สถาบนัมีแนวคิดอยากจะลางภาพในอดีตออกไป  
ไล 153  [ลูซิเฟอร] ถูกไลออกจากสวรรค  
ไล 061  นายหวังถูกไลออกจากงาน  
ไล 131  [เธอ] ถูกไลออกจากโรงเรียน  
ไล 279  บรรณาธกิารหนังสือพมิพฉบับนี้ไลนกัเขียนคนนี้ออก 
ไล 450  ฉันก็ไลคนใชเกาออก 
หาย 053  นางบัวเขียวหายออกจากบาน  
หาย 496  มายสมทรงหายออกนอกกระตอบ  
  
หลังกริยาแสดงความแตกตาง 
ตาง 336  หมอเมืองปรับเปลี่ยนแนวปฏิบัติใหตางออกไปจากเดิม  
ตาง 186  แตละแหงมีสไตลของบานพักที่ตางกนัออกไป  
ตาง 320  คาํสามารถมีความหมายตางกนัออกไป  
แตกตาง 285  ยังมเีจมส สก็อตตที่เหน็แตกตางออกไป  
แตกตาง 293  ขบวนการเคลื่อนไหวเหลานี้มวีัตถุประสงคแตกตางกันออกไป  
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แปลก 235  กลิ่น [ของสลัดผัก] แปลกออกไป  
 
2.  การเริ่มตนการกระทํา 
 
กริยาอกรรม 
003  กลุมผูส่ือขาวไดออกเดินทางไปยงัจดุที่เกิดเหตุแลว 
064  นายกรัฐมนตรีออกเดินทางไปรวมประชุม 
157  เธอไดเร่ิมออกเดินสายแสดงทั่วโลก  
256  โคลัมบัสออกเดินเรือ  
403  เราจะออกเดินทางขามมหาสมุทรแปซิฟกตอไปยังอเมริกา  
423  ผมออกเดินทางวันพรุงนี้  
021  เจาหนาที่และนกัวิชาการออกรณรงคใหความรู  
052  หนวยสารวัตรนักเรียนออกตรวจตราดูแลความประพฤตนิักเรียน  
117  ประชาสงเคราะหจังหวัดไดออกเยี่ยมเยียนผูบาดเจ็บ  
127  พวกลักลอบขุดคนหาของเกาก็ออกลาหาขุมสมบัติ 
210  คนทาํพลอยบานเราเริม่ออกสํารวจหาแหลงวัตุดิบใหมๆ  
289  นักการเมืองเริ่มออกหาเสียงกนัอยางจริงจงั  
427  นักการเมืองของไทยออกพบประชาชนบอยมาก  
434  ไอเสือฝายออกกอคดปีลนฆาอยางโอหัง  
225  หมาหริง่ออกหากินในชวงเย็นและตอนกลางคืน  
240  นกชอบออกบินตานลม  
269  ภาพยนตรเร่ือง "14 ตลุา สงครามประชาชน" ยังไมออกฉาย 
200  พวกมนั [ซาตาน] จะไมสามารถออกมาทํารายใครในโลกได 
018  เมียนายประจวบไดออกมาตามใหรีบกลับบาน  
032  เจาหนาที่จะออกไปใหบริการในพืน้ทีว่ัดเขตบางกอกนอย 
081  ประชาชนออกมาใชสิทธิ์เลือกตัง้  
164  [แหมม] ไมเคยออกไปติดตอสถานทีเ่พื่อถายทาํละคร  
168  ภรรยาเขาตองออกไปทาํงานรานอาหาร 
203  พอตองออกไปรับจางทาํงานนอกบาน  
212  ผูหญิงออกไปทํางานนอกบานมากขึ้น  
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321  เขาออกไปดูภาพยนตร  
345  ผูชายตองออกไปรบ  
357  ผูชายออกไปลาสัตว  
396 [ผม] ไดออกไปทําขาวตามสนามกฬีาตางๆ 
233  นักรองออกมารองเพลง  
228  ฉันกลวัเขาจะออกไปเลนขางนอก  
009  [ทหาร] จะสามารถออกไปเปนแรงงานที่มมีาตรฐานได 
156  ผลิตภัณฑที่ออกมาวางขายกันทุกวนันี้คงจะไมมอีะไรสักอยางที่จะปลอดภัยรอยเปอรเซ็นต  
163  หนังเรื่อง "สุริโยทยั" จะออกมาฉายใหคนไทยไดดูกัน  
014  ส่ือมวลชนญี่ปุนพากันออกมาประณามรัฐบาลนายโมริ  
027  ประธานาธิบดีซัดดัม ฮสุเซนมิไดออกมาแสดงทัศนะใดๆ  
028  ประธานาธิบดีของฟลิปปนสไดออกมากลาวยนืยนัวาจะยงัคงนาํเขาสินคาขาวจากไทย  
030  อยาออกมาวิจารณเพยีงเพื่อใหมีความเคลื่อนไหวทางการเมือง  
034  รัฐมนตรกีระทรวงตํารวจของอิสราเอลยังไดออกมาประณามเหตุการณสังหารหมูคร้ังนี ้ 
038  ทนายความของเอสตราดาออกมาเรียกรองใหอัยการควรเคารพการตัดสินของวุฒิสมาชิก  
040  เลขานกุารกรมโยธาธกิารไดออกมาตอบโตถึงกรณีที่นายจนัทรพูดพาดพิง  
060  ผมคงไมกลาออกมาพดู  
066  นักการเมืองออกมาพดูถึงสถานการณตลาดหลักทรัพย  
067  รัฐมนตรหีลายคนไดออกมากลาวยนืยนัวาจะไมมกีารเปลี่ยนใจเกี่ยวกับการสัง่ปดเหมืองถาน

หิน  
069  ราชเลขาธิการในพระราชสํานักมกุฎราชกุมารออกมาเผยถึงสาเหตุที่เจาหญงิมาซาโกะไมได

เสด็จฯ รวมในพิธีดังกลาว  
076  นักวิชาการออกมาระบวุานายกรัฐมนตรีไมควรออกมาดิ้นรนกรณีซุกหุน  
082  เลขาธิการพรรคชาติพฒันาออกมาระบุวารัฐบาลแกปญหาเศรษฐกิจไมคืบหนา  
097  ผูที่ไมเกีย่วของไมควรออกมาแสดงความคิดเหน็  
169  เขาไดออกมายอมรับวาการรวบรวมหลักฐานยังคงหละหลวม  
189  ยังไมมหีนวยงานใดออกมายนืยนัไดวาพืชดังกลาวปลอดภัยจริงหรือไม 
194  เธอออกมาขอบคุณแฟนๆ ทีน่ิยมเพลง "เธอที่แสนดี"  
342  นักวิชาการทั้งหมด 500 กวาคนออกมาคัดคานโครงการดังกลาว  
387  รัฐมนตรผูีรับผิดชอบออกมาประกาศวาจะจับคนรายใหไดในสามวัน  
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397  ส.ส. ฝายคานทานหนึง่ถึงกับออกมาประกาศวานายกรัฐมนตรีคงไมใชวิธกีารแกปญหาดวย
การยุบสภา  

 
กริยาสกรรม 
180  ผมเคยออกเรือที่ใชไฟลอจับปลา  
343  โคลัมบัสและคนอื่นๆ เตรียมออกเรือ 
 
3.  การเลิกสมาคม 
 
106  ใครไมปฏิบัติตามก็ตองออกจากพรรคพลังธรรม  
165  แหมมคงรูสึกอึดอัดหากตองออกจากครอบครัว  
166  เราออกจากวงการนี ้ 
 
4.  การพนสภาพ 
 
036  [หญิงขายบริการ] คนเกาออกจากอาชีพขายบริการ  
120  พรรคกิจสังคมไมมีวนัออกจากการรวมรัฐบาล  
300  เราจะออกจากวิกฤตนี้ไดอยางไร  
254  ทําอยางไรเราจึงจะออกจากการเมืองแบบพาณิชยนิยม  
354  การออกนอกระบบราชการจะมีคุณประโยชนตอสาธารณะอยางยัง่ยนืไดอยางไร  
 
5.  การทําใหเกิดชีวิตใหม 
 
048  แกะออกลูก  
196  แมลงวนัชนิดนี้ออกลูกเปนตัวหนอนได  
230  [ราชินีมด] คอยออกไขตามจํานวนที่รังตองการ  
085  สวนผลไมในเขตภาคตะวันออกกําลงัออกดอก  
126  พืชผักออกผลใหเรากนิตามฤดูกาล  
162  มัน [ตนหวา] ออกลูกใหญและดก 
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6.  การสรางใหเกิดขึ้น 
 
128  ผมกลามาออกเทปชดุนี้  
136  [ดารานกัรอง] ออกผลงานรวมเลมกนัมากมาย  
237  ยังดี วจจีันทรออกนิตยสารเลมใหม  
037  กรมการคาตางประเทศเตรียมออกประกาศเปดประมูลขายขาว  
103  กระทรวงสาธารณสุขไดออกประกาศฉบับใหม  
059  สถานเอกอัครราชทูตไทยประจาํกรุงลอนดอนไดออกแถลงการณชี้แจงขอเทจ็จริง  
063  คณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติไดออกแถลงการณประณามชาวโครอัท 
119  ใครเปนผูออกใบปลิว  
070  กรมโรงงานอุตสาหกรรมจะออกมาตรการเกี่ยวกับการใชและขนยายวัตถุมพีิษ  
078  ทางการไดพยายามออกมาตรการทีด่ีที่สุด 
086  รัฐบาลรัสเซียออกกฤษฏีกาเพิ่มจํานวนเงนิที่ประชาชนสามารถนําไปแลกเปนธนบัตรรูเบิล

แบบใหม 
100  กระทรวงอุตสหกรรมออกกฎหมายบงัคับใหผลิตภัณฑทอไอเสียตองไดมาตรฐาน 
114  สํานกังานมาตรฐานผลิตภัณฑอุตสาหกรรมเสนอใหออกพระราชกฤษฎีกากาํหนดใหผลิต

ภัณฑทอไอเสียรถจักรยานยนตตองเปนไปตามมาตรฐาน มอก. 341-2528  
209  รัฐบาลออกพระราชบญัญัติทางดานสิ่งแวดลอม  
338  ไมมเีหตผุลใดที่จะออกกฏหมายถาวรหามการสาํเนาพันธุมนุษย  
370  รัฐบาลไทยตองออกกฎหมายใหกาํหนดอัตราดอกเบี้ยไดเกนิ15% 
022  รัฐบาลโรมาเนยีไดปฏิเสธที่จะออกวซีาเขาประเทศแกอดีตกษัตริยไมเคิล  
054  กองทัพของรัฐบาลบอสเนีย-เฮอรเซโกวินาไดออกหมายเรียกตัวชายฉกรรจชาวมุสลิม  
110  การออกใบอนุญาตประกอบวิชาชีพครู สปศ. ตองระวังระบบพรรคพวก  
231  กระทรวงมหาดไทยอนุมัติออกหมายจับพระราชภาวนาวิสุทธิ ์ 
 
7.  การจาย 
 
015  [เกาหลีใต] ออกคาใชจายในการสํารวจดังกลาว  
019  จะให กทม. ออกเงินเองคงเปนไปไมได 
132  คาเหนิหาวทั้งหมดเธอบอกวาสวนใหญเธอออกเอง  
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8.  ความสําเร็จ 
 
080  [คุณแตวตั้งใจจะพูดขอเท็จจริงทั้งหมด] แตเมื่อถึงเวลากลับพูดไมออก  
216  พูดถงึครูหมานน้ําตาเริ่มคลอพูดไมออก 
433  มันคึกไมออกเพราะคิดไมตก 
144  บางคนอาจตลกไมออก 
479  ฟกยิ้มไมออก  
447  ขาพเจาและเพื่อนในกลุมสนุกไมออกเลยจริงๆ  
301  ผมก็คิดไมออก 
341  นักวิชาการก็ดูไมออกเหมือนกัน 
443  แมดูออกวาเขาเปนคนดี  
445  ผมดูออกตั้งแตทีแรก  
466  ขาพอจะดูเอ็งออกวาเอง็คงไมทาํอยางนัน้  
468  ดูไมออกวาใครเมากันแน  
244  หลายคนคงจะพอเดาออกวาผมกําลังจะพูดเรื่องหนงั  
191  ผมนกึไมออกเหมือนกนัวากฬีาฟุตบอลถือกําเนิด ณ แหงหนตาํบลใด 
246  [หากคุณติดตามการตูนในหนงัสือพิมพ] คงจะมองออกวาเนื้อหาที่ถูกนาํเสนอมากที่สุดคือ

เร่ืองการเมือง  
253  บางทีอาจจะมองไมออกวาหมายความวาอะไร  
363  ผมอานภาษาฝรั่งเศสไมออก 
439  อักขระทีเ่ขียนบนกลองผมอานไมออกเลย 
188  [ผูอยูอาศัยในสลัม] อานหนงัสือออก 
437  มีอักขระยึกยือที่เขาแปลไมออก 
012  หากใครดีหรือไมดีจะตองแยกออก 
139  บางทีก็ขายไมคอยออก  
453  ยูอาจจะขาแข็งซะกอนจนเตนฟุตเวิรคไมออก 
239  ฉากนี้ไมยากแตไมรูทาํไมเลนไมออก  
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9.  การประมาณวาคอนขาง 
 
137  ดอกกะหล่ําสีออกชมพู  
236  บางภาพมีสีออกน้าํตาล  
215  ใบเหลืองออกไหมและแหงกรอบ  
088  [หวานเปนคนเสยีงต่ํา] จะออกทุมๆ หนอย  
205  รสชาติออกเปร้ียว  
431  เธอออกจะตื่นเตน  
459  คุณนายออกจะกระดากอยูบาง  
472  เขาออกจะไมแนใจดวยซ้ํา 
087  นิสัยจรงิออกจะราเริง  
143  [กระตายปา] ออกจะฉลาดแกมโกง 
160  เร่ืองมนัออกจะธรรมดา  
207  ผูเขยีนคดิวาใชคําวา “การตูนไรสาระ” ก็ออกจะเบาไป  
290  การโตเถยีงไมคอยตรงประเด็นนกัและออกจะสับสน  
323  มันเปนเรื่องที่ออกจะเกินไป  
378  คุณดูออกจะหนุมไปนะ 
404  แกออกจะเพี้ยนอยูนะ  
407  เร่ืองนีม้นัออกจะเหลวไหลอยูมาก  
429  ฐานะของเขาก็ออกจะรํ่ารวย  
456  เจาสาวของนายออกจะเปรี้ยวจี๊ดจาด  
483  เขาออกจะขลาดกลัวในเรื่องชกตอย  
 
10.  ความชดัเจน 
 
377  หนวดเหนือริมฝปากกระจุกนัน้ก็ดูเกและเทดีออก 
444  [บีอาจไดนั่งเบนซไปเรียนหนงัสือ] เทดีออก 
454  ตาบีแฟนเธอผอมกระหรองออกยงังัน้  
495  แกดีออกอยางนัน้  
 



 97

ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 
 
นายกาจบัณฑิต วงศศรี เกิดเมื่อวันที่ 16 มิถุนายน พ.ศ. 2521 ที่จังหวัดเชียงใหม สําเร็จการ

ศึกษาปริญญาศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ จากมหาวิทยาลัยเชียงใหม เมื่อป พ.ศ. 
2542  ในป พ.ศ. 2545 เขาศึกษาตอระดับปริญญามหาบัณฑิต ณ ภาควิชาภาษาศาสตร คณะ
อักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ตั้งแตป พ.ศ. 2542 จนถึงปจจุบัน รับราชการตําแหนง
อาจารย สังกัดภาควิชาภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
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